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ESPAï¿½OL
1- Garantia de motor 15 aï¿½os - Garantï¿½a de ventilador 2 aï¿½os.
2- Protecciï¿½n clase I: El aparato tiene toma de tierra. El cable de toma de tie-
rra (amarillo / verde) debe ser conectado al clip  marcado con el sï¿½mbolo  .
3- Este aparato solamente puede ser instalado en habitaciones donde el 
contacto directo con el agua sea imposible.
4- Funciï¿½n inversa.
5- Consumo en W, segï¿½n velocidad del motor.
6- Revoluciones por minuto.
ADVERTENCIAS
ï Lea todo este manual cuidadosamente antes de comenzar la instalaciï¿½n y 
guarde estas instrucciones.
��3DUD�UHGXFLU�HO�ULHVJR�GH�OHVLRQHV�SHUVRQDOHV��¿MH�HO�YHQWLODGRU�GLUHFWDPHQWH�
D�OD�HVWUXFWXUD�GH�VRSRUWH�GH�OD�FDVD�R�HGL¿FLR�GH�DFXHUGR�FRQ�HVWDV�LQVWUXF-
FLRQHV�\�XVH�VRODPHQWH�ORV�KHUUDMHV�VXPLQLVWUDGRV�
ï Para evitar un posible choque elï¿½ctrico, antes de instalar su ventilador 
desconecte la electricidad, apagando los interruptores de circuito o disyun-
WRUHV�TXH�DOLPHQWDQ�OD�FDMD�HOpFWULFD�GRQGH�VH�YD�D�LQVWDODU�DO�YHQWLODGRU�\�HO�
interruptor de pared asociado.
ï Todo el cableado y las conexiones se deben hacer de acuerdo con los 
cï¿½digos elï¿½ctricos nacional y local.  Si no conoce bien la forma de hacer la 
LQVWDODFLyQ�HOpFWULFD��GHEHUi�XVDU�ORV�VHUYLFLRV�GH�XQ�HOHFWULFLVWD�FXDOL¿FDGR�
ï Para reducir el riesgo de lesiones personales, no doble el sistema de 
¿MDFLyQ�GH�ODV�SDODV�FXDQGR�LQVWDOH��HTXLOLEUH�R�OLPSLH�HO�YHQWLODGRU���1XQFD�
LQVHUWH�REMHWRV�H[WUDxRV�HQWUH�ODV�SDODV�GHO�YHQWLODGRU�FXDQGR�HVWH�JLUDQGR�
ï Para reducir el riesgo de incendio, choque elï¿½ctrico o daï¿½os al motor, no 
levante ni cargue el ventilador sosteniï¿½ndolo por los cables elï¿½ctricos .
ï Las palas del ventilador no pueden quedar a una altura menor de 2,3 m 
sobre el suelo.
Las instrucciones y las normas de seguridad contenidas en el presente 
manual no pueden prevenir todas las condiciones y situaciones que pudieran 
presentarse. Por razones obvias, el presente manual no puede incluir facto-
res como la precauciï¿½n y el cuidado. Estos factores deberï¿½n ser asumidos 
por la(s) persona(s) que instalan, mantienen y utilizan el producto.   

CATALï¿½
1- Garantia del motor 15 anys - Garantia del ventilador 2 anys.
2- Protecciï¿½ classe I: el ventilador te presa de terra, el cable de color groc-
verd, que estï¿½ marcat amb aquest icona   .
3- Nomï¿½s es pot instal·lar a on el contacte directe amb líaigua sigui impossi -
ble.
4- Funciï¿½ inversa
5- Consum en w, segons la velocitat del motor.
6- Revolucions per minut.
ADVERT[ENCIES
ï Llegeixi tot el manual a abans de comenï¿½ar lí instal·laciï¿½ i guardi-les per a 
futures consultes. 
��3HU�UHGXLU�HO�ULVF�GH�OHVLRQV�SHUVRQDOV�¿[L�HO�YHQWLODGRU�D�O¶HVWUXFWXUD�GH�OD�
FDVD�R�HGL¿FL�L�IDFL�VHUYLU�QRPpV�HO�PDWHULDO�VXEPLQLVWUDW�
ï Per evitar un xoc elï¿½ctric desconnecti el corrent principal.
ï Totes les connexions síhan de fer díacord amb els codis elï¿½ctrics naciona ls i 
ORFDOV��6L�QR�HOV�FRQHL[�EH��IDFL�VHUYLU�HOV�VHUYHLV�GH�SHUVRQDO�TXDOL¿FDW��
ï Per reduir les lesions personals no doblegui les pales quan les instal·li, equi-
OLEUL�R�QHWHJL�OHV�SDOHV��0DL�SRVL�REMHFWHV�HQWUHV�OHV�SDOHV�TXDQ�HO�YHQWLODGRU�
estigui girant. 
ï Per reduir el risc de xoc elï¿½ctric, incendi o danys al motor, no aixequi mai el 
YHQWLODGRU�DJDIDQW�OR�SHO�FDEOHMDW�HOqFWULF��
ï Les pales del ventilador no poden quedar a una alï¿½ada inferior de 2,3m 
sobre el terra. 
Les instruccions i les normes de seguretat díaquest manual no poden preve-
nir totes les condicions i situacions que poden presentar-se. Per raons obvies 
aquest manual no pot incloure factors com la precauciï¿½ i la cura. Aquests 
factors han de ser assumits per la(es) persona (es) que instal·lin i facin servir 
el ventilador.

ENGLISH
1- Motor guarantee 15 years - Fan guarantee 2 years.
���3URWHFWLRQ�FODVV�,��7KH�¿WWLQJ�KDV�DQ�HDUWKLQJ�FRQQHFWLRQ��7KH�HDUWK�ZLUH�
wire (yellow / green ) has to be connected to the clip marked with     .
���7KLV�¿WWLQJ�VKRXOG�RQO\�EH�LQVWDOOHG�LQ�URRPV�ZKHUH�GLUHFW�FRQWDFW�ZLWK�
water is impossible.
4- Reverse function.
5- Consumptiom in w, according to the speed of the motor.
6- Revolutions per minute.
WARNINGS
ï Read entire booklet carefully before beginning installation and save these 
instructions. 
��7R�UHGXFH�WKH�ULVN�RI�SHUVRQDO�LQMXU\��DWWDFK�WKH�IDQ�GLUHFWO\�WR�WKH�VXSSRUW�
structure of the building according to these instructions, and use only the 
hardware supplied.
ï To avoid possible electrical shock, before installing your fan, disconnect the 
SRZHU�E\�WXUQLQJ�Rႇ�WKH�FLUFXLW�EUHDNHUV�WR�WKH�RXWOHW�ER[�DQG�DVVRFLDWHG�ZDOO�
switch location. 
ï All wiring must be in accordance with national and local electrical codes. If 
\RX�DUH�XQIDPLOLDU�ZLWK�ZLULQJ��\RX�VKRXOG�XVH�D�TXDOL¿HG�HOHFWULFLDQ�
��7R�UHGXFH�WKH�ULVN�RI�SHUVRQDO�LQMXU\��GR�QRW�EHQG�WKH�EODGH�DWWDFKPHQW�WKH�
system when installing, balancing or cleaning the fan. Never insert foreign 
REMHFWV�EHWZHHQ�URWDWLQJ�IDQ�EODGHV�
��7R�UHGXFH�WKH�ULVN�RI�¿UH��HOHFWULFDO�VKRFN�RU�PRWRU�GDPDJH��GR�QRW�OLIW�RU�

carry the fan by the lead wires.
��7KH�IDQ�EODGHV�FDQQRW�EH�LQVWDOOHG�ORZHU�WKDQ����P�IURP�WKH�ÀRRU�
The important precautions, safeguards and instructions appearing in this 
manual are not meant to cover all possible conditions and situations that may 
occur. It must be understood that common sense, caution and carefulness are 
factors which cannot be built into this product. These factors must be supplied 
by the person(s) installing, caring for and operating the unit.
  
FRANï¿½AIS
1- Garantie de motor 15 years / garantie de ventilateur 2 ans.
2- Protection de classe I: Líï¿½quipement a une conexion ï¿½ la prise de terre. Le 
FkEOH�GH�WHUUH��MDXQH�HW�YHUW��GRLW�pWHU�FRQQHFWp�DX�FOLS�PDUTXp�G¶XQH�FURL[�

 .
���&HW�pTXLSHPHQW�GRLW�rWUH�LQVWDOOp�GDQV�GHV�SLqFHV�KRUV�GH�WRXWH�SURMHFWLRQ�
díeau.
4- Fonction inverse.
5- Consommation em W, selon la vitesse du moteur.
6- Tours / minute. 
MISE EN GARDE
ï Lisez tout ce manuel soigneusement avant de commencer líinstallation et 
gardez ces instructions.
��3RXU�UpGXLUH�OH�ULVTXH�GH�OpVLRQV�SHUVRQQHOOHV��¿[H]�OH�YHQWLODWHXU�GLUHFWH-
ment ï¿½ la structure de support de la maison ou du bï¿½timent en accord avec 
ces instructions et utilisez seulement les piï¿½ces fournies. 
ï Pour ï¿½viter un possible choc ï¿½lectrique, avant líinstallation du venti lateur 
arrï¿½tez líalimentation ï¿½lectrique en enlevant les fusibles ou en inter rompant 
OHV�GLVMRQFWHXUV�
ï Toutes les connexions ï¿½lectriques doivent ï¿½tre conformes aux code de 
líï¿½lectricitï¿½ et rï¿½glements locaux, ou code de líï¿½lectricitï¿½ nation al. Contacter 
DYHF�XQ�pOHFWULFLHQ�TXDOL¿p�VL�YRXV�Q¶rWHV�SDV�IDPLOLHU�DYHF�O¶LQVWDOODWLRQ�GH�
cï¿½blage ï¿½lectrique.
ï Pour rï¿½duire le risque díincendie, de choc ï¿½lectrique ou de blessure perso n-
nelle, ne pas plier les supports de pale lors de líinstallation des supports, de 
líï¿½quilibrage des pales ou du nettoyage du ventilateur.Ne pas insï¿½rer d e corps 
ï¿½tranger entre les pales du ventilateur en mouvement.
ï Pour rï¿½duire le risque díincendie, choc ï¿½lectrique ou dommages au moteur , 
QH�SDV�OHYHU�QL�SRUWHU�OH�YHQWLODWHXU�HQ�OH�VRXWHQDQW�SDU�OHV�¿OV�pOHFWULTXHV�
ï Síassurer que líendroit choisi pour líinstallation permet un dï¿½gage ment mini-
mum de 2,3 m du plancher ï¿½ líextrï¿½mitï¿½ des pales
Les prï¿½cautions, mises en garde et consignes importantes contenues da ns 
ce manuel ne sont pas destinï¿½es ï¿½ couvrir toutes les conditions et situatio ns 
quíil est possible de rencontrer. Il faut bien comprendre que le bon sens, la 
prudence et líattention sont des notions qui ne peuvent ï¿½tre comprises da ns 
cet appareil. Ces notions doivent ï¿½tre utilisï¿½es par la(les) personne (s) qui 
installent, entretiennent et utilisent cet appareil.

ITALIANO
1- Garancia del motore 15 anni /  garancia del ventilatore 2 anni.
2- Protezione in classe I: líapparecchio ha una connessione di presa a terra. 
Il cavo di terra (giallo/verde) deve essere collegato alla vite segnata  con una 

 .
3- Questo apparecchio di alluminazione deve essere installato solamente in 
locali in cuil el conttato diretto con líacqua ï¿½ impossible.
3- Funzione inversa.
5- Consumo in W secondo la velocita del motore.
6- Giri al minuto.
ATTENZIONES
ï Leggere attentamente il presente manuale prima di iniziare líinstallazione. 
Conservare le istruzioni.
��3HU�ULGXUUH�LO�ULVFKLR�GL�LQFLGHQWL��¿VVDUH�LO�YHQWLODWRUH�GLUHWWDPHQWH�DOOD�
struttura di supporto della stanza in base alle indicazioni fornite nel presente 
manuale. Utilizzare esclusivamente le guarnizioni fornite in dotazione.
ï Per evitare shock elettrici, scollegare la rete elettrica prima dellíinstallazione, 
spegnere gli interruttori che alimentano la scatola elettrica nel luogo in cui si 
intende installare il ventilatore e il relativo interruttore a parete.
ï Il cablaggio e le connessioni devono corrispondere ai codici elettrici 
nazionali e locali. In caso di dubbi relativi allíinstallazione, rivolgersi ad un 
HOHWWULFLVWD�TXDOL¿FDWR�
��3HU�ULGXUUH�LO�ULVFKLR�GL�LQFLGHQWL��HYLWDUH�GL�SLHJDUH�LO�VLVWHPD�GL�¿VVDJJLR�GH-
lle pale durante líinstallazione, líequilibratura o la pulizia del ventilatore.  Non 
inserire corpi estranei fra le pale del ventilatore durante il funzionamento.
ï Per evitare incendi, shock elettrici o danni al motore, non alzare il ventilatore 
sostenendolo dai cavi elettrici.
ï Disporre le pale del ventilatore ad uníaltezza minima di 2,3 m.
Le precauzioni, le avvertenze e le istruzioni importanti riportate in questo 
manuale non coprono tutte le possibili condizioni e situazioni di pericolo. ï¿½ 
necessario anche líuso del buon senso e della dovuta attenzione da parte di 
chi si occupa dellíinstallazione, della manutenzione e dellíuso della ventola. 

PORTUGï¿½S
1- Garantia do motor 15 anos /  garantia do ventilador 2 anos.
���3URWHFokR�FODVVH�,��2�PDWHULDO�WHP�XPD�OLJDoDR�7HUUD��2�¿R�7HUUD��DPDUHOR�
e verde) tem que ser conectado com o clip marcado com um   .
3- Este material sï¿½ deve ser instalado em divisoes onde o contacto com a 
iJXD�VHMD�LPSRVVtYHO�
4- Funï¿½ï¿½o inversa.
5- Consumo en W, de accordo com a velocidade do motor.
6- Voltas minuto.

Pobrano z mamadecor.pl

https://mamadecor.pl


PRECAUï¿½ï¿½ES
ï Leia cuidadosamente todo este manual antes de iniciar a instalaï¿½ï¿½o e guar -
de estas instruï¿½ï¿½es.
��3DUD�UHGX]LU�R�ULVFR�GH�OHV}HV�SHVVRDLV��¿[H�R�YHQWLODGRU�GLUHFWDPHQWH�j�
estrutura de suporte da casa ou edifï¿½cio, de acordo com estas instruï¿½ï¿½es, e 
use apenas as ferragens fornecidas.
ï Para evitar um possï¿½vel choque elï¿½ctrico, antes de instalar o ventilador, 
desligue a electricidade, desligando todos os interruptores de circuito ou 
GLVMXQWRUHV�TXH�DOLPHQWHP�D�FDL[D�HOpFWULFD�RQGH�VH�YDL�LQVWDODU�R�YHQWLODGRU�H�
o interruptor de parede associado.
ï Todos os cabos e ligaï¿½ï¿½es devem ser feitos de acordo com os cï¿½digos 
elï¿½ctricos nacional e local. Se nï¿½o conhecer bem a forma como deve fazer a 
LQVWDODomR�HOpFWULFD��GHYHUi�UHFRUUHU�DRV�VHUYLoRV�GH�XP�HOHFWULFLVWD�TXDOL¿-
cado.
��3DUD�UHGX]LU�R�ULVFR�GH�OHV}HV�SHVVRDLV��QmR�GREUH�R�VLVWHPD�GH�¿[DomR�GDV�
SiV�TXDQGR�LQVWDODU��HTXLOLEUDU�RX�OLPSDU�R�YHQWLODGRU��1XQFD�LQVLUD�REMHFWRV�
estranhos entre as pï¿½s do ventilador quando este estiver em movimento.
ï Para reduzir o risco de incï¿½ndio, choque elï¿½ctrico ou danos no motor, nï¿½o 
OHYDQWH�QHP�WUDQVSRUWH�R�YHQWLODGRU��VHJXUDQGR�R�SHORV�¿RV�HOpFWULFRV�
��$V�SiV�GR�YHQWLODGRU�QmR�SRGHP�¿FDU�D�XPD�DOWXUD�LQIHULRU�D�����P�GR�FKmR��
As precauï¿½ï¿½es importantes, as salvaguardas e as instruï¿½ï¿½es que aparec em 
QHVWH�PDQXDO�QmR�VLJQL¿FDP�TXH�FREUHP�WRGDV�DV�SRVVtYHLV�FRQGLo}HV�H�
situaï¿½ï¿½es que podem ocorrer. Tem que se compreender que o senso comum, 
R�FXLGDGR�H�D�DWHQomR�VmR�IDFWRUHV�TXH�QmR�SRGHP�VHU�FRQVWUXtGRV�GHQWUR�
deste produto. Estes factores devem ser fornecidos pela pessoa ou pessoas 
que vï¿½o fazer a instalaï¿½ï¿½o, que vï¿½o cuidar e operar a ventoinha.

NEDERLANDS
1- Motorgarantie 15 Jahre  / Ventilatorgarantie 2 Jahre.
2- Beschermklasse I: het armatuur is uitgerust met een aardklem en moet dus 
worden geaard. Sluit de aardleiding (geelgroene ader)aan op de met  gemar-
keerde klem  .
2- Installeer her amatuur enkel in ruimten waar direct contact met water 
RQPRJHOLMN�LV�
3- Inverse Funktion.
5- Stromverbrauch in W.
6- Undrehungen pro Minute.
WAARSCHUWINGEN
ï Lees de volledige handleiding aandachtig voor u aan de installatie begint, en 
bewaar deze instructies.
��2P�KHW�ULVLFR�RS�SHUVRRQOLMNH�OHWVHOV�WH�EHSHUNHQ��PRHW�GH�YHQWLODWRU��LQ�
overeenstemming met deze instructies, rechtstreeks aan de draagstructuur 
van het huis of het gebouw bevestigd worden, en mag alleen gebruik gemaakt 
ZRUGHQ�YDQ�KHW�JHOHYHUGH�LM]HUZHUN�
��2P�HYHQWXHOH�HOHNWULVFKH�VFKRNNHQ�WH�YHUPLMGHQ��PRHW�YRRU�GH�YHQWLODWRU�
geï¿½nstalleerd wordt de stroom afgesloten worden, door de netschakelaars 
of de stroomonderbrekers voor de stroomtoevoer naar de elektriciteitskast 
ZDDURS�GH�YHQWLODWRU�HQ�GH�ELMEHKRUHQGH�PXXUVFKDNHODDU�DDQJHVORWHQ�]LMQ��XLW�
te schakelen.
ï Alle kabels en aansluitingen moeten geï¿½nstalleerd worden in overeenstem-
ming met de nationale en lokale elektriciteitsvoorschriften. Als u niet goed 
weet hoe u te werk moet gaan voor de elektrische installatie, moet u een 
EHURHS�GRHQ�RS�GH�GLHQVWHQ�YDQ�HHQ�JHNZDOL¿FHHUGH�HOHNWULFLHQ�
��2P�KHW�ULVLFR�RS�SHUVRRQOLMNH�OHWVHOV�WH�EHSHUNHQ��PDJ�ELM�GH�LQVWDOODWLH��GH�
uitbalancering of de reiniging van de ventilator het bevestigingssysteem van 
GH�EODGHQ�QLHW�JHERJHQ�ZRUGHQ��%UHQJ�QRRLW�YUHHPGH�REMHFWHQ�WXVVHQ�GH�
bladen van de ventilator wanneer deze in beweging is.
ï Om het risico op brand, elektrische schokken of een beschadiging van de 
motor te beperken, mag de ventilator niet opgetild of opgehangen worden met 
de elektrische draden.
ï De bladen van de ventilator mogen niet op een hoogte van minder dan 2,3 
m boven de vloer geplaatst worden.
De belangrijke voorzorgs- en veiligheidsmaatregelen en aanwijzingen in 
deze handleiding pretenderen niet alle mogelijke omstandigheden en con-
dities te omschrijven die zich kunnen voordoen. Het moet duidelijk zijn dat 
gezond verstand, voorzichtigheid en zorgvuldigheid aspecten zijn die niet in 
dit product ingebouwd kunnen worden. De persoon (personen) die de unit 
installeren, er zorg voor dragen en gebruiken, zijn verantwoordelijk voor die  
aspecten.
  
DEUSTCH
������MDDU�JDUDQWLH�RS�GH�PRWRU�����MDDU�JDUDQWLH�RS�GH�YHQWLODWRU�
2- Schutzklasse I: Diese Leuchte hat einen Schutzleiteranschluss. Der 
6FKXW]OHLWHU�PXȕ�DQ�GLH�PLW�JHNHQQ]HLFKQHWH�(UGXQJVVFKUDXEH�DQJHVFKORV-
sen Werden   .
3- Diese Leuchte darf nur in Rï¿½umen verwendet werden, in denen bei 
RUGQXQJGJHPlȕHU�9HUZHQGXQJ�HLQ�GLUHNWHU�PLW�ZDVVHU�QLFKW�P|JOLFK�LVW�
4- Omgekeerde functie.
5- Verbruik in W.
6- Omwentelingen per minuut.
WARNUNG 
ï Bitte lesen Sie dieses Handbuch aufmerksam durch bevor Sie mit der 
Installation beginnen und bewahren Sie es anschlieï¿½end fï¿½r evtl. spï¿½t ere 
Verwendungen gut auf.  
ï Zur Vermeidung von Risiken und evtl. Personenschï¿½den sollte der Venti lator 
direkt an der tragenden Struktur der Decke oder des Gebï¿½udes nach Maï¿½ga-
be der hier geschriebenen Anleitungen und unter Verwendung der mitgelie-
ferten Werkzeuge installiert werden.
��=XU�9HUPHLGXQJ�YRQ�HOHNWULVFKHQ�6FKOlJHQ�HPS¿HKOW�HV�VLFK��YRU�GHU�,QVWD-
llation des Ventilators das Stromnetz abzuschalten bzw. den Bereich, in dem 
der Ventilator installiert werden soll, mit dem entsprechenden Trennschalter 
XQG�GHP�GD]X�JHK|ULJHQ�:DQGVFKDOWHU�DE]XWUHQQHQ��
ï Die gesamte Verkabelung und elektrischen Anschlï¿½sse mï¿½ssen in ï¿½bere -
LQVWLPPXQJ�PLW�GHQ�MHZHLOLJHQ�QDWLRQDOHQ�E]Z��ORNDOHQ�1LHGHUVSDQQXQJVYRUV-

chriften ausgefï¿½hrt werden.  Sollten Sie keine Kenntnis von diesen ode r der 
$XVI�KUXQJ�YRQ�HOHNWULVFKHQ�,QVWDOODWLRQHQ�EHVLW]HQ��PXVV�LQ�MHGHP�)DOO�HLQ�
TXDOL¿]LHUWHU�(OHNWULNHU�]X�5DWH�JH]RJHQ�ZHUGHQ�
ï Zur Vermeidung von Risiken und den Personenschutz darf das Befesti-
gungssystem fï¿½r die Flï¿½gel bei der Installation, beim Auswuchten oder b eim 
5HQLJHQ�QLFKW�YHUERJHQ�ZHUGHQ���)�KUHQ�6LH�QLHPDOV�IUHPGH�2EMHNWH�]ZLV-
chen die drehenden Flï¿½gel wenn der Ventilator in Betrieb ist.
ï Zur Vermeidung von Feuer, elektrischen Schlï¿½gen oder Beschï¿½digung en 
des Motors darf der Ventilator unter keinen Umstï¿½nden an den elektrisch en 
Leitungen getragen oder gehoben werden.
��'LH�)O�JHO�GHV�9HQWLODWRUV�P�VVHQ�VLFK�PLQGHVWHQV�DXI�HLQHU�+|KH�YRQ�����
P��EHU�GHP�%RGHQ�EH¿QGHQ���
Anmerkung: Die wichtigen Vorsichts-, Sicherheits- und Installationsanwei-
sungen beinhalten nicht alle mï¿½glichen Konditionen und Situationen, die  
auftreten kï¿½nnen. Der allgemeine Sinn sollte verstanden werden. Vor sicht 
und Achtsamkeit sind Faktoren, die nicht in dieses Produkt mit eingebaut wer-
den kï¿½nnen. Diese Faktoren mï¿½ssen von der diese Einheit installierende n, 
ZDUWHQGHQ�RGHU�SÀHJHQGHQ�3HUVRQ�PLWJHEUDFKW�ZHUGHQ

(ƭƭƩƯƫƬƩ
���İȖȖȪȘıȘ�țȚȞȘĲȒȡĮ�������İȖȖȪȘıȘ�țȚȞȘĲȒȡĮ���ȤȡȩȞȚĮ�
���ȆȡȠıĲĮıȓĮ�țȜȐıȘȢ�,��Ǿ�ıȣıțİȣȒ�ȑȤİȚ�ȖİȓȦıȘ��ȉȠ�țĮȜȫįȚȠ�ȖİȓȦıȘȢ��țȓĲȡȚȞȠ�
��ʌȡȐıȚȞȠ��ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣȞįİșİȓ�ıĲȠ�țȜȚʌ�ʌȠȣ�ĳȑȡİȚ�ĲȠ�ıȪȝȕȠȜȠ�  .
���Ǿ�ıȣıțİȣȒ�ĮȣĲȒ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�İȖțĮĲĮıĲĮșİȓ�ȝȩȞȠ�ıİ�İıȦĲİȡȚțȩ�ȤȫȡȠ�ȩʌȠȣ�
İȓȞĮȚ�ĮįȪȞĮĲȘ�Ș�ȐȝİıȘ�İʌĮĳȒ�ȝİ�ĲȠ�Ȟİȡȩ
���ĮȞĲȓıĲȡȠĳȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
���ȀĮĲĮȞȐȜȦıȘ�ıİ�ȕĮĲ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĲĮȤȪĲȘĲĮ�ĲȠȣ�ȝȠĲȑȡ�
���ȈĲȡȠĳȑȢ�ĮȞȐ�ȜİʌĲȩ
ȆȇȅĭȊȁǯ뾽Ȅǯ뾽ǯ뾽Ȉ
��ǻȚĮȕȐıĲİ�ȝİ�ʌȡȠıȠȤȒ�ȩȜȠ�ĲȠ�İȖȤİȚȡȓįȚȠ��ʌȡȚȞ�ȞĮ�ĮȡȤȓıİĲİ�ĲȘȞ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�
țĮȚ�ĳȣȜȐȟĲİ�ĮȣĲȑȢ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�
��īȚĮ�ȞĮ�ȝİȚȦșİȓ�Ƞ�țȓȞįȣȞȠȢ�ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ�ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ��ıĲİȡİȫıĲİ�ĲȠȞ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�țĮĲİȣșİȓĮȞ�ıĲȘȞ�įȠȝȒ�ĲȘȢ�ȕȐıȘȢ�ĲȠȣ�ıʌȚĲȚȠȪ�Ȓ�țĲȚȡȓȠȣ��ıȪȝĳȦȞĮ�
ȝİ�ĮȣĲȑȢ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�țĮȚ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ�ȝȠȞȐȤĮ�ĲĮ�ʌĮȡİȤȩȝİȞĮ�İȡȖĮȜİȓĮ�
��ȆȡȚȞ�ȞĮ�İȖțĮĲĮıĲȒıİĲİ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ��ĮʌȠıȣȞįȑıĲİ�ĲȠ�ȡİȪȝĮ��ȖȚĮ�ȞĮ�
ĮʌȠĳİȣȤșİȓ�Ƞ�țȓȞįȣȞȠȢ�ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ��ıȕȒȞȠȞĲĮȢ�ĲȠȣȢ�įȚĮțȩʌĲİȢ�ĲȠȣ�
țȣțȜȫȝĮĲȠȢ�Ȓ�ĲȠȣȢ�ĮʌȠȗİȪțĲİȢ��ʌȠȣ�ĲȡȠĳȠįȠĲȠȪȞ�ĲȠ�țȚȕȫĲȚȠ�ʌĮȡȠȤȒȢ�
ȡİȪȝĮĲȠȢ��ȩʌȠȣ�șĮ�İȖțĮĲĮıĲĮșİȓ�Ƞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�țĮȚ�Ƞ�ıȣȞįİįİȝȑȞȠȢ�
įȚĮțȩʌĲȘȢ�ĲȠȓȤȠȣ��
��ǵȜİȢ�ȠȚ�țĮȜȦįȚȫıİȚȢ�țĮȚ�ıȣȞįȑıİȚȢ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȖȓȞȠȣȞ��ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠȣȢ�
ĲȠʌȚțȠȪȢ�țĮȚ�İșȞȚțȠȪȢ�ȘȜİțĲȡȚțȠȪȢ�țĮȞȩȞİȢ�țĮȚ�țȫįȚțİȢ���ǹȞ�įİȞ�ȖȞȦȡȓȗİĲİ�
țĮȜȐ�ĲȠȞ�ĲȡȩʌȠ�ʌȠȣ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȖȓȞİȚ�Ș�ȘȜİțĲȡȚțȒ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ��șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȚȢ�ȣʌȘȡİıȓİȢ�İȞȩȢ�ȑȝʌİȚȡȠȣ�ȘȜİțĲȡȠȜȩȖȠȣ�
��īȚĮ�ȞĮ�ȝİȚȦșİȓ�Ƞ�țȓȞįȣȞȠȢ�ʌȡȠıȦʌȚțȠȪ�ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ��ȝȘȞ�įȚʌȜȫȞİĲİ�
ĲȠ�ıȪıĲȘȝĮ�ıĲİȡȑȦıȘȢ�ĲȦȞ�ʌĲİȡȣȖȓȦȞ��ȩĲĮȞ�țȐȞİĲİ�ĲȘȞ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ��
ȚıȠȡȡȩʌȘıȘ��Ȓ�țĮșĮȡȓȗİĲİ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ���ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�İȚıȐȖİĲİ�ȟȑȞĮ�
ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ�ĮȞȐȝİıĮ�ıĲȠȣȢ�ȑȜȚțİȢ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ��ȩĲĮȞ�ʌİȡȚıĲȡȑĳȠȞĲĮȚ�
��īȚĮ�ȞĮ�ȝİȚȦșİȓ�Ƞ�țȓȞįȣȞȠȢ�ʌȣȡțĮȖȚȐȢ��ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ�Ȓ�ȕȜȐȕȘȢ�ıĲȠ�ȝȠĲȑȡ��
ȝȘȞ�ıȘțȫȞİĲİ��ȠȪĲİ�ȞĮ�ĳȠȡĲȫȞİĲİ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ��țȡĮĲȫȞĲĮȢ�ĲȠȞ�Įʌȩ�ĲĮ�
ȘȜİțĲȡȠĳȩȡĮ�ıȪȡȝĮĲĮ�
��ȅȚ�ȑȜȚțİȢ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�įİȞ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȝİȓȞȠȣȞ�ıİ�ȑȞĮ�ȪȥȠȢ�ȝȚțȡȩĲİȡȠ�
Įʌȩ�����P�Įʌȩ�ĲȠ�ʌȐĲȦȝĮ�
ȅȚ�ȠįȘȖȓİȢ�țĮȚ�ȠȚ�țĮȞȩȞİȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ��ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤȠȞĲĮȚ�ıĲȠ�ʌĮȡȩȞ�İȖȤİȚȡȓįȚȠ�
įİȞ�ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�ʌȡȠȕȜȑȥȠȣȞ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�ıȣȞșȒțİȢ�țĮȚ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�țĮĲĮıĲȐıİȚȢ�
ʌȠȣ�șĮ�ȝʌȠȡȠȪıĮȞ�ȞĮ�ʌĮȡȠȣıȚĮıĲȠȪȞ��īȚĮ�İȝĳĮȞİȓȢ�ȜȩȖȠȣȢ��ĲȠ�ʌĮȡȩȞ�
İȖȤİȚȡȓįȚȠ�įİȞ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİȚ�ıĲȠȚȤİȓĮ��ȩʌȦȢ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�ʌȡȠİȚįȠʌȠȚȒıİȚȢ�țĮȚ�ĲȘȞ�
ʌȡȠıȠȤȒ��ǹȣĲȠȓ�ȠȚ�ʌĮȡȐȖȠȞĲİȢ�ʌȡȠıȠȤȒȢ�țĮȚ�ĳȡȠȞĲȓįĮȢ��ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȖȓȞȠȣȞ�
ĮʌȠįİțĲȠȓ�Įʌȩ�ĲȠ�Į��ʌȡȩıȦʌȠ�ʌĮ��ʌȠȣ�șȑĲȠȣȞ�ıİ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ıȣȞĲȘȡȠȪȞ�țĮȚ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞ�ĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�

ǯ뾽ȁǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽Ƿ
���ɝɚɪɚɧɬɢɹ�ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ����ɥɟɬ��ɝɚɪɚɧɬɢɹ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ���ɝɨɞɚ�
���ɡɚɳɢɬɚ�ɤɥɚɫɫɚ�L��ɩɪɢɛɨɪ�ɢɦɟɟɬ�ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɟ��ɉɪɨɜɨɞ�ɞɥɹ�
ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɹ��ɠɟɥɬɵɣ���ɡɟɥɟɧɵɣ��ɞɨɥɠɟɧ�ɛɵɬɶ�ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɟɧ�ɤ�ɡɚɠɢɦɭ��
ɦɚɪɤɢɪɨɜɚɧɧɨɦɭ�ɫɢɦɜɨɥɨɦ�   .
���ɦɨɠɧɨ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ��ɝɞɟ�ɧɟɜɨɡɦɨɠɟɧ�ɩɪɹɦɨɣ�
ɤɨɧɬɚɤɬ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�
���ɨɛɪɚɬɧɚɹ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
���ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ�ɜ�ɜɬ��ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ�ɨɬ�ɫɤɨɪɨɫɬɢ�ɦɨɬɨɪɚ�
���ɨɛɨɪɨɬɵ�ɜ�ɦɢɧɭɬɭ�
ɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂə
��ɉɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɩɪɢɫɬɭɩɢɬɶ�ɤ�ɦɨɧɬɚɠɭ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ��ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�
ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ�ɩɪɨɱɟɫɬɶ�ɞɚɧɧɵɣ�ɫɛɨɪɧɢɤ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɢ�ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ�ɟɝɨ��
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ�ɨɧ�ɦɨɠɟɬ�ɩɨɧɚɞɨɛɢɬɶɫɹ�ɜ�ɛɭɞɭɳɟɦ�
��ȼɨ�ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ�ɪɢɫɤɚ�ɩɪɢɱɢɧɟɧɢɹ�ɜɪɟɞɚ�ɡɞɨɪɨɜɶɸ�ɱɟɥɨɜɟɤɚ��
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɤɪɟɩɢɬɶ�ɩɨɬɨɥɨɱɧɵɣ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ�ɤ�
ɨɩɨɪɧɨɣ�ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɞɨɦɚ�ɢɥɢ�ɡɞɚɧɢɹ��ɫɨɛɥɸɞɚɹ�ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ�ɡɞɟɫɶ�
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ�ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɟ�ɜɦɟɫɬɟ�ɫ�
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ�ɤɪɟɩɥɟɧɢɹ�
��ɑɬɨɛɵ�ɨɛɟɡɨɩɚɫɢɬɶ�ɫɟɛɹ�ɨɬ�ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ�ɬɨɤɨɦ��ɩɪɟɠɞɟ�
ɱɟɦ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶ�ɦɨɧɬɚɠ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ��ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɶ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨ����ɜɵɤɥɸɱɢɜ�ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɢ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ�ɰɟɩɢ�ɢɥɢ�
ɪɚɡɦɵɤɚɸɳɢɟ�ɪɟɥɟ��ɩɨɞɚɸɳɢɟ�ɬɨɤ�ɜ�ɤɨɪɨɛɤɭ�ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ��ɝɞɟ�ɛɭɞɟɬ�
ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ�
ɧɚɫɬɟɧɧɵɣ�ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ�
��ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɹ�ɩɪɨɜɨɞɤɚ�ɢ�ɜɫɟ�ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ�ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɵ�
ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɦɟɫɬɧɵɦ�ɫɜɨɞɨɦ�ɩɪɚɜɢɥ�ɢ�ɧɨɪɦ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ�
ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ��ɩɪɢɧɹɬɨɣ�ɜ�ɬɨɣ�ɫɬɪɚɧɟ��ɝɞɟ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ�ɦɨɧɬɚɠ�
ɩɪɢɛɨɪɚ���ȿɫɥɢ�ȼɵ�ɧɟ�ɡɧɚɟɬɟ�ɬɨɱɧɨ��ɤɚɤ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɜɵɩɨɥɧɢɬɶ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɭɸ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ�ɩɪɢɛɨɪɚ��ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɩɪɢɛɟɝɧɭɬɶ�ɤ�ɭɫɥɭɝɚɦ�
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ�ɷɥɟɤɬɪɢɤɚ�
��ȼɨ�ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ�ɪɢɫɤɚ�ɩɪɢɱɢɧɟɧɢɹ�ɜɪɟɞɚ�ɡɞɨɪɨɜɶɸ�ɱɟɥɨɜɟɤɚ�
ɧɟɥɶɡɹ�ɫɝɢɛɚɬɶ�ɫɢɫɬɟɦɭ�ɤɪɟɩɥɟɧɢɹ��ɤɨɝɞɚ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ��
ɜɵɪɚɜɧɢɜɚɧɢɟ�ɢɥɢ�ɱɢɫɬɤɭ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ���ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟɥɶɡɹ�

yakarta - 3

Pobrano z mamadecor.pl

https://mamadecor.pl


ɜɫɬɚɜɥɹɬɶ�ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ�ɩɪɟɞɦɟɬɵ�ɦɟɠɞɭ�ɥɨɩɚɫɬɹɦɢ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�ɜɨ�
ɜɪɟɦɹ�ɟɝɨ�ɜɪɚɳɟɧɢɹ�
��ȼɨ�ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�ɩɨɠɚɪɚ��ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ�ɬɨɤɨɦ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ�ɦɨɬɨɪɚ�ɧɟ�ɩɨɞɧɢɦɚɣɬɟ�ɢ�ɧɟ�ɬɹɧɢɬɟ�ɜɧɢɡ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ��
ɩɪɢɞɟɪɠɢɜɚɹ�ɟɝɨ�ɡɚ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ�ɩɪɨɜɨɞɚ��
��Ʌɨɩɚɫɬɢ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�ɞɨɥɠɧɵ�ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ�ɧɚ�ɜɵɫɨɬɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�����ɦ�ɨɬ�
ɩɨɥɚ�
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɢ�ɧɨɪɦɵ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟɫɹ�ɜ�ɞɚɧɧɨɦ�
ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ��ɧɟ�ɦɨɝɭɬ�ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɬɶ�ɜɫɟɯ�ɨɩɚɫɧɵɯ�ɭɫɥɨɜɢɣ�
ɢ�ɫɢɬɭɚɰɢɣ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɦɨɝɭɬ�ɜɨɡɧɢɤɧɭɬɶ���ɉɨ�ɜɩɨɥɧɟ�ɩɨɧɹɬɧɵɦ�
ɩɪɢɱɢɧɚɦ��ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɧɟ�ɦɨɠɟɬ�ɜɤɥɸɱɢɬɶ�ɜ�ɫɟɛɹ�ɬɚɤɢɟ�
ɩɪɟɞɨɫɬɟɪɟɝɚɸɳɢɟ�ɮɚɤɬɨɪɵ��ɤɚɤ�ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ�ɢ�ɛɞɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ��
ɗɬɢ�ɮɚɤɬɨɪɵ�ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɩɪɢɧɹɬɵ�ɜɨ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɱɟɥɨɜɟɤɨɦ��
ɥɸɞɶɦɢ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɹɬ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɭ��ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ�ɢ�ɪɟɦɨɧɬ�
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ�ɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ�ɢɦ
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MH�WĜHED�SĜLSRMLW�NH�VYRUFH�R]QDþHQp�V\PEROHP�  .
���6YtWLGOR�VPt�EêW�LQVWDORYiQR�QD�SRYUFK\�V�QRUPiOQt�KRĜODYRVWt�
4- Inverznï¿½ funkce.
���6SRWĜHED�YH�:��GOH�U\FKORVWL�PRWRUX��
���2WiþN\�]D�PLQXWX�
Vï¿ ½STRAHY
��3ĜHG�]DKiMHQtP�PRQWiåH�VL�SHþOLYČ�SĜHþWČWH�FHORX�SĜtUXþNX�D�W\WR�SRN\Q\�VL�
XVFKRYHMWH��
��.H�VQtåHQt�UL]LND�~UD]X�SĜLPRQWXMWH�YHQWLOiWRU�SRGOH�WČFKWR�SRN\QĤ�SĜtPR�QD�
SRGSĤUQRX�NRQVWUXNFL�EXGRY\�D�SRXåtYHMWH�N�WRPX�SRX]H�GRGDQp�WHFKQLFNp�
vybavenï¿½.
��$E\VWH�SĜHGHãOL�PRåQpPX�~UD]X�HOHNWULFNêP�SURXGHP��Y\SQČWH�SĜHG�
LQVWDODFt�YHQWLOiWRUX�SURXG��Y\SQČWH�MLVWLþH�RGSRYtGDMtFt�RGERþQp�NUDELFL�D�
SĜtVOXãQpPX�Y\StQiQt�QD�VWČQČ��
��9HãNHUp�YHGHQt�PXVt�EêW�Y�VRXODGX�VH�VWiWQtPL�D�PtVWQtPL�QRUPDPL�SUR�HOH-
NWULFNi�]DĜt]HQt��3RNXG�QHPiWH�]NXãHQRVWL�VH�]DSRMRYiQtP�YRGLþĤ��PČOL�E\VWH�
VH�VSRMLW�V�NYDOL¿NRYDQêP�HOHNWULNiĜHP�
��.H�VQtåHQt�UL]LND�~UD]X�SĜL�LQVWDORYiQt��Y\YDåRYiQt�QHER�þLãWČQt�YHQWLOiWRUX�
QHRKêEHMWH�SĜLSHYQČQt�ORSDWHN���1LNG\�PH]L�RWiþHMtFt�VH�ORSDWN\�QHYNOiGHMWH�
åiGQp�SĜHGPČW\�
��.H�VQtåHQt�UL]LND�SRåiUX��~GHUX�HOHNWULFNêP�SURXGHP�QHER�SRãNR]HQt�PRWR-
UX�QH]YHGHMWH�D�QHQRVWH�YHQWLOiWRU�]D�SĜtYRGQt�YRGLþH�
��/RSDWN\�YHQWLOiWRUX�QHVPČMt�EêW�QDPRQWRYiQ\�QtåH�QHå�����P�RG�]HPČ�
'ĤOHåLWi�XSR]RUQČQt��]iUXN\�D�SRN\Q\�XYHGHQp�Y�WpWR�SĜtUXþFH�QH]DKUQXMt�
YHãNHUp�PRåQp�SRGPtQN\�D�VLWXDFH��MHå�PRKRX�QDVWDW��-H�WĜHED�SRFKRSLW��åH�
]GUDYê�UR]XP��SR]RUQp�]DFKi]HQt�D�SHþOLYRVW�MVRX�IDNWRU\��NWHUp�GR�YêURENX�
QHO]H�]DEXGRYDW��0XVHMt�MH�GRGDW�RVRE\��NWHUp�]DĜt]HQt�LQVWDOXMt��VWDUDMt�VH�R�
QČ�D�RSHUXMt�V�QtP

32/6.,
������OHWQLD�JZDUDQFMD�QD�VLOQLN������OHWQLD�JZDUDQFMD�QD�ZHQW\ODWRU�
���=DEH]SLHF]HQLH�NODVD�,��RĞZLHWOHQLH�MHVW�X]LHPLRQH���NDEHO�ĪyáW\�]LHORQ\��
NWyU\�PXVL�E\ü�SRGáąF]RQ\�GR�]DFLVNX�R]QDF]RQHJR�V\PEROHP��   .
����7R�XU]ąG]HQLH�PRĪH�E\ü�LQVWDORZDQH�MHG\QLH�Z�SRPLHV]F]HQLDFK��
Z�NWyU\FK�QLH�PD�PRĪOLZRĞFL�EH]SRĞUHGQLHJR�NRQWDNWX�]�ZRGą�
���)XQNFMD�RG�ZURWQD��
���=XĪ\FLH�HQHUJLL�:��Z�]DOHĪQRĞFL�RG�SUĊGNRĞFL�VLOQLND�
���2EURW\�QD�PLQXWĊ�
2675=(ĩ(1,$
��3URVLP\�R�XZDĪQH�SU]HF]\WDQLH�QLQLHMV]HJR�SRGUĊF]QLND�SU]HG�
UR]SRF]ĊFLHP�LQVWDODFML�RUD]�R�]DFKRZDQLH�]DZDUW\FK�Z�QLP�LQVWUXNFML�
��$E\�]PQLHMV]\ü�U\]\NR�REQLHVLHQLD�REUDĪHĔ�FLDáD��QDOHĪ\�]DPRQWRZDü�ZHQ-
W\ODWRU�EH]SRĞUHGQLR�QD�NRQVWUXNFML�PRFXMąFHM�Z�GRPX�OXE�Z�EXG\QNX�]JRGQLH�
]�SRGDQ\PL�LQVWUXNFMDPL�SU]\�XĪ\FLX�]DáąF]RQ\FK�HOHPHQWyZ�
��$E\�XQLNQąü�SRUDĪHQLD�SUąGHP��SU]HG�UR]SRF]ĊFLHP�LQVWDODFML�ZHQW\ODWRUD�
QDOHĪ\�RGáąF]\ü�]DVLODQLH�SUąGX�SRSU]H]�Z\áąF]HQLH�ZáąF]QLNyZ�REZRGX�OXE�
ZáąF]QLNyZ��]D�SRPRFą�NWyU\FK�GRSURZDG]DQ\�MHVW�SUąG�GR�REV]DUX��JG]LH�
EĊG]LH�]DLQVWDORZDQ\�ZHQW\ODWRU�L�GR�RGSRZLHGQLFK�SU]HáąF]QLNyZ�QD�ĞFLDQLH�
��&DáH�RNDEORZDQLH�L�ZV]\VWNLH�SRGáąF]HQLD�PXV]ą�VSHáQLDü�ZV]\VWNLH�
NUDMRZH�L�ORNDOQH�SU]HSLV\�R�LQVWDODFMDFK�HOHNWU\F]Q\FK��-HĞOL�QLH�]QDMą�VLĊ�
3DĔVWZR�GREU]H�QD�LQVWDORZDQLX�XU]ąG]HĔ�HOHNWU\F]Q\FK��QDOHĪ\�VNRU]\VWDü�
]�XVáXJ�Z\NZDOL¿NRZDQHJR�HOHNWU\ND�
��$E\�]PQLHMV]\ü�U\]\NR�REQLHVLHQLD�REUDĪHĔ�FLDáD��QLH�QDOHĪ\�Z\JLQDü�
V\VWHPX�PRFRZDQLD�VNU]\GHá�SRGF]DV�LQVWDODFML��XVWDZLDQLD�L�F]\V]F]HQLD�
ZHQW\ODWRUD��1LH�QDOHĪ\�XPLHV]F]Dü�ĪDGQ\FK�SU]HGPLRWyZ�PLĊG]\�VNU]\GáDPL�
ZHQW\ODWRUD��SRGF]DV�JG\�MHVW�RQ�Z�UXFKX�
$E\�]PQLHMV]\ü�U\]\NR�SRĪDUX��SRUDĪHQLD�SUąGHP�L�XV]NRG]HQLD�VLOQLND�ZHQ-
W\ODWRUD��QLH�QDOHĪ\�SRGQRVLü�DQL�SU]HQRVLü�ZHQW\ODWRUD�WU]\PDMąF�]D�NDEOH�
elektryczne.
6NU]\GáD�ZHQW\ODWRUD�QLH�PRJą�E\ü�XPLHV]F]RQH�QLĪHM�QLĪ�����PHWUD�QDG�
SRGáRJą�
,QVWUXNFMH�L�]DVDG\�EH]SLHF]HĔVWZD�RSLVDQH�Z�QLQLHMV]\P�SRGUĊF]QLNX�QLH�
RPDZLDMą�ZV]\VWNLFK�PRJąF\FK�Z\VWąSLü�RNROLF]QRĞFL�L�]GDU]HĔ��=�RF]\ZLV-
W\FK�Z]JOĊGyZ�QLQLHMV]\�SRGUĊF]QLN�QLH�PRĪH�]DVWąSLü�WDNLFK�F]\QQLNyZ�
MDN�SU]H]RUQRĞü�L�RVWURĪQRĞü��NWyU\PL�PXV]ą�Z\ND]Dü�VLĊ�RVRE\�LQVWDOXMąFH�
L�VHUZLVXMąFH�XU]ąG]HQLH�RUD]�RVRE\�NRU]\VWDMąFH�]�QLHJR�
  
ǯ뾽Ȉǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽
���Ƚɚɪɚɧɰɢɹ�ɧɚ�ɦɨɬɨɪɚ����ɝɨɞɢɧɢ����Ƚɚɪɚɧɰɢɹ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ���ɝɨɞɢɧɢ�
���ɡɚɳɢɬɚ�ɤɥɚɫ�,��ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɧɨɬɨ�ɬɹɥɨ�ɟ�ɡɚɡɟɦɟɧɨ��ɠɴɥɬ�ɤɚɛɟɥ�ɡɟɥɟɧ��ɢ�
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɫɜɴɪɡɚɧɨ�ɤɴɦ�ɯɚɥɤɚɬɚ��ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɚ�ɫɴɫ�ɫɢɦɜɨɥɚ�   .
����Ɍɨɡɢ�ɚɩɚɪɚɬ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɧ�ɫɚɦɨ�ɜ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ��ɜ�ɤɨɢɬɨ�ɧɟ�
ɟ�ɜɴɡɦɨɠɟɧ�ɩɪɹɤ�ɜɨɞɟɧ�ɤɨɧɬɚɤɬ�
4- Inverznï¿½ funkce.

���6SRWĜHED�YH�:��GOH�U\FKORVWL�PRWRUX�
���Ɉɛɨɪɨɬɢ�ɜ�ɦɢɧɭɬɚ�
ɉɊȿȾɉȺɁɇɂɆȿɊɄɂ
�ɉɪɨɱɟɬɟɬɟ�ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ�ɩɪɟɞɢ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɧɟ�ɢ�ɡɚɩɚɡɟɬɟ�
ɬɟɡɢ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�
��Ɂɚ�ɧɚɦɚɥɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɪɢɫɤɚ�ɨɬ�ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ��ɩɪɢɤɪɟɩɟɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�
ɞɢɪɟɤɬɧɨ�ɤɴɦ�ɨɩɨɪɧɚɬɚ�ɫɬɪɭɤɬɭɪɚ�ɧɚ�ɤɴɳɚɬɚ�ɢɥɢ�ɫɝɪɚɞɚɬɚ�ɫɩɨɪɟɞ�
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ�ɢ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɫɚɦɨ�ɞɨɫɬɚɜɟɧɢɬɟ�ɨɛɤɨɜɢ�
��Ɂɚ�ɢɡɛɹɝɜɚɧɟ�ɧɚ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɭɞɚɪ��ɩɪɟɞɢ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ�ɧɚ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨɬɨ��ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɢɬɟ�ɧɚ�ɜɟɪɢɝɚɬɚ�
ɢɥɢ�ɢɡɤɥɸɱɜɚɬɟɥɢɬɟ��ɤɨɢɬɨ�ɡɚɯɪɚɧɜɚɬ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ�ɤɭɬɢɹ��ɤɴɞɟɬɨ�ɳɟ�
ɫɟ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɢ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�ɧɚ�ɫɬɟɧɚɬɚ�
��ɐɹɥɨɬɨ�ɨɤɚɛɟɥɹɜɚɧɟ�ɢ�ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɜɴɪɲɢ�ɜ�
ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�ɫ�ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢɬɟ�ɢ�ɥɨɤɚɥɧɢ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɧɨɪɦɢ��
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɭɫɥɭɝɢɬɟ�ɧɚ�ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɟɧ�ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ�ɚɤɨ�ɧɟ�ɫɬɟ�
ɫɢɝɭɪɧɢ�ɤɚɤ�ɞɚ�ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ�
��Ɂɚ�ɢɡɛɹɝɜɚɧɟ�ɧɚ�ɪɢɫɤɚ�ɨɬ�ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ��ɧɟ�ɨɝɴɜɚɣɬɟ�ɨɩɨɪɧɚɬɚ�
ɫɢɫɬɟɦɚ�ɧɚ�ɩɟɪɤɢɬɟ��ɤɨɝɚɬɨ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ��ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɬɟ�ɢɥɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɬɟ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ��ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�ɱɭɠɞɢ�ɬɟɥɚ�ɦɟɠɞɭ�ɩɟɪɤɢɬɟ�ɧɚ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɞɨɤɚɬɨ�ɟ�ɜ�ɞɜɢɠɟɧɢɟ�
��Ɂɚ�ɧɚɦɚɥɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɪɢɫɤɚ�ɨɬ�ɩɨɠɚɪ��ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɭɞɚɪ�ɢɥɢ�
ɭɜɪɟɠɞɚɧɢɹ�ɧɚ�ɦɨɬɨɪɚ��ɧɟ�ɩɨɜɞɢɝɚɣɬɟ�ɢ�ɧɟ�ɩɪɟɧɚɫɹɣɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɡɚ�
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ�ɤɚɛɟɥɢ�
��ɉɟɪɤɢɬɟ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɧɚɦɢɪɚɬ�ɧɚɣ�ɦɚɥɤɨ�ɧɚ�ɜɢɫɨɱɢɧɚ�
����ɦ�ɧɚɞ�ɩɨɞɚ�
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ�ɢ�ɧɨɪɦɢɬɟ�ɡɚ�ɫɢɝɭɪɧɨɫɬ�ɜ�ɧɚɫɬɨɹɳɟɬɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�
ɧɟ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɩɪɟɞɜɢɞɹɬ�ɜɫɢɱɤɢ�ɜɴɡɦɨɠɧɢ�ɭɫɥɨɜɢɹ�ɢ�ɫɢɬɭɚɰɢɢ��ɉɨ�
ɨɱɟɜɢɞɧɢ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɧɚɫɬɨɹɳɟɬɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɧɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɴɞɴɪɠɚ�
ɮɚɤɬɨɪɢ�ɤɚɬɨ�ɩɪɟɞɩɚɡɥɢɜɨɫɬ�ɢ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ��Ɍɟɡɢ�ɮɚɤɬɨɪɢ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɩɪɟɞɜɢɞɟɧɢ�ɨɬ�ɥɢɰɟɬɨ��ɥɢɰɚɬɚ���ɤɨɟɬɨ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ�
�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬ���ɩɨɞɞɴɪɠɚ��ɩɨɞɞɴɪɠɚɬ��ɢ�ɢɡɩɨɥɡɜɚ��ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ��
ɩɪɨɞɭɤɬɚ� 
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���=iUXND�QD�PRWRU�MH����URNRY��=iUXND�QD�YHQWLOiWRU�MH���URN\�
���2FKUDQQi�WULHGD�,��=DULDGHQLH�MH�Y\EDYHQp�X]HPQHQtP��8]HPĖRYDFt�NiEHO�
�åOWR]HOHQê��MH�SRWUHEQp�SULSRMLĢ�N�VYRUNH�R]QDþHQHM�V\PERORP�  .
���=DULDGHQLH�PRåQR�LQãWDORYDĢ�LED�Y�PLHVWQRVWLDFK��Y�NWRUêFK�MH�Y\O~þHQê�
priamy kontakt s vodou.
4- Inverznï¿½ funkcia.
���6SRWUHED��:��]iYLVt�RG�UêFKORVWL�PRWRUD�
���3RþHW�RWiþRN�]D�PLQ~WX�
UPOZORNENIA 
��3UHþtWDMWH�VL�QiYRG�SUHG�LQãWDOiFLRX�D�XORåLĢ�WLHWR�SRN\Q\�
��$N�FKFHWH�]QtåLĢ�UL]LNR�~UD]X��SULSRMWH�YHQWLOiWRU�SULDPR�QD�QRVQ~�NRQãWUXNFLX�
GRPX�DOHER�EXGRY\�SRGĐD�SRN\QRY�D�SRXåLĢ�GRGDQp�NRYDQLD�
��$E\�VWH�SUHGLãOL�~UD]X�HOHNWULFNêP�SU~GRP��SUHG�LQãWDOiFLRX�YHQWLOiWRUD�PLPR�
LVWLþRY�HOHNWULQ\�RNUXKX�DOHER�SUHStQDþH��NWRUp�QDSiMDQLH�HOHNWULFNpKR�SRĐD��
NGH�EXGH�YHQWLOiWRU�LQãWDORYDQê�D�]RGSRYHGDM~FH�VStQDþ�QD�VWHQH�
��9ãHWN\�YRGLþH�D�SULSRMHQLH�PXVt�E\Ģ�Y\NRQDQp�Y�V~ODGH�V�QiURGQêPL�D�
PLHVWQ\PL�HOHNWULFNêPL�QRUPDPL��9\XåLWH�VOXåE\�SURIHVLRQiOQHKR�HOHNWULNiUD��
DN�VL�QLH�VWH�LVWt��DNR�WR�XURELĢ�NDEHOiå�
��$E\�VD�]DEUiQLOR�QHEH]SHþHQVWYX�~UD]X��QHRKêEDMWH�NRW~þH�QRVQê�V\VWpP�
LQãWDOiFLX��QDVWDYHQLH�D�þLVWHQLH�YHQWLOiWRUD��1LNG\�GR�QLFK�YNODGDĢ�FXG]LH�
SUHGPHW\�PHG]L�ORSDWN\�YHQWLOiWRUD��]DWLDĐ�þR�Y�SRK\EH�
��$N�FKFHWH�]QtåLĢ�UL]LNR�SRåLDUX��~UD]X�HOHNWULFNêP�SU~GRP�DOHER�SRãNRGHQLX�
PRWRUD��QH]GYtKDMWH�DQL�QHSUHQiãDMWH�NiEOH�YêNRQX�YHQWLOiWRUD�
��1D�ORSDWN\�PXVt�E\Ģ�XPLHVWQHQp�QDMPHQHM�����P�QDG�SRGODKRX�
3RN\Q\�D�EH]SHþQRVWQp�SUHGSLV\�XYHGHQp�Y�WRPWR�QiYRGH�QHPRåQR�
SUHGYtGDĢ�YãHWN\�PRåQp�SRGPLHQN\�D�VLWXiFLH��=�SRFKRSLWHĐQêFK�G{YRGRY��
P{åH�E\Ģ�WiWR�SUtUXþND�]DKĚĖDĢ�IDNWRU\��DNR�MH�RER]UHWQRVĢ�D�RSDWUQRVĢ��7LHWR�
IDNWRU\�PXVLD�E\Ģ�RVRERX��\���NWRUê�QDLQãWDORYDO��LQãWDORYDQê���SRGSRUXMH�
�SRGSRURYDQp��D�SRXåLWLH��SRXåtYD�VD��SURGXNWX�
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1RGLJ�+HEW���ȉȠȣȝİȞĮ�ǼȡȖĮȜİȚĮ�ȀĮȚ�ȊȜȚțĮ���ɋɩɢɫɨɤ�ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ�ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ�ɂ�Ɇɚɬɟɪɢɚɥɨɜ���3RåDGRYDQp�0DWHULiO\�$�1iVWURMH���
1DU]ĊG]LH�,�3RWU]HEQH�3U]\U]ąG\���ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɢ�ɂɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ�ɂ�Ɇɚɬɟɪɢɚɥɢ���3RåDGRYDQp�1iVWURMH�$�0DWHULiO\

ESPAï¿½OL Antes de empezar con la instalaciï¿½n, controle si tiene a mano todas las 
SLH]DV�QHFHVDULDV��6DTXH�HO�PRWRU�GHO�HPEDODMH��3DUD�QR�GDxDU�ODV�VXSHU¿FLHV�GH�OD�
FDUFDVD��PRQWH�HO�PRWRU�VREUH�XQD�VXSHU¿FLH�EODQGD�R�XWLOLFH�OD�HVSXPD�VXPLQLVWUD-
GD�HQ�HO�HPEDODMH��1R�DSR\H�HO�PRWRU�GH�ODGR��\D�TXH�SRGUtD�GDxDUOR��

CATALï¿½ Abans de comenï¿½ar lí instal·laciï¿½ miri que tingui totes led peces neces-
sï¿½ries. Tregui el motor de la caixa. Per no fer malbï¿½ la carcassa monti el motor en 
una superfï¿½cie tova o faci servir el protector inclï¿½s a lëembalatge. No posi el motor de 
costat, el podria fer malbï¿½. 

ENGLISH Verify you have all parts before beginning the installation. Check foam 
LQVHUW�FORVHO\�IRU�PLVVLQJ�SDUWV��5HPRYH�PRWRU�IURP�SDFNLQJ��7R�DYRLG�GDPDJH�WR�¿-
nish, assemble motor on soft padded surface or use the original foam inset in motor 
box. Do not lay fan on its side as this could result in shifting of motor in decorative 
enclosure.

FRANï¿½AIS�9pUL¿H]�TX¶LO�QH�PDQTXH�DXFXQH�SLqFH�DYDQW�GH�FRPPHQFHU�
líinstallation. Recherchez les piï¿½ces manquantes ï¿½ventuelles dans les encarts de 
PRXVVH��6RUWH]�OH�PRWHXU�GX�FDUWRQ�G¶HPEDOODJH��3RXU�pYLWHU�GH�UD\HU�OD�¿QLWLRQ��
assemblez le moteur sur une surface douce matelassï¿½e ou utilisez la mousse du 
ERvWLHU�PRWHXU��1H�SRVH]�SDV�OH�YHQWLODWHXU�VXU�OH�F{Wp�SRXU�QH�SDV�GpWpULRUHU�OD�
¿QLWLRQ�GpFRUDWLYH�

ITALIANO Assicurarsi di avere tutti le parti prima di iniziare líinstallazione. Contro-
llare attentamente líimballaggio in caso di parti mancanti. Disimballare il motore. Per 
HYLWDUH�GDQQL��DVVHPEODUH�LO�PRWRUH�VX�XQD�VXSHU¿FLH�PRUELGD�R�VXOOD�VSXJQD�XVDWD�
per líimballaggio. Non appoggiare la ventola su di un lato per non provocare uno 
spostamento del motore.

PORTUGï¿½S�9HUL¿TXH�VH�WHP�WRGDV�DV�SHoDV�DQWHV�GH�FRPHoDU�D�LQVWDODomR��9HUL-
¿TXH�D�HVSXPD�SDUD�YHU�VH�H[LVWHP�SHoDV�HP�IDOWD��5HWLUH�R�PRWRU�GD�HPEDODJHP��
Para evitar danos no acabamento, monte o motor numa superfï¿½cie almofadada 
suave ou use a espuma original dentro da caixa do motor. Nï¿½o ponha a ventoinha 
de lado pois pode mover o motor para a carcaï¿½a decorativa.

NEDERLANDS Controleer of u alle onderdelen hebt vooraleer met de installatie 
te beginnen. Controleer zorgvuldig of eventueel ontbrekende onderdelen niet in 
de schuimverpakking gevonden kunnen worden. Neem de motorbehuizing uit de 
verpakking. Om beschadiging aan de afwerking te voorkomen, monteer de motor op 
een zachte ondergrond of gebruik de originele schuimverpakking van de motordoos. 
/HJ�GH�YHQWLODWRU�QLHW�RS�]LMQ�NDQW�GDDU�GLW�GH�PRWRU�LQ�KHW�GHFRUDWLHYH�RPKXOVHO�]RX�
kunnen doen verschuiven.
 

DEUSTCH Prï¿½fen Sie, ob alle Teile vorhanden sind, bevor Sie die Installation be-
ginnen. Prï¿½fen Sie das Polstermaterial, wenn ein Teil fehlen sollte. Nehmen Sie den 
0RWRU�DXV�GHU�9HUSDFNXQJ��8P�6FKlGHQ�DQ�GHU�2EHUÀlFKH�]X�YHUPHLGHQ��EDXHQ�
Sie den Motor auf einer weichen Unterlage oder auf dem originalen Polstermaterial 
zusammen. Legen Sie den Ventilator nicht auf die Seite, da dies verursachen kann, 
dass der Motor aus seinem Gehï¿½use rutscht.
(ƭƭƩƯƫƬƩ�ȆȡȚȞ�ĮȡȤȓıĲİ�ĲȘȞ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ��İȜȑȖȟĲİ�İȐȞ�ȑȤİĲİ�țȠȞĲȐ�ıĮȢ�ȩȜĮ�ĲĮ�
ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�țȠȝȝȐĲȚĮ��ǼȜȑȖȟĲİ�İȐȞ�Ș�ıĮțȠȪȜĮ�ʌȠȣ�ıĮȢ�ʌĮȡȑȤİĲĮȚ�ʌİȡȚȑȤİȚ�ȩȜĮ�
ĲĮ�țȠȝȝȐĲȚĮ��ǺȖȐȜĲİ�ĲȘ�ȝȘȤĮȞȒ�Įʌȩ�ĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ��īȚĮ�ȞĮ�ȝȘȞ�țĮĲĮıĲȡȑȥİĲİ�ĲȚȢ�
İʌȚĳȐȞİȚİȢ�ĲȠȣ�țĮȜȪȝȝĮĲȠȢ��ĲȠʌȠșİĲİȓıĲİ�ĲȘ�ȝȘȤĮȞȒ�ıİ�ȝȚĮ�ȝĮȜĮțȒ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�Ȓ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓıĲİ�ĲȠȞ�Įĳȡȩ�ʌȠȣ�ʌĮȡȑȤİĲĮȚ�ıĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ��ȂȘȞ�ĮțȠȣȝʌȐĲİ�ĲȠȞ�
țȚȞȘĲȒȡĮ�ıĲȘȞ�ȐțȡȘ��įȚȩĲȚ�șĮ�ȝʌȩȡİıİ�ȞĮ�țĮĲĮıĲȡĮĳİȓ�

ǯ뾽ȁǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽Ƿ�ȼɵɧɶɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɢɡ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɤɨɦɩɥɟɤɬɧɨɫɬɶ�
ɫɨɞɟɪɠɢɦɨɝɨ��ɇɟ�ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ�ɤɚɪɬɨɧ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɜ�ɫɥɭɱɚɟ��ɟɫɥɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�
ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɨɝɨ�ɫɪɨɤɚ�ɩɨɬɪɟɛɭɟɬɫɹ�ɡɚɦɟɧɢɬɶ�ɢɥɢ�ɩɨɱɢɧɢɬɶ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ��ɟɝɨ�
ɧɚɞɨ�ɛɭɞɟɬ�ɨɬɫɵɥɚɬɶ�ɜ�ɬɨɣ�ɭɩɚɤɨɜɤɟ��ɜ�ɤɨɬɨɪɨɣ�ɨɧ�ɛɵɥ�ɞɨɫɬɚɜɥɟɧ��ȼɵɧɶɬɟ�ɢɡ�
ɭɩɚɤɨɜɤɢ�ɜɫɟ�ɞɟɬɚɥɢ��ɇɟ�ɤɥɚɞɢɬɟ�ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ�ɧɚ�ɩɨɥ�ɛɨɤɨɦ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɷɬɨ�ɦɨɝɥɨ�ɛɵ�
ɩɨɝɧɭɬɶ�ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ�ɟɝɨ�ɞɟɤɨɪɚɬɢɜɧɵɣ�ɤɨɪɩɭɫ��
  
ÿ(6.<�3ĜHG�]DKiMHQtP�PRQWiåH�]NRQWUROXMWH��]GD�PiWH�N�GLVSR]LFL�YãHFKQ\�
SRWĜHEQp�VRXþiVWL��9\MPČWH�PRWRU�]�REDOX��3UR�RFKUDQX�VNĜtQČ�SĜHG�SRãNR]HQtP�
SURYiGČMWH�PRQWiå�PRWRUX�QD�PČNNp�SRGORåFH�QHER�SRXåLMWH�SČQRYê�PDWHULiO�GRGi-
YDQê�Y�EDOHQt��0RWRU�QHSRNOiGHMWH�QD�ERN��PRKOR�E\�GRMtW�N�MHKR�SRãNR]HQt��
   
32/6.,�3U]HG�UR]SRF]ĊFLHP�LQVWDODFML�QDOHĪ\�XSHZQLü�VLĊ��ĪH�SRG�UĊNą�]QDMGXMą�
VLĊ�ZV]\VWNLH�SRWU]HEQH�SU]\U]ąG\��:\MPLM�VLOQLN�]�RSDNRZDQLD��$E\�QLH�XV]NRG]Lü�
SRZLHU]FKQL�REXGRZ\��VLOQLN�QDOHĪ\�LQVWDORZDü�QD�PLĊNNLHM�SRZLHU]FKQL�OXE�QDOHĪ\�
XĪ\ü�JąENL�GRáąF]RQH�GR�RSDNRZDQLD��1LH�QDOHĪ\�XVWDZLDü�VLOQLND�ERNLHP��DE\�JR�
QLH�XV]NRG]Lü�

ǯȈǹǱǮǾǿǸǶ�ɉɪɟɞɢ�ɞɚ�ɡɚɩɨɱɧɟɬɟ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ��ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɢɦɚɬɟ�ɩɨɞ�
ɪɴɤɚ�ɜɫɢɱɤɢ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ�ɱɚɫɬɢ��ɂɡɜɚɞɟɬɟ�ɦɨɬɨɪɚ�ɨɬ�ɤɭɬɢɹɬɚ��Ɂɚ�ɩɪɟɞɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɩɨɤɪɢɜɧɢɹ�ɫɥɨɣ��ɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ�ɦɨɬɨɪɚ�ɜɴɪɯɭ�ɦɟɤɚ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ�ɢɥɢ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�
ɩɨɪɟɫɬɢɹ�ɦɚɬɟɪɢɚɥ��ɨɫɢɝɭɪɟɧ�ɜ�ɤɭɬɢɹɬɚ��ɇɟ�ɨɩɢɪɚɣɬɟ�ɦɨɬɨɪɚ�ɧɚ�ɟɞɧɚ�ɫɬɪɚɧɚ��
ɡɚɳɨɬɨ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɜɪɟɞɢ�

6/29(1ÿ,1$�6N{U�QHå�]DþQHWH�V�LQãWDOiFLRX�]DULDGHQLD��VNRQWUROXMWH��þL�PiWH�
N�GLVSR]tFLL�YãHWN\�SRWUHEQp�V~þDVWL��9\EHUWH�PRWRU�]�EDOHQLD��3RORåWH�PRWRU�QD�
penu dodanï¿½ v balenï¿½ alebo inï¿½ mï¿½kkï¿½ povrch, aby sa nepoškodil povrch jeho kostry. 

Neumiestňujte motor na bočnï¿½ stranu, pretože by sa mohol poškodiť.
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ESP�Retire el pasador de seguridad.

CAT�Retiri el passador de seguretat  

ENG�Remove the drop rod.  

FRA Retirez la broche de sï¿½curitï¿½.

ITA Togliere il perno di sicurezza. 

POR Retire o passador de seguranï¿½a.
  
NDL Trek de veiligheidspen terug.

DEU�Entfernen Sie den Sicher-
heitsstift.
(ƭƭ�ǹĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�ȝʌȠȣȜȩȞȚ�

ĮıĳĮȜİȓĮȢ�
   
Ǿȁǿ�ɋɧɢɦɢɬɟ�ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɵɣ�
ɲɬɢɮɬ�
  
ÿ(6�2GVWUDĖWH�EH]SHþQRVWQt�
SUĤFKRGNX�NDEHOX�
   
POL�8VXĔ�]DZOHF]NĊ�
]DEH]SLHF]DMąFą�
  
ǯȈǹ�Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ�ɨɛɟɡɨɩɚɫɢɬɟɥɧɢɹ�
ɳɢɮɬ�

SLO�9\WLDKQLWH�EH]SHþQRVWQê�NROtN�

1 4

2 5

3 6

ESP��3DVH�ORV�FDEOHV�D�WUDYpV�GH�OD�WLMD� 
Coloque el pasador y la horquilla. Apriete el 
tornilllo que sugeta el pasador.

CAT�3DVVL�HOV�FDEOHV�D�WUDYpV�L�GH�OD�WLMD��
Col·loqui el passador i la forqueta. Estrenyi 
HO�FODX�TXH�VXEMHFWD�HO�SDVVDGRU�

ENG�Pass the wires through the post. 
Insert the pin and clevis. Tighten the screw 
holding the pin in place.  

FRA Passez les cï¿½bles au travers de la 
tige. Fixez la broche et líagrafe. Serrez la 
YLV�TXL�VHUW�j�¿[HU�OD�EURFKH�
   
ITA Passare i cavi attraverso líasta. Collo-
care il perno e la coppiglia. Serrare la vite 
FKH�¿VVD�LO�SHUQR�

POR Passe os cabos atravï¿½s da haste. 
Coloque o passador e o gancho. Aperte o 
SDUDIXVR�TXH�¿[D�R�SDVVDGRU�
  
NDL Voer de kabels door de afdekkingskap 
en door de bevestigingsstang.
Zet de veiligheidspen en de splitpen vast. 
Draai de schroef die door de veiligheidspen 
gaat goed aan. 

DEU�Fï¿½hren Sie die Kabel durch die Roset-
te und die Stange. Setzen Sie den Stift und 
die Gabel ein. Ziehen Sie die Schraube, die 
den Stift hï¿½lt, fest.

(ƭƭ�ȆİȡȐıĲİ�ĲĮ�țĮȜȫįȚĮ�ȝȑıĮ�Įʌȩ�ĲȘ�
ıĲİĳȐȞȘ�țĮȚ�Įʌȩ�ĲȘ�ȡȐȕįȠ��ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ�ĲȠ�
ȝʌȠȣȜȩȞȚ�țĮȚ�ĲȘ�ĳȠȣȡțȑĲĮ��ȈĳȓȟĲİ�ĲȘȞ�ȕȓįĮ�
țĮȚ�ıĲİȡİȫıĲİ�ĲȠ�ȝʌȠȣȜȩȞȚ�
  
Ǿȁǿ�ɉɪɨɜɟɞɢɬɟ�ɩɪɨɜɨɞɚ�ɱɟɪɟɡ�
ɩɨɬɨɥɨɱɧɭɸ�ɪɨɡɟɬɤɭ�ɢ�ɫɬɟɪɠɟɧɶ��
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɲɬɢɮɬ�ɢ�ɜɢɥɤɭ��Ɂɚɠɦɢɬɟ�ɜɢɧɬ��
ɤɨɬɨɪɵɣ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɟɬ�ɲɬɢɮɬ�

ÿ(6�3URYOpNQČWH�YRGLþH�R]GREQêP�NU\WHP�
D�]iYČVQRX�W\þNRX��1DVDćWH�NDEHORYRX�
SUĤFKRGNX�D�]iYODþNX��'RWiKQČWH�ãURXE�N�
XSHYQČQt�SUĤFKRGN\�� 
   
POL�3U]HFLąJQLM�NDEOH�SU]H]�F]ĊĞü�
PRFRZDQą�GR�VX¿WX�L�SU]H]�UXUNĊ��Cez kolï¿½k 
pretiahnite svorku. Dotiahnite skrutku, ktorï¿½ 
SULSHYĖXMH�NROtN�

ǯȈǹ�Coloque el pasador y la horquilla. 
Apriete el tornilllo que sugeta el pasador.

SLO�Cez kolï¿½k pretiahnite svorku. Dotiahni-
WH�VNUXWNX��NWRUi�SULSHYĖXMH�NROtN�  

loosen

loosen
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7 11

8 12

9

10

13

ESP�Vuelva a colocar la bola y el 
pasador.

CAT�Torni a col·locar la bola i el 
passador.

ENG�Reinsert the ball and pin.

FRA Remettez la broche en place.

ITA Collocare nuovamente il perno.

POR Volte a colocar o passador.

NDL Setzen Sie den Stift wieder ein.

DEU�Plaats de veiligheidspen terug 
RS�]LMQ�SODDWV��
(ƭƭ�ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ�ȟĮȞȐ�ĲȠ�ȝʌȠȣȜȩȞȚ�

Ǿȁǿ�ȼɧɨɜɶ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɲɬɢɮɬ�

ÿ(6�=QRYX�QDVDćWH�SUĤFKRGNX�

POL�=Dáy]�]�SRZURWHP�]DZOHF]NH�

ǯȈǹ�ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɨɬɧɨɜɨ�
ɨɛɟɡɨɩɚɫɢɬɟɥɧɢɹ�ɳɢɮɬ�

SLO�=DVXQWH�EH]SHFQRVWQê�NROtN�VSlW�
na miesto

tighten

tighten
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14

15

16

17

ESP�Monte las palas. Asegï¿½rese de que los 

tornillos quedan bien apretados.

CAT�munti de les pales. Asseguri’s que els 

cargols queden ben apretats. 

ENG�hanging the fan. Make sure the screws 

are tightened. 

FRA montage des pales. Assurez-vous que 

les vis sont bien serrï¿½es. 

 

ITA montaggio delle pale. Controllare che le 

viti siano �ssate correttamente. 

 
PORT montagem das pï¿½s. Assegure-se de 

que os parafusos �cam bem apertados.   

NDL plaatsen van de bladen. Controleer of 

de schroeven goed zijn aangedraaid.  

DEU�PRQWDJH�GHU�À�JHO��Versichern Sie sich, 

dass die Schrauben fest angezogen sind. 

   
(ƭƭ�ĲȠʌȠșİĲȘıȘ�ĲȦȞ�ʌĲİȡȣȖȚȦȞ��
Βεβαιωθείτε ότι οι βίδες είναι καλά σφιγμένες.  

    
ǯ뾽ȁǯ뾽�ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ�ɜ�ɬɨɦ��ɱɬɨ�ɜɢɧɬɵ�ɯɨɪɨɲɨ�
ɩɪɢɤɪɟɩɥɟɧɵ�ɤ�ɩɨɬɨɥɤɭ��
  
ÿ(6�ɭɫɬɚɧɨɜɤɚ�ɥɨɩɚɫɬɟɣ��Ujistěte se, že jsou 

šrouby dobře dotaženy.   
POL�PRQWiå�ORSDWHN�Upewnij się, że śruby są 

mocno zamocowane.  

ǯ뾽Ȉǯ뾽�LQVWDODFMD�VNU]\GHá��Проверете дали 

болтовете са добре затегнати.  

SLO�PRQWiå�ORSDWLHN��Pevne dotiahnite 

jednotlivï¿½ skrutky. 

tighten
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FyPR�PRQWDU�HO�YHQWLODGRU���FRP�PXQWDU�HO�YHQWLODGRU���KRZ�WR�LQVWDOO�WKH�IDQ��FRPPHQW�PRQWHU�OH�YHQWLODWHXU���FRPH�PRQWDUH�LO�YHQWL-
ODWRUH���PRQWDU�R�YHQWLODGRU���PRQWDJH�GHV�YHQWLODWRUV���LQVWDOODWLH�YDQ�YHQWLODWRU���ȠįȘȖȚİȢ�ĲȠʌȠșİĲȘıȘȢ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȘȡĮ���ɭɫɬɚɧɨɜɤɚ�
ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ���QiYRG�N�]iYČVQp�PRQWiåL�YHQWLOiWRUX���VSRVyE�LQVWDODFML�ZHQW\ODWRUD���ɦɨɧɬɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ���PRQWiå�YHQWLOiWRUD

i IDTV���ZZZ�IDUR�HV

ESP Asegï¿½rese de que las cone-
xiones son correctas. Si tiene duda 
consulte con un tï¿½cnico.

CAT Asseguriís que les connexions 
sï¿½n correctes. Si tï¿½ dubte consulti 
amb un tï¿½cnic.

ENG Asegï¿½rese de que las conexio-
nes son correctas. If in doubt consult a 
technician.

FRA Assurez-vous que les conne-
xions sont correctes. En cas de doute, 
veuillez consulter un technicien.
   
ITA Asegï¿½rese de que las conexio-
nes son correctas. In caso di dubbi, 
consultare un tecnico.

POR Assegure-se de que as ligaï¿½ï¿½es 
estï¿½o correctas. Em caso de dï¿½vida 
consulte um tï¿½cnico.
  
NED Controleer of de aansluitingen 
FRUUHFW�]LMQ��1HHP�ELM�WZLMIHO�FRQWDFW�RS�
met een technicus.

DEU Versichern Sie sich, dass die 
Anschlï¿½sse richtig durchgefï¿½hrt wur-
den. Bei Fragen wenden Sie sich bitte 
an einen Techniker. 
  
(ƭƭ�ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ȠȚ�ıȣȞįȑıİȚȢ�
İȓȞĮȚ�ıȦıĲȑȢ��ǯ뾽Ȟ�ȑȤİĲİ�ĮʌȠȡȓĮ��
ıȣȝȕȠȣȜİȣĲİȓĲİ�ĲİȤȞȚțȩ�
   
ǯ뾽ȁǯ뾽�ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ�ɜ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɫɬɢ�
ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɹ��ȿɫɥɢ�ɭ�ɜɚɫ�ɟɫɬɶ�
ɫɨɦɧɟɧɢɹ��ɩɪɨɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɣɬɟɫɶ�ɫ�
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦ�ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɨɦ�
  
ÿ(6�3ĜHNRQWUROXMWH�VSUiYQRVW�]D-
SRMHQt�YRGLþĤ��9�SĜtSDGČ�QHMDVQRVWt�
NRQWDNWXMWH�RGERUQtND��
   
POL�8SHZQLM�VLĊ��ĪH�SRGáąF]HQLD�
]RVWDá\�XVWDZLRQH�SUDZLGáRZR��
:�SU]\SDGNX�ZąWSOLZRĞFL�QDOHĪ\�
VNRQVXOWRZDü�VLĊ�]�WHFKQLNLHP�

ǯ뾽Ȉǯ뾽�ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɜɪɴɡɤɢɬɟ�
ɫɚ�ɩɪɚɜɢɥɧɢ��Ʉɨɧɫɭɥɬɢɪɚɣɬɟ�ɫɟ�ɫ�
ɬɟɯɧɢɤ�ɜ�ɫɥɭɱɚɣ�ɧɚ�ɫɴɦɧɟɧɢɟ�

SLO�8LVWLWH�VD��åH�MH�YãHWNR�VSUiYQH�
]DSRMHQp��9�SUtSDGH�SRFK\EQRVWt�VD�
SRUDćWH�V�HOHNWULNiURP�

25
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24

26
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ESPAï¿½OL
La posiciï¿½n del interruptor de velocidades para tiempo caluroso o frï¿½o depende 
de factores tales como tamaï¿½o de la habitaciï¿½n, altura del raso, nï¿½mero de 
ventiladores, etc. 

El interruptor deslizante controla la direcciï¿½n de rotaciï¿½n, hacia 
delante o hacia atrï¿½s.
Tiempo caluroso (Hacia delante) El ventilador gira en el sentido 
contra horario. Una circulaciï¿½n de aire descendente crea un 
efecto de enfriamiento. Esto permite regular el acondicionador 
de aire a una temperatura mï¿½s alta sin afectar el confort.
Tiempo frï¿½o (Hacia delante) El ventilador gira en el sentido 

horario. Una circulaciï¿½n de aire ascendente mueve el aire caliente del ï¿½rea 
GHO�WHFKR��(VWR�SHUPLWH�UHJXODU�OD�FDOHIDFFLyQ�D�XQD�WHPSHUDWXUD�PiV�EDMD�VLQ�
afectar el confort.
NOTA: Apagar el ventilador y esperar hasta que las palas se hayan detenido 
antes de cambiar la posiciï¿½n del interruptor deslizante
23(5$&,Ï1
Activar ventilador y comprobar su funcionamiento. La cadena controla la veloci-
dad del ventilador de la siguiente manera:
a) Un tirï¿½n ñ velocidad alta
b) Dos tirones ñ velocidad media
F��7UHV�WLURQHV�±�YHORFLGDG�EDMD
d) Cuatro tirones ñ apagado
MANTENIMIENTO

1. Debido al movimiento natural del ventilador, algunas conexiones podrï¿½an 
VROWDUVH���5HYLVDU�ODV�FRQH[LRQHV�GH�VRSRUWH��ORV�VRSRUWHV�\�ODV�¿MDFLRQHV�GH�ODV�
SDODV�GRV�YHFHV�DO�DxR��$VHJXUDU�TXH�HVWpQ�¿UPHV�
2. Limpiar el ventilador para ayudar a mantener su apariencia de nuevo por 
aï¿½os. No usar agua para limpiar; se puede daï¿½ar el motor, o la madera, o posi-
blemente causar electrochoque.
3. Usar solamente un paï¿½o suave para evitar rayar el acabado. El cromado esta 
sellado con una capa de laca para minimizar la decoloraciï¿½n o deslustre.
4. No es necesario engrasar el ventilador. El motor tiene rodamientos lubricados 
permanentemente.
*8Ë$�'(�/2&$/,=$&,Ï1�'(�$9(5Ë$6
El ventilador no arranca
1. Revisar los fusibles o interruptor de circuitos principales y secundarios.
2. Revisar las conexiones del bloque de terminales segï¿½n lo indicado en la 
instalaciï¿½n.  
ATENCIï¿½N: Asegurar de cortar la electricidad principal.
���$VHJXUDU�TXH�HO�LQWHUUXSWRU�GHVOL]DQWH�HVWp�¿UPHPHQWH�HQ�OD�SRVLFLyQ�GH�DUULED�
R�DEDMR��(O�YHQWLODGRU�QR�IXQFLRQD�FXDQGR�HO�LQWHUUXSWRU�HVWi�HQ�OD�PLWDG�
4. Asegurar que se quitaron las lengï¿½etas estabilizadoras del motor.
���6L�HO�YHQWLODGRU�WRGDYtD�QR�IXQFLRQD��OODPDU�D�XQ�HOHFWULFLVWD�FXDOL¿FDGR��1R�
tratar de reparar las conexiones elï¿½ctricas internas sin tener experiencia para 
hacerlo.
El ventilador hace ruido
���$VHJXUDU�TXH�WRGRV�ORV�WRUQLOORV�HQ�OD�FDMD�GHO�PRWRU�HVWpQ�DSUHWDGRV�
���$VHJXUDU�TXH�ORV�WRUQLOORV�TXH�¿MDQ�HO�VRSRUWH�GH�OD�SDOHWD�DO�PRWRU�HVWpQ�
apretados.
���6L�VH�XVD�XQ�FRQMXQWR�GH�OXFHV�RSFLRQDO��DVHJXUDU�TXH�ORV�WRUQLOORV�TXH�VXMHWDQ�
las pantallas de vidrio estï¿½n apretadas a mano. Asegurar que la bombilla estï¿½ 
ELHQ�¿UPH��HQ�HO�UHFHSWiFXOR�\�TXH�QR�HVWH�WRFDQGR�OD�SDQWDOOD�GH�YLGULR��6L�OD�
vibraciï¿½n persiste, sacar la pantalla e instalar una bande de caucho de ï¿½î en el 
cuello de la pantalla de vidrio para que actï¿½e de aislante. Reponer la pantalla y 
apretar los tornillos contra la banda de caucho.
4. Permitir un periodo de asentamiento de 24 horas. La mayorï¿½a de los ruidos 
asociados con un ventilador nuevo desaparecen despuï¿½s de este periodo.
El ventilador se bambolea
Todas las palas estï¿½n contrapesadas y agrupadas por peso. Las maderas natu-
rales varï¿½an en densidad, lo cual puede causar el bamboleo del ventilador aun-
TXH�ODV�SDODV�HVWpQ�HPSDUHMDGDV�SRU�SHVR��/RV�SURFHGLPLHQWRV�VLJXLHQWHV�GHEHQ�
eliminar la mayorï¿½a del bamboleo. Revisar el bamboleo despuï¿½s de cada paso.
���5HYLVDU�TXH�WRGDV�ODV�SDODV�HVWpQ�¿UPHPHQWH�DWRUQLOODGDV�HQ�ORV�VRSRUWHV�GH�
las palas.
���$VHJXUDU�TXH�WRGRV�ORV�VRSRUWHV�GH�ODV�SDODV�HVWpQ�¿UPHPHQWH�VXMHWRV�DO�
motor.
���$VHJXUDU�TXH�HO�HVFXGHWH�\�ORV�VRSRUWHV�GH�PRQWDMH�HVWpQ�¿UPHPHQWH�DSUHWD-
dos a la viga del techo.
4. La mayorï¿½a de los problemas de bamboleo del ventilador se deben a que los 
niveles de las palas estï¿½n desiguales. Comprobar este nivel seleccionando un 
punto en el techo encima de la punta de una de las palas. Medir esta distancia 
manteniendo la medida dentro de 1/8î, girar el ventilador hasta que la prï¿½xima 
pala quede en posiciï¿½n para medida. Repetir con cada pala. Si no todos los nive-
OHV�VRQ�LJXDOHV��VH�SXHGHQ�DMXVWDU�GH�OD�VLJXLHQWH�PDQHUD��3DUD�DMXVWDU�OD�SXQWD�
GH�XQD�SDOD�KDFLD�DEDMR��LQVHUWDU�XQD�DUDQGHOD��QR�VXPLQLVWUDGD��HQWUH�OD�SDOD�
\�HO�VRSRUWH�GH�OD�SDOD�HQ�HO�WRUQLOOR�PiV�FHUFD�GHO�PRWRU���3DUD�DMXVWDU�OD�SXQWD�
de una pala hacia arriba, insertar la arandela (no suministrada) entre la pala y el 
VRSRUWH�GH�OD�SDOD�HQ�ORV�GRV�WRUQLOORV�PiV�OHMRV�GHO�PRWRU�
Si el bamboleo de la pala todavï¿½a es notorio, intercambiar dos palas adyacentes 
para redistribuir el peso y posiblemente lograr un funcionamiento mï¿½s suave.

CATALï¿½
La posiciï¿½ de líinterruptor de velocitats per a temps calorï¿½s o fred depï¿½n de 
factors tals com a grandï¿½ria de líhabitaciï¿½, altura del ras, nombre de ventiladors, 
etc. 
Líinterruptor lliscant controla líadreï¿½a de rotaciï¿½, cap a davant o cap a enrere.

Temps calorï¿½s (Cap a davant) El ventilador gira en el sentit 
contra horari. Una circulaciï¿½ díaire descendent crea un efecte 
de refredament. Aixï¿½ permet regular el condicionador díaire a 
una temperatura mï¿½s alta sense afectar el confort.
Temps fred  (Cap a davant) El ventilador gira en el sentit horari. 
Una circulaciï¿½ díaire ascendent mou líaire calent de líï¿½rea del 
sostre. Aixï¿½ permet regular la calefacciï¿½ a una temperatura 

mï¿½s baixa sense afectar el confort.
127$��$SDJDU�HO�YHQWLODGRU�L�HVSHUDU�¿QV�TXH�OHV�SDOHV�V¶KDJLQ�GHWLQJXW�DEDQV�GH�
canviar la posiciï¿½ de líinterruptor lliscant
23(5$&,Ï
Activar ventilador i comprovar el seu funcionament. La cadena controla la veloci-
tat del ventilador de la segï¿½ent manera:
a) Una estirada ñ velocitat alta
E��'XHV�HVWLUDGHV�±�YHORFLWDW�PLWMDQD
c) Tres estirades ñ velocitat baixa
d) Quatre estirades ñ apagat
MANTENIMENT

1. A causa del moviment natural del ventilador, algunes connexions podrien 
GHL[DU�VH�DQDU��5HYLVDU�OHV�FRQQH[LRQV�GH�VXSRUW��HOV�VXSRUWV�L�OHV�¿[DFLRQV�GH�
les pales dues vegades a líany. Assegurar que estiguin ferms.
���1HWHMDU�HO�YHQWLODGRU�SHU�DMXGDU�D�PDQWHQLU�OD�VHYD�DSDUHQoD�GH�QRX�GXUDQW�
DQ\V��1R�IHUX�VHUYLU�DLJXD�SHU�D�QHWHMDU�OR�SHUTXq�SRW�IHU�PDOEp�HO�PRWRU��OD�IXVWD�
o produir un cur circuit.
���3HU�OD�QDWHMD�IHX�VHUYLU�XQ�GUDS�VXDX�SHU�HYLWDU�UDWOODU�O¶DFDEDW�
4. El motor tï¿½ rodaments lubricats permanentment. No cal lubrica-los. 
*8,$�'(�/2&$/,7=$&,Ï�'¶$9$5,(6
El ventilador no arrenca
1. Revisar els fusibles o interruptor de circuits principals i secundaris.
2. Revisarles connexions del bloc de terminals segons líindicat en la instal·laciï¿½. 
ATENCIï¿½: Assegurar de tallar líelectricitat principal.
3. Assegurar que líinterruptor lliscant estigui fermament en la posiciï¿½ día dalt o a 
baix. El ventilador no funciona quan líinterruptor estï¿½ en la meitat.
4. Assegurar que es van llevar les llengï¿½etes estabilitzadores del motor.
���6L�HO�YHQWLODGRU�HQFDUD�QR�IXQFLRQD��FULGDU�D�XQ�HOHFWULFLVWD�TXDOL¿FDW��1R�WUDFWDU�
de reparar les connexions elï¿½ctriques internes sense tenir experiï¿½ncia per fer-ho.
El ventilador fa soroll
1. Assegurar que tots els cargols en la caixa del motor estiguin atapeï¿½ts.
���$VVHJXUDU�TXH�HOV�FDUJROV�TXH�¿[HQ�HO�VXSRUW�GH�OD�SDOHWD�DO�PRWRU�HVWLJXLQ�
atapeï¿½ts.
���6L�V¶XVD�XQ�FRQMXQW�GH�OOXPV�RSFLRQDO��DVVHJXUDU�TXH�HOV�FDUJROV�TXH�VXE-
MHFWHQ�OHV�SDQWDOOHV�GH�YLGUH�HVWLJXLQ�HVWUHWHV�D�Pj��$VVHJXUDU�TXH�OD�ERPEHWD�
estigui ben ferma en el receptacle i que no est tocant la pantalla de vidre. Si la 
vibraciï¿½ persisteix, treure la pantalla i instal·lar una *bande de cautxï¿½ de ï¿½î en el 
coll de la pantalla de vidre perquï¿½ actuï¿½ díaï¿½llant. Reposar la pantalla i estrï¿½nyer 
els cargols contra la banda de cautxï¿½.
���3HUPHWUH�XQ�SHUtRGH�G¶DVVHQWDPHQW�GH����KRUHV��/D�PDMRULD�GHOV�VRUROOV�DVVR-
ciats amb un ventilador nou desapareixen desprï¿½s díaquest perï¿½ode.
(O�YHQWLODGRU�HV�WHQWLQHMD
Totes les pales estan contrapesades i agrupades per pes. Les fustes naturals 
YDULHQ�HQ�GHQVLWDW��OD�TXDO�FRVD�SRW�FDXVDU�HO�WHQWLQHMR�GHO�YHQWLODGRU�HQFDUD�TXH�
les pales estiguin aparellades per pes. Els procediments segï¿½ents han díeliminar 
OD�PDMRULD�GHO�WHQWLQHMR��5HYLVDU�HO�WHQWLQHMR�GHVSUpV�GH�FDGD�SDV�
1. Revisar que totes les pales estiguin fermament cargolades en els suports de 
les pales.
���$VVHJXUDU�TXH�WRWV�HOV�VXSRUWV�GH�OHV�SDOHV�HVWLJXLQ�IHUPDPHQW�VXEMHFWHV�DO�
motor.
3. Assegurar que els suports de muntatge estiguin fermament estrets a la biga 
del sostre.
���/D�PDMRULD�GHOV�SUREOHPHV�GH�WHQWLQHMR�GHO�YHQWLODGRU�HV�GHXHQ�DO�IHW�TXH�HOV�
nivells de les pales estan desiguals. Comprovar aquest nivell seleccionant un 
punt en el sostre damunt de la punta díuna de les pales. Mesurar aquesta dis-
WjQFLD�PDQWHQLQW�OD�PHVXUD�GLQV�G¶���´��JLUDU�HO�YHQWLODGRU�¿QV�TXH�OD�SURSHUD�SDOD�
quedi en posiciï¿½ per a mesura. Repetir amb cada pala. Si no tots els nivells sï¿½n 
LJXDOV��HV�SRGHQ�DMXVWDU�GH�OD�VHJ�HQW�PDQHUD��3HU�DMXVWDU�OD�SXQWD�G¶XQD�SDOD�
cap avall, inserir una volandera (no subministrada) entre la pala i el suport de la 
SDOD�HQ�HO�FDUJRO�PpV�SURS�GHO�PRWRU���3HU�DMXVWDU�OD�SXQWD�G¶XQD�SDOD�FDS�DPXQW��
inserir la volandera (no subministrada) entre la pala i el suport de la pala en els 
dos cargols mï¿½s lluny del motor .
6L�HO�WHQWLQHMR�GH�OD�SDOD�HQFDUD�pV�QRWRUL��LQWHUFDQYLDU�GXHV�SDOHV�DGMDFHQWV�SHU�
redistribuir el pes i possiblement aconseguir un funcionament mï¿½s suau.

ENGLISH
The reversing switch for hot or cold weather depends on factors such as the size 
of the room, height of the ceiling, number of ceiling fans, etc. 

 The reversing switch controls the direction of the fan.
Hot weather  ñThe fan will turn in a counter clockwise direction. 
A downward air circulation creates a cooling.
This allows you to regulate the air conditioner to a higher tem-
SHUDWXUH�ZLWKRXW�DႇHFWLQJ�\RXU�FRPIRUW�
Cold weather ñ The fan will turn in a clockwise direction. An 
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upward air circulation will distribute the warmer air trapped at the ceiling around 
the room without causing a draft. This allows you to regulate the heating to a 
ORZHU�WHPSHUDWXUH�ZLWKRXW�DႇHFWLQJ�\RXU�FRPIRUW�
127(��7R�FKDQJH�WKH�GLUHFWLRQ�RI�DLU�ÀRZ��WXUQ�WKH�IDQ�Rႇ�DQG�OHW�LW�FRPH�WR�D�
complete stop.
23(5$7,1*
Connect electricity and test the ceiling fan. The Fan Pull Cord controls power to 
the fan. It has four settings in sequence:
a) 1 pull: high
b) 2 pulls: medium
c) 3 pulls: low
d) 4 pulls: STOP
0$,17(1$1&(
1. As fans tend to move during operation, some connections may loosen. Check 
the supporting screws, brackets and blade attachments twice a year to ensure 
that they are secure. 
2. Cleaning the fan helps to maintain its appearance for years. Do not use water 
when cleaning. This could damage the motor or the blades and could cause 
electrocution.
3. Use a soft brush or lint-free cloth to prevent scratching the surface. 
4. There is no need to oil the motor as the bearings are permanently lubricat
7528%/(�6+227,1*�*8,'(
The fan does not start
1. Check the fuses and circuit breakers.
2. Review the connections of the terminal block according to the indications in 
WKH�LQVWDOODWLRQ��(QVXUH�WKH�SRZHU�LV�Rႇ�EHIRUH�GRLQJ�WKLV�
���0DNH�VXUH�WKDW�WKH�VOLGLQJ�VZLWFK�LV�¿UPO\�LQ�WKH�SRVLWLRQ�RI�XS�RU�GRZQ��7KH�
ventilator does not work when the button is in the middle.
���0DNH�VXUH�WKDW�WKH�VWDELOL]LQJ�WRQJXH�SLHFHV�RI�WKH�PRWRU�DUH�Rႇ�
5. Finally if the fan will not start call an electrician do not attempt to touch the 
internal parts.
The fan is noisy
1. Check that the screws in the motor casing are attached correctly.
2. Check that the screws fastening the blade brackets to the engine block are 
properly tightened.
���,I�XVLQJ�DQ�RSWLRQDO�OLJKW�¿WWLQJ��HQVXUH�WKH�JODVV�LV�SURSHUO\�¿WWHG�DQG���RU��WKH�
VFUHZV�KROGLQJ�WKH�JODVV�DUH�¿UP�
4. Allow at least 24 hours for the fan to settle, as many noise will go away.  Each 
blade set is weighed and is a complete set, if installing more than one fan do not 
mix the blades as this can cause wobble.
The fan oscillates
1. Check the blades are securely fastened to the holders.
2. Check the blade holders are tight on the motor
3. Ensure the mounting bracket is properly screws to the ceiling.
4. Interchange opposite blade sets if need be
In general, wobble is caused by the blade not cutting the air at the same point 
measure down from the ceiling and make sure each blade is at the same height 
WR�WKH�FHLOLQJ��LI��WKH\�DUH�QRW�D�VPDOO�DGMXVWPHQW�FDQ�EH�PDGH�E\�KDQG�E\�VOLJKWO\�
EHQGLQJ�WKH�EODGH�DQG�EUDFNHW��,I�D�PDMRU�DGMXVWPHQW�LV�QHHGHG�LQVHUW�D�ZDVKHU�
(not provided) 

FRANï¿½AIS
Líï¿½tablissement de la vitesse du ventilateur lors de tempï¿½rature chaude ou froide 
repose sur trois facteurs tel la grandeur de la piï¿½ce, la hauteur du plafond, le 
nombre de ventilateurs, etc..

 Utiliser líinterrupteur a sens inverse pour changer la direction 
du tour du ventilateur.
Temps chaud ñ le ventilateur tourne dans le sens anti-horaire. 
Une circulation díair vers le bas produit un refroidissement de 
líair. Ceci permet de rï¿½gler le climatiseur ï¿½ une tempï¿½rature 
plus ï¿½levï¿½e sans diminution de niveau de confort.
Temps froid ñ le ventilateur tourne dans le sens horaire. Une 

circulation díair vers le haut dï¿½place líair chaud stagnant de la rï¿½gion du plafond. 
&HFL�SHUPHW�GH�UpJOHU�OH�FKDXႇDJH�j�XQH�WHPSpUDWXUH�SOXV�IDLEOH�VDQV�GLPLQXWLRQ�
de niveau de confort.
127(��eWHLQGUH�OH�YHQWLODWHXU�HW�DWWHQGUH�MXVTX¶j�FH�TXH�OHV�SDOHV�VH�VRLHQW�
arrï¿½tï¿½es avant de changer la position de líinterrupteur glissant.
)21&7,211(0(17
Mettre en marche le ventilateur et vï¿½rier le fonctionnement du ventilateur. 
/¶LQWHUUXSWHXU�j�FKDvQHWWH�FRQWU{OH�OD�YLWHVVH�GX�YHQWLODWHXU�FRPPH�VXLW��
a) Un tirage de la chaï¿½nette ñ vitesse ï¿½levï¿½e
b) Deux tirages de la chaï¿½nette ñ vitesse moyenne
c) Trois tirages de la chaï¿½nette ñ vitesse basse
d) Quatre tirages de la chaï¿½nette ñ mise en arrï¿½t
ENTRETIEN

1. En raison du mouvement naturel du ventilateur, certaines connexions peuvent 
VH�GHVVHUUHU��9pUL¿HU�OHV�FRQQH[LRQV�GX�VXSSRUW��OHV�VXSSRUWV�HW�OHV�¿[DWLRQV�GH�
pale deux fois par an. Síassurer quíelles soient fermement serrï¿½es.
���1HWWR\HU�SpULRGLTXHPHQW�OH�YHQWLODWHXU�SRXU�ELHQ�PDLQWHQLU�VRQ�DVSHFW�DX�¿O�
des ans. Ne pas nettoyer ï¿½ líeau. Ceci pourrait endommager le moteur, ou le bois 
ou mï¿½me causer une ï¿½lectrocution.
���1¶XWLOLVHU�TX¶XQH�EURVVH�VRXSOH�RX�XQ�FKLႇRQ�QRQ�SHOXFKHX[�SRXU�pYLWHU�GH�
UD\HU�OH�¿QL��/H�SODTXDJH�HVW�VFHOOp�DYHF�XQH�FRXFKH�GH�ODTXH�SRXU�PL�QLPLVHU�
les dï¿½colorations ou le ternissement.
���,QXWLOH�G¶KXLOHU�YRWUH�YHQWLODWHXU��/H�PRWHXU�D�GHV�URXOHPHQWV�OXEUL¿pV�j�YLH�
*8,'(�'(�'e3$11$*(

Le ventilateur ne dï¿½marre pas
���9pUL¿HU�OH�IXVLEOH�SULQFLSDO�HW�OHV�IXVLEOHV�VHFRQGDLUHV�RX�OHV�GLVMRQFWHXUV�
���9pUL¿HU�OHV�FRQQH[LRQV�GH�OD�SODQFKH�j�ERUQHV�
ATTENTION: Síassurer que líalimentation principale est coupï¿½e.
3. Síassurer que le commutateur ï¿½ glissiï¿½re soit fermement en position haute ou 
basse. Le ventilateur ne fonctionne pas lorsque le commutateur est au milieu.
4. Síassurer que les languettes de blocage pour líexpï¿½dition aient ï¿½tï¿½ retirï¿½es du 
moteur.
���6L�OH�YHQWLODWHXU�QH�GpPDUUH�WRXMRXUV�SDV��FRQWDFWHU�XQ�pOHFWULFLHQ�TXDOL¿p��1H�
pas essayer de rï¿½parer les connexions ï¿½lectriques soi-mï¿½me.
Le ventilateur fait trop de bruit.
���9pUL¿HU�TXH�WRXWHV�OHV�YLV�GX�ERvWLHU�GX�PRWHXU�VRLHQW�ELHQ�VHUUpHV��QH�SDV�WURS�
serrer).
���9pUL¿HU�TXH�OHV�YLV�TXL�¿[HQW�OH�VXSSRUW�GH�SDOH�GH�YHQWLODWHXU�DX�PRWHXU�VRLHQW�
serrï¿½es.
���'DQV�OH�FDV�G¶XWLOLVDWLRQ�G¶XQ�HQVHPEOH�RSWLRQQHO�G¶pFODLUDJH��YpUL¿HU�TXH�OHV�
YLV�EORTXDQW�OD�YHUUHULH�VRLHQW�VHUUpV�DX[�GRLJWV��9pUL¿HU�TXH�O¶DPSRXOH�VRLW�ELHQ�
YLVVpH�GDQV�OD�GRXLOOH�HW�TX¶HOOH�QH�WRXFKH�SDV�O¶DEDW�MRXU�HQ�YHUUH���
4. Compter une pï¿½riode de rodage de 24 heures. La plupart des bruits associï¿½s 
ï¿½ un nouveau ventilateur disparaissent au bout de ce temps.
Le ventilateur oscille
Toutes les pales sont pesï¿½es et groupï¿½es par poids.  Les bois naturels varient en 
densitï¿½ ce qui peut faire osciller le ventilateur mï¿½me si les pales sont associï¿½es 
par poids.  
���9pUL¿HU�TXH�WRXWHV�OHV�SDOHV�VRLHQW�IHUPHPHQW�YLVVpHV�GDQV�OHV�VXSSRUWV�GH�
pale.
���9pUL¿HU�TXH�WRXV�OHV�VXSSRUWV�GH�SDOH�VRLHQW�IHUPHPHQW�YLVVpV�VXU�OH�PRWHXU�
���6¶DVVXUHU�TXH�OD�FDORWWH�HW�OH�VXSSRUW�GH�¿[DWLRQ�VRLHQW�IHUPHPHQW�¿[pV�DX�
plafond.
4. La plupart des problï¿½mes díoscillation de ventilateur sont causï¿½s par des 
LQpJDOLWpV�GH�QLYHDX[�GH�SDOHV��9pUL¿HU�FH�QLYHDX�HQ�FKRLVLVVDQW�XQ�SRLQW�VXU�OH�
plafond au-dessus de líextrï¿½mitï¿½ de líune des pales. Mesurer cette distance. En 
PDLQWHQDQW�OD�PHVXUH�j��PP�SUqV��IDLUH�WRXUQHU�OH�YHQWLODWHXU�MXVTX¶j�FH�TXH�OD�
pale suivante soit positionnï¿½e pour la mesure. Rï¿½pï¿½ter pour chaque pale. Pour 
rï¿½gler une extrï¿½mitï¿½ de pale vers le bas, insï¿½rer une rondelle (non fournie) entre 
la pale et le support de pale ï¿½ la vis la plus proche du moteur. Pour rï¿½gler une 
extrï¿½mitï¿½ de pale vers le haut insï¿½rer une rondelle (non fournie) entre la pale et 
le support de pale aux deux vis les plus loin du moteur.
���6L�OHV�RVFLOODWLRQV�GH�SDOH�VH�YRLHQW�HQFRUH��pFKDQJHU�GHX[�SDOHV�DGMDFHQWHV�
pour redistribuer le poids et ï¿½ventuellement entraï¿½ner un fonctionnement sans 
ï¿½-coup.
   
ITALIANO

La posizione dellíinterruttore della velocitï¿½ del ventilatore, per la 
stagione calda o fredda, dipende da fattori quali le dimensioni 
GHOOD�VWDQ]D��O¶DOWH]]D�GHO�VRႈWWR��LO�QXPHUR�GL�YHQWLODWRUL��HFF�
 Líinterruttore scorrevole controlla il senso di rotazione del venti-
latore, in avanti o indietro.
Stagione calda ñ (in avanti) Il ventilatore gira in senso antio-
UDULR��/¶DULD�FLUFROD�LQ�VHQVR�GLVFHQGHQWH�FUHDQGR�XQ�HႇHWWR�GL�

UDႇUHGGDPHQWR��4XHVWR�SHUPHWWH�GL�UHJRODUH�OD�FOLPDWL]]D]LRQH�VHQ]D�ULGXUUH�LO�
livello di comfort. 
Stagione fredda ñ (indietro). Il ventilatore gira in senso orario. Líaria circola in 
VHQVR�DVFHQGHQWH�H�VSRVWD�O¶DULD�FDOGD�GDO�VRႈWWR��4XHVWR�SHUPHWWH�GL�UHJRODUH�LO�
riscaldamento senza ridurre il livello di comfort.
NOTA: Prima di cambiare la posizione dellíinterruttore scorrevole, spegnere il 
ventilatore e attendere líarresto completo delle pale.
862
Azionare il ventilatore per vericarne il funzionamento. La catenella controlla la 
velocitï¿½ del ventilatore nel modo seguente:
a) Un tiro ñ velocitï¿½ alta
b) Due tiri ñ velocitï¿½ media
c) Tre tiri ñ velocitï¿½ bassa
d) Quattro tiri ñ spento
0$187(1=,21(
1. Dato il movimento naturale del ventilatore, alcune connessioni potrebbero 
DOOHQWDUVL��9HUL¿FDUH�OH�FRQQHVVLRQL�GL�VXSSRUWR��L�VXSSRUWL�H�LO�¿VVDJJLR�GHOOH�SDOH�
GXH�YROWH�DOO¶DQQR��$FFHUWDUVL�GHO�FRUUHWWR�¿VVDJJLR�
2. Pulire il ventilatore per evitare i segni díusura e conservarne un aspetto nuovo. 
Durante le operazioni di pulizia, non utilizzare acqua per evitare scosse elettriche 
nonchï¿½ danni al motore o alle componenti in legno.
���8WLOL]]DUH�XQ�SDQQR�PRUELGR�SHU�HYLWDUH�ULJDWXUH��/D�FURPDWXUD�q�¿VVDWD�PH-
diante uno strato di lacca che riduce il rischio di scolorimento e di opacizzazione.
���1RQ�OXEUL¿FDUH�LO�YHQWLODWRUH��,�FXVFLQHWWL�GHO�PRWRUH�VRQR�OXEUL¿FDWL�D�YLWD�
*8,'$�$//$�/2&$/,==$=,21(�*8$67,
Il ventilatore non si aziona
1. Controllare i fusibili o líinterruttore di circuito principale o secondario.
���9HUL¿FDUH�OH�FRQQHVVLRQL�GHOOD�PRUVHWWLHUD�VHFRQGR�TXDQWR�GHVFULWWR�QHO�PD-
nuale di installazione.  
ATTENZIONE: Disinserire la corrente principale.
3. Accertarsi che líinterruttore a slitta sia correttamente posizionato verso líalto o 
verso il basso. Il ventilatore non funziona se líinterruttore ï¿½ in posizione interme-
dia.
���$FFHUWDUVL�FKH�OH�OLQJXHWWH�GL�¿VVDJJLR�GHO�PRWRUH�VLDQR�VWDWH�ULPRVVH�
���6H�LO�YHQWLODWRUH�FRQWLQXD�D�QRQ�IXQ]LRQDUH��ULYROJHUVL�DG�XQ�HOHWWULFLVWD�TXDOL¿-
cato. Evitare di riparare le connessioni elettriche se non si possiede uníadeguata 
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competenza.
Il ventilatore ï¿½ rumoroso
1. Accertarsi che le viti nella cassa del motore siano ben serrate.
���9HUL¿FDUH�FKH�OH�YLWL�GL�¿VVDJJLR�GHO�VXSSRUWR�DO�PRWRUH�VLDQR�EHQ�VHUUDWL�
���6H�VL�XWLOL]]D�XQ�JUXSSR�OXPLQRVR�DOWHUQDWLYR��DFFHUWDUVL�FKH�OH�YLWL�GL�¿VVDJJLR�
dei paralumi siano ben serrate. Assicurarsi che la lampadina sia stabile allíinterno 
dellíalloggio e che non entri in contatto con il paralume. Se la vibrazione persiste, 
rimuovere il paralume e applicare una guarnizione in gomma da ï¿½î sul collo del 
SDUDOXPH��&ROORFDUH�QXRYDPHQWH�LO�SDUDOXPH�H�¿VVDUH�OH�YLWL�VXOOD�JXDUQL]LRQH�
4. Consentire un periodo di assestamento di 24 ore. Dopo questo periodo molti 
rumori scompaiono.
Il ventilatore dondola
Le pale sono bilanciate e raggruppate in base al loro peso. Il legno naturale varia 
a seconda della densitï¿½; ciï¿½ puï¿½ provocare líoscillazione del ventilatore, benchï¿½ 
le pale siano raggruppate in base al peso. La maggior parte delle oscillazioni 
YHQJRQR�HOLPLQDWH�VHJXHQGR�OH�LVWUX]LRQL�VRWWR�ULSRUWDWH��9HUL¿FDUH�O¶RVFLOOD]LRQH�
GRSR�RJQL�VLQJROD�YHUL¿FD�
���&RQWUROODUH�FKH�OH�SDOH�VLDQR�EHQ�¿VVDWH�DL�ORUR�VXSSRUWL�
���9HUL¿FDUH�FKH�L�VXSSRUWL�GHOOH�SDOH�VLDQR�EHQ�¿VVDWL�DO�PRWRUH�
���$VVLFXUDUVL�FKH�O¶LQQHVWR�H�L�VXSSRUWL�GL�PRQWDJJLR�VLDQR�EHQ�¿VVDWL�DOOD�WUDYH�
GHO�VRႈWWR�
4. La maggior parte dei problemi legati allíoscillazione del ventilatore sono causa-
WL�GD�XQR�VTXLOLEULR�GHL�OLYHOOL�GHOOH�SDOH��9HUL¿FDUH�LO�OLYHOOR�VHOH]LRQDQGR�XQ�SXQWR�
GHO�VRႈWWR�DO�GL�VRSUD�GL�XQD�GHOOH�SDOH��0LVXUDUH�OD�GLVWDQ]D��PDQWHQHQGRVL�HQWUR�
JOL����´��UXRWDUH�LO�YHQWLODWRUH�¿QR�DO�SRVL]LRQDPHQWR�GHOOD�SDOD�VXFFHVVLYD��5LSH-
tere líoperazione per tutte le pale del ventilatore. Se i livelli non sono omogenei, ï¿½ 
possibile intervenire come indicato qua di seguito. Regolare la punta di una pala 
verso il basso collocando una rondella (non fornita in dotazione) fra la pala ed il 
supporto nella vite piï¿½ vicina al motore. Regolare la punta di una pala verso líalto 
collocando una rondella (non fornita in dotazione) fra la pala ed il supporto nelle 
viti piï¿½ distanti dal motore.
Se líoscillazione persiste, interscambiare le due pale adiacenti in modo tale da 
GLVWULEXLUH�LO�SHVR�HG�RWWHQHUH�XQ�IXQ]LRQDPHQWR�SL��ÀXLGR��QWUROODUH�FKH�OH�YLWL�
VLDQR�¿VVDWH�FRUUHWWDPHQWH�DO�VRႈWWR�

PORTUGï¿½S
A posiï¿½ï¿½o do interruptor de velocidades para tempo quente ou frio dependem de 
factores tais como o tamanho do compartimento, a altura do tecto, o nï¿½mero de 
ventiladores, etc.

 O interruptor deslizante controla a direcï¿½ï¿½o de rotaï¿½ï¿½o, para a 
frente ou para trï¿½s.
Tempo quente ñ (Para a frente) O ventilador roda no sentido 
contrï¿½rio ao dos ponteiros do relï¿½gio. Uma circulaï¿½ï¿½o de ar 
descendente cria um efeito de arrefecimento. Isto permite 
regular o condicionador de ar para uma temperatura mais alta, 
sem afectar o conforto.

Tempo frio ñ (Para a frente) O ventilador roda no sentido horï¿½rio. Uma circulaï¿½ï¿½o 
de ar ascendente move o ar quente da ï¿½rea do tecto. Isto permite regular o 
aquecimento para uma temperatura mais baixa, sem afectar o conforto.
NOTA: Desligue o ventilador e aguarde atï¿½ que as pï¿½s tenham parado antes de 
mudar a posiï¿½ï¿½o do interruptor deslizante
87,/,=$d­2
Active o ventilador e verique o seu funcionamento. A cadeia controla a velocida-
de do ventilador da forma seguinte:
a) Um puxï¿½o ñ velocidade alta
b) Dois puxï¿½es ñ velocidade mï¿½dia
c) Trï¿½s puxï¿½es ñ velocidade baixa
d) Quatro puxï¿½es ñ desligado
0$187(1d­2
1. Devido ao movimento natural do ventilador, algumas ligaï¿½ï¿½es poderiam soltar-
VH��5HYHMD�DV�OLJDo}HV�GH�VXSRUWH��RV�VXSRUWHV�H�DV�¿[Do}HV�GDV�SiV�GXDV�YH]HV�
SRU�DQR��&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�HVWmR�¿UPHV�
���/LPSH�R�YHQWLODGRU�SDUD�DMXGDU�D�PDQWHU�R�VHX�DVSHFWR�GH�QRYR�GXUDQWH�PXL-
WRV�DQRV��1mR�XVH�iJXD�SDUD�OLPSDU��SRGH�VH�GDQL¿FDU�R�PRWRU��RX�D�PDGHLUD��RX�
eventualmente provocar choque elï¿½ctrico.
3. Use apenas um pano mole para evitar riscar o acabamento. O cromado estï¿½ 
protegido por uma camada de laca para minimizar a descoloraï¿½ï¿½o ou deslustre.
���1mR�p�QHFHVViULR�OXEUL¿FDU�R�YHQWLODGRU��2�PRWRU�WHP�URODPHQWRV�SHUPDQHQWH-
PHQWH�OXEUL¿FDGRV�
*8,$�'(�/2&$/,=$d­2�'(�$9$5,$6
O ventilador nï¿½o arranca
���5HYHMD�RV�IXVtYHLV�RX�R�LQWHUUXSWRU�GR�FLUFXLWR�SULQFLSDO�H�VHFXQGiULRV�
���5HYHMD�DV�OLJDo}HV�GR�EORFR�GH�WHUPLQDLV��GH�DFRUGR�FRP�R�TXH�VH�LQGLFD�QD�
instalaï¿½ï¿½o.  
ATENï¿½ï¿½O: Nï¿½o se esqueï¿½a de cortar a electricidade principal.
���&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�R�LQWHUUXSWRU�GHVOL]DQWH�VH�HQFRQWUD�¿UPH�QD�SRVLomR�GH�
cima ou de baixo. O ventilador nï¿½o funciona quando o interruptor estï¿½ a meio.
���&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�IRUDP�UHWLUDGDV�DV�OLQJXHWDV�HVWDELOL]DGRUDV�GR�PRWRU�
���6H�PHVPR�DVVLP�R�YHQWLODGRU�QmR�IXQFLRQDU��FKDPH�XP�HOHFWULFLVWD�TXDOL¿FD-
do. Nï¿½o trate de reparar as ligaï¿½ï¿½es elï¿½ctricas internas sem ter experiï¿½ncia para 
o fazer.
O ventilador faz ruï¿½do
���&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�WRGRV�RV�SDUDIXVRV�GD�FDL[D�GR�PRWRU�HVWmR�EHP�DSHUWD-
dos.
���&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�RV�SDUDIXVRV�TXH�¿[DP�R�VXSRUWH�GD�SD]LQKD�DR�PRWRU�
estï¿½o apertados.

���6H�XVDU�XP�FRQMXQWR�GH�OX]HV�RSFLRQDO��FHUWL¿TXH�VH�GH�TXH�RV�SDUDIXVRV�TXH�
¿[DP�DV�WHODV�GH�YLGUR�HVWmR�DSHUWDGRV�j�PmR��&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�D�OkPSDGD�
HVWi�EHP�¿UPH�QR�UHFHSWiFXOR�H�GH�TXH�QmR�HVWi�D�WRFDU�QD�WHOD�GH�YLGUR��6H�D�
vibraï¿½ï¿½o persistir, retire a tela e instale uma tira de borracha de ï¿½î na parte mais 
estreita da tela de vidro, para que funcione como isolador. Reponha a tela e 
aperte os parafusos contra a tira de borracha.
4. Permita um perï¿½odo de assentamento de 24 horas. A maior parte dos ruï¿½dos 
associados a um ventilador novo desaparecem depois deste perï¿½odo.
O ventilador oscila
Todas as pï¿½s estï¿½o contrapesadas e agrupadas por peso. As madeiras naturais 
variam em densidade, o que pode provocar a oscilaï¿½ï¿½o do ventilador, embora as 
SiV�HVWHMDP�HPSDUHOKDGDV�SRU�SHVR��2V�SURFHGLPHQWRV�VHJXLQWHV�GHYHP�HOLPL-
QDU�D�PDLRU�SDUWH�GDV�RVFLODo}HV��5HYHMD�D�RVFLODomR�GHSRLV�GH�FDGD�SDVVR�
���5HYHMD�TXH�WRGDV�DV�SiV�HVWmR�¿UPHPHQWH�DSDUDIXVDGDV�DRV�VXSRUWHV�GDV�
pï¿½s.
���&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�WRGRV�RV�VXSRUWHV�GDV�SiV�HVWmR�¿UPHPHQWH�¿[RV�DR�
motor.
���&HUWL¿TXH�VH�GH�TXH�R�HVFXGHWH�H�RV�VXSRUWHV�GH�PRQWDJHP�GR�YHQWLODGRU�
HVWmR�¿UPHPHQWH�DSHUWDGRV�FRQWUD�D�YLJD�GR�WHFWR�
4. A maior parte dos problemas de oscilaï¿½ï¿½o do ventilador deve-se ao facto de 
RV�QtYHLV�GDV�SiV�VHUHP�GHVLJXDLV��&RQ¿UPH�HVWH�QtYHO�VHOHFFLRQDQGR�XP�SRQWR�
no tecto acima da ponta de uma das pï¿½s. Meï¿½a esta distï¿½ncia, mantendo a 
PHGLGD�GHQWUR�GH����´��URGH�R�YHQWLODGRU�DWp�TXH�D�Si�VHJXLQWH�¿TXH�HP�SRVLomR�
para mediï¿½ï¿½o. Repita com todas as pï¿½s. Se nem todos os nï¿½veis forem iguais, 
SRGHP�VH�DMXVWDU�GD�IRUPD�VHJXLQWH��3DUD�DMXVWDU�D�SRQWD�GH�XPD�Si�SDUD�EDL[R��
insira uma anilha (nï¿½o fornecida) entre a pï¿½ e o suporte da pï¿½ no parafuso mais 
SUy[LPR�GR�PRWRU��3DUD�DMXVWDU�D�SRQWD�GH�XPD�Si�SDUD�FLPD��LQVLUD�D�DQLOKD��QmR�
fornecida) entre a pï¿½ e o suporte da pï¿½, nos dois parafusos mais afastados do 
motor.
6H�D�RVFLODomR�GD�Si�QmR�IRU�QRWyULD��WURTXH�GXDV�SiV�DGMDFHQWHV�SDUD�UHGLVWUL-
buir o peso e eventualmente conseguir um funcionamento mais suave.

NEDERLANDS
:DUP�ZHHU�±��9RRUZDDUWV��'H�YHQWLODWRU�GUDDLW�WHJHQ�GH�ZLM]HUV�
van de klok in. Door de dalende luchtcirculatie wordt een 
DINRHOLQJVHႇHFW�YHUNUHJHQ��=R�NDQ�GH�DLUFRQGLWLRQLQJ�LQJHVWHOG�
ZRUGHQ�RS�HHQ�KRJHUH�WHPSHUDWXXU��]RQGHU�GDW�X�KLHUELM�PRHW�
inboeten aan comfort.
.RXG�ZHHU�±��9RRUZDDUWV��'H�YHQWLODWRU�GUDDLW�PHW�GH�ZLM]HUV�
YDQ�GH�NORN�PHH��'RRU�GH�VWLMJHQGH�OXFKWFLUFXODWLH�ZRUGW�GH�

warme lucht in de buurt van het plafond bewogen. Zo kan de verwarming inges-
WHOG�ZRUGHQ�RS�HHQ�ODJHUH�WHPSHUDWXXU��]RQGHU�GDW�X�KLHUELM�PRHW�LQERHWHQ�DDQ�
comfort.
230(5.,1*��6FKDNHO�GH�YHQWLODWRU�XLW�HQ�ZDFKW�WRW�GH�EODGHQ�WRW�VWLOVWDQG�]LMQ�
gekomen alvorens de stand van de chuifschakelaar te veranderen
WERKING

De ventilator activeren en de werking controleren. De ketting controleert de 
snelheid van
de ventilator op de volgende manier:
a) Eenmaal trekken ñ hoge snelheid
b) Tweemaal trekken ñ gemiddelde snelheid
c) Driemaal trekken ñ lage snelheid
d) Viermaal trekken ñ uit
ONDERHOUD

���'RRU�GH�QDWXXUOLMNH�EHZHJLQJ�YDQ�GH�YHQWLODWRU�]RXGHQ�HQNHOH�YHUELQGLQJHQ�
kunnen loskomen. De verbindingen van de drager, de dragers en de bevestigin-
JHQ�YDQ�GH�EODGHQ�WZHHPDDO�SHU�MDDU�FRQWUROHUHQ��(UYRRU�]RUJHQ�GDW�]H�VWHYLJ�
EHYHVWLJG�]LMQ�
���'H�YHQWLODWRU�UHJHOPDWLJ�VFKRRQPDNHQ�]RGDW�KLM�HU�MDUHQ�DOV�QLHXZ�XLW]LHW���
Geen water gebruiken om schoon te maken; dit kan de motor beschadigen, of 
KHW�KRXW��HQ�GLW�NDQ�ZDDUVFKLMQOLMN�RRN�HHQ�HOHNWURVKRFN�YHURRU]DNHQ�
3. Enkel een zachte doek gebruiken om geen krassen aan te brengen aan de 
DIZHUNLQJ��+HW�FKURRP�LV�EHVFKHUPG�PHW�HHQ�ODNODDJMH�RP�YHUNOHXULQJ�RI�GRIKHLG�
]RYHHO�PRJHOLMN�WH�YHUPLMGHQ�
4. Het is niet nodig de ventilator vettig te maken. De motor heeft permanente 
gesmeerde lagers.
+$1'/(,',1*�+(7�/2.$/,6(5(1�9$1�'()(&7(1
De ventilator start niet
1. De hoofd- en secundaire stoppen en schakelaar van het circuit controleren.
2. De verbindingen van het klemblok controleren zoals aangegeven voor de 
installatie.  
OPGELET: ervoor zorgen dat de hoofdschakelaar van de elektriciteit onder-
broken is.
���&RQWUROHUHQ�RI�GH�VFKXLIVFKDNHODDU�GXLGHOLMN�LQ�GH�SRVLWLH�QDDU�ERYHQ�RI�QDDU�
beneden staat.  De ventilator werkt niet indien de schakelaar in de helft staat.
���(UYRRU�]RUJHQ�GDW�GH�VWDELOLVDWRUEODGHQ�YDQ�GH�PRWRU�ZHUGHQ�YHUZLMGHUG�
5. Indien de ventilator nog niet werkt, haal er dan een professioneel elektricien 
ELM��1LHW�SUREHUHQ�RP�GH�LQWHUQH�HOHNWULVFKH�YHUELQGLQJHQ�WH�KHUVWHOOHQ�]RQGHU�GDW�
u over de nodige ervaring beschikt om dat te doen.
De ventilator maakt lawaai
1. Ervoor zorgen dat alle schroeven in de motorkast vast zitten.
2. Ervoor zorgen dat de schroeven die de drager van het blad aan de motor 
bevestigen vast zitten.
3. Indien een optionele lichtkit wordt gebruikt, ervoor zorgen dat de schroeven 
GLH�GH�JOD]HQ�EODGHQ�KDQGPDWLJ�]LMQ�YDVWJHGUXNW��(UYRRU�]RUJHQ�GDW�GH�JORHLODPS�
mooi stevig zit in de bak en dat de lamp het glazen scherm niet raakt. Indien de 
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WULOOLQJ�YRRUWGXXUW��KHW�VFKHUPSMH�XLWKDOHQ�HQ�HHQ�VWURRN�UXEEHU�YDQ�ó´�DDQEUHQ-
gen aan de boord van het glazen scherm opdat het zou dienen als isolator. Het 
scherm terugplaatsen en de schroeven indrukken tegen de rubberen strook.
���(U�LV�HHQ�DDQSDVVLQJVWLMG�QRGLJ�YDQ����XXU��'H�PHHVWH�JHOXLGHQ�GLH�HHQ�QLHX-
ZH�YHQWLODWRU�PDDNW�YHUGZLMQHQ�QD�GH]H�WHUPLMQ�
De ventilator schommelt heen en weer
$OOH�EODGHQ�KHEEHQ�HHQ�WHJHQJHZLFKW�HQ�]LMQ�JHJURHSHHUG�SHU�JHZLFKW��+HW�
QDWXXUOLMN�JHZLFKW�YDULHHUW�LQ�GLFKWKHLG��ZDW�GH�YHQWLODWRU�NDQ�GRHQ�VFKRPPHOHQ��
niettegenstaande het feit dat de bladen een paar vormen per gewicht. De volgen-
GH�VWDSSHQ�PRHWHQ�LQ�GH�PHHVWH�JHYDOOHQ�KHW�VFKRPPHOHQ�NXQQHQ�YHUPLMGHQ��
Controleer de schommeling na elke pas.
���&RQWUROHHU�RI�DOOH�EODGHQ�VWHYLJ�]LMQ�YDVWJHVFKURHIG�LQ�GH�EODGGUDJHUV�
���(UYRRU�]RUJHQ�GDW�DOOH�GUDJHUV�YDQ�GH�EODGHQ�VWHYLJ�]LMQ�EHYHVWLJG�DDQ�GH�
motor.
���(UYRRU�]RUJHQ�GDW�KHW�EHVFKHUPSODDWMH�HQ�GH�PRQWDJHGUDJHUV�VWHYLJ�EHYHV-
WLJG�]LMQ�DDQ�GH�EDON�YDQ�KHW�SODIRQG�
4. De meeste problemen in verband met het schommelen van de ventilator 
KHEEHQ�WH�PDNHQ�PHW�GH�RQJHOLMNH�QLYHDXV�YDQ�GH�EODGHQ��'LW�JHNR]HQ�QLYHDX�
controleren op ï¿½ï¿½n punt van het plafond boven het punt van ï¿½ï¿½n van de twee 
EODGHQ��'H]H�DIVWDQG�PHWHQ�HQ�GH�YHUKRXGLQJ�PRHW�NOHLQHU�GDQ����´�]LMQ��GH�
YHQWLODWRU�GUDDLHQ�]RGDW�KHW�YROJHQGH�EODG�LQ�GH�MXLVWH�SRVLWLH�KDQJW�RP�JHPHWHQ�
WH�ZRUGHQ��+HUKDDO�GLW�SURFpGp�PHW�HON�EODG��,QGLHQ�QLHW�DOOH�QLYHDXV�JHOLMN�]LMQ��
dan kunnen ze op de volgende manier worden aangepast.  Om het punt van het 
HQH�EODG�QDDU�KHW�DQGHUH�QDDU�EHQHGHQ�DI�WH�VWHOOHQ�YRHJW�X�EHVW�HHQ�VOXLWSODDWMH�
in (niet meegeleverd) tussen het blad en de bladdrager in de schroef die zich 
KHW�GLFKWVW�ELM�GH�PRWRU�EHYLQGW��2P�KHW�SXQW�YDQ�HHQ�EODG�QDDU�ERYHQ�WRH�DI�WH�
VWHOOHQ��YRHJW�X�EHVW�HHQ�VOXLWVWXNMH�LQ��QLHW�PHHJHOHYHUG��WXVVHQ�KHW�EODG�HQ�GH�
EODGGUDJHU�LQ�GH�VFKURHYHQ�GLH�KHW�YHUVW�YHUZLMGHUG�]LMQ�YDQ�GH�PRWRU�
Indien de ventilator dan nog schommelt, dan wisselt u best twee aangrenzende 
bladen om het gewicht te herverdelen en te zorgen voor een vlottere werking.

DEUSTCH
'LH�MHZHLOLJH�/DXIJHVFKZLQGLJNHLW�XQG�GDPLW�GLH�MHZHLOLJH�:LUNXQJ�EHL�.lOWH�RGHU�
:lUPH�VLQG�YRQ�XQWHUVFKLHGOLFKHQ�)DNWRUHQ�ZLH�GHU�*U|�H�GHV�=LPPHUV��GHU�
+|KH�GHU�'HFNH��GHU�=DKO�GHU�EHWULHEHQHQ�9HQWLODWRUHQ��HWF��DEKlQJLJ��0LW�GHP�
6FKLHEHVFKDOWHU�N|QQHQ�6LH�GLH�/DXIULFKWXQJ�GHV�9HQWLODWRUV��G�K��GHQ�9RUZlUWV��
oder Rï¿½ckwï¿½rtsbetrieb bestimmen.

Warmes Klima (nach vorn). Der Ventilator dreht im Uhrzeiger-
sinn. Die nach unten gerichtete Luftbewegung dargestellt einen 
N�KOHQGHQ�(ႇHNW��'DPLW�NDQQ�GLH�.OLPDDQODJH�DXI�HLQH�K|KHUH�
Temperatur eingestellt werden ohne Einbuï¿½en beim Komfort in 
Kauf zu nehmen.
Kaltes Klima (nach vorn). Der Ventilator dreht gegen den Uhr-
zeigersinn. Die nach oben gerichtete Luftbewegung bewegt die 

ZDUPH�/XIW�LP�'HFNHQEHUHLFK�GDUJHVWHOOW�HLQHQ�N�KOHQGHQ�(ႇHNW��'DPLW�NDQQ�GLH�
Klimaanlage auf eine niedrigere Temperatur eingestellt werden ohne Einbuï¿½en 
beim Komfort in Kauf zu nehmen.
HINWEIS: Bevor Sie die Laufrichtung des Ventilators mit Hilfe des Schiebeschal-
ters umkehren, warten Sie bis die Flï¿½gel ganz zum Stillstand gekommen sind
925*$1*6:(,6(
Den Ventilator einschalten und das Funktionieren ï¿½berprï¿½fen. Die Kette kontro-
lliert die
Geschwindigkeit des
Ventilators auf folgende Weise:
a) Einmal ziehen ñ hohe Geschwindigkeit
b) Zweimal ziehen ñ mittlere Geschwindigkeit
c) Dreimal ziehen ñ niedrige Geschwindigkeit
d) Viermal ziehen ñ abgestellt
,167$1'+$/781*
���,QIROJH�GHU�QDW�UOLFKHQ�%HZHJXQJ�GHV�9HQWLODWRUV�N|QQWH�HV�GD]X�NRPPHQ��
GDVV�VLFK�HLQLJH�$QVFKO�VVH�ORVO|VHQ��hEHUSU�IHQ�6LH�GHVKDOE�]ZHLPDO�MlKUOLFK�
die Anschlï¿½sse der Halterungen, die Halterungen und die Befestigungen der 
Flï¿½gel. Vergewissern Sie sich, dass sie fest angeschraubt sind.         
���'HQ�9HQWLODWRU�UHLQLJHQ��XP�GLHVHP�QRFK�MDKUHODQJ�HLQ�QHXHV�$XVVHKHQ�]X�
YHUOHLKHQ��)�U�GLH�5HLQLJXQJ�NHLQ�:DVVHU�EHQXW]HQ��GLHVHV�N|QQWH�GHP�0RWRU�
VFKDGHQ�XQG�GHP�+RO]�GHV�9HQWLODWRUD��DOV�DXFK�HLQHQ�.XU]VFKOXVV�DXVO|VHQ�������
3. Nur ein  weiches Tuch verwenden um zu verhindern, dass die ï¿½uï¿½ere Schicht 
des Ventilator verkratzt wird. Die Verchromung ist mit einer Lackschicht versie-
gelt, damit sie nicht farb- und glanzlos wird.      
4. Eine Schmierung des Ventilators ist nicht notwendig. Der Motor verfï¿½gt ï¿½ber 
SHUPDQHQW�JH|OWH�:lO]ODJHU���
$1/(,781*�=85�)(+/(5(50,77/81*
Der Ventilator setzt sich nicht in Gang
1. Die Sicherungen und Schalter am Hauptstrom- und Nebenstromkeislauf  
prï¿½fen.  
2. Die Anschlï¿½sse am Kasten fï¿½r Endanschlï¿½sse, gemï¿½ï¿½ den Anweisungen fï¿½r 
die Installation, ï¿½berprï¿½fen.    
ACHTUNG: Vergewissern Sie sich, dass die elektrische Hauptleitung ausges-
chaltet ist.  
3. Vergewissern Sie sich, dass der Gleitschalter ganz genau auf der Position 
ìObenî oder auch auf der Position ìUntenî steht. Der Ventilator funktioniert nicht, 
ZHQQ�VLFK�GHU�6FKDOWHU�LQ�GHU�0LWWH�EH¿QGHW������
4. ï¿½berprï¿½fen, ob die Keilfedern zur Stabilisierung des Motors herausgenommen 
worden sind.  
���6ROOWH�GHU�9HQWLODWRU�LPPHU�QRFK�QLFKW�IXQNWLRQLHUHQ��GDQQ�PXVV�HLQ�TXDOL¿]LHU-
ter Elektriker gerufen werden. Auf keinen Fall versuchen die inneren elektrischen 

Anschlï¿½sse zu reparieren, wenn man keine Erfahrung von diesem Fachbereich 
besitzt.     
Der Ventilator verursacht Gerï¿½usche
1. Vergewissern Sie sich, dass alle Schrauben am Gehï¿½use des Motors angezo-
gen sind.  
2. ï¿½berprï¿½fen, ob die Schrauben, die die Halterung der Flï¿½gel an den Motor  
befestigen, festgezogen sind.   
3. Sollte man eine andere Einheit von Lichtern benutzen, als die angegebene, 
muss man sich vergewissern, dass die Schrauben, die die Glasabschirmung 
festhalten, von  Hand angezogen worden sind. Sich vergewissern, dass die 
Glï¿½hbirne fest in ihrer Fassung sitzt und dass sie die Glasabschirmung nicht 
berï¿½hrt. Sollten die Vibrationen des Ventilators weiterhin bestehen bleiben, muss 
die Glasabschirmung herausgenommen werden und ein Gummiband von  ï¿½î am 
Hals der Abschirmung, zwecks Abdichtung, eingesetzt werden. Die Glasabschir-
mung wieder einsetzen und die Schrauben gegen das Gummiband festanziehen.   
4. Dem Ventilator eine Einlaufzeit von 24 Stunden gewï¿½hren. Die meisten 
Gerï¿½usche, die ein neuer Ventilator aussendet, verschwinden nach Ablauf dieser 
Zeitspanne von selbst.  
Der Ventilator schaukelt hin und her
Alle Flï¿½gel sind ausbalanziert und nach Gewicht gruppiert. Das Naturholz ist von 
unterschiedlicher Dicke und dieser Umstand kann das hin und her Schaukeln 
GHV�9HQWLODWRUV�YHUXUVDFKHQ��REZRKO�GLH�)O�JHO�GHP�MHZHLOLJHQ�*HZLFKW�QDFK�DQ-
geglichen wurden. Folgende Anweisungen werden die am meisten vorkommen-
GHQ�6FKDXNHOEHZHJXQJHQ�EHKHEHQ��hEHUSU�IHQ�6LH�QDFK�MHGHU�GXUFKJHI�KUWHQ�
Anweisung, ob das Schaukeln noch weiterhin besteht.            
1. Prï¿½fen, ob alle Flï¿½gel fest an die Halterungen angeschraubt sind.  
2. Prï¿½fen , ob alle Halterungen fest mit dem Motor verbunden sind.  
3. Prï¿½fen, ob die Schutzverstï¿½rkungen und die Halterungen fï¿½r die Montage fest 
mit den Deckenbalken verankert sind.  
4. In den meisten Fï¿½llen wird das Schaukeln des Ventilator  durch eine ungleiche 
1LYHOOLHUXQJ�GHU�)O�JHO�KHUYRUJHUXIHQ��3U�IHQ�6LH�GLH�JHZlKOWH�+|KHQ�1LYH-
llierung an dem Punkt an der Decke, der sich direkt ï¿½ber die Spitze des Flï¿½gel 
EH¿QGHW��0HVVHQ�6LH�QXQ�GLH�(QWIHUQXQJ�]X�VHKHQ�LVW��DFKWHQ�6LH�GDUDXI�VLFK�
an die Maï¿½e innerhalb von 1/8î halten. Nun den Ventilator drehen bis sich der 
QlFKVWH�)O�JHO�LQ�GHU�3RVLWLRQ�EH¿QGHW��LQ�GHU�GLH�0HVVXQJ�YRUJHQRPPHQ�ZHU-
GHQ�NDQQ��'LHVHQ�9RUJDQJ�PLW�MHGHP�HLQ]HOQHQ�)O�JHO�ZLHGHUKROHQ��6ROOWHQ�GLH�
$EPHVVXQJHQ�XQWHUVFKLHGOLFK�DXVIDOOHQ��N|QQHQ�GLHVH�DXI�GLH�IROJHQGH�:HLVH�
MXVWLHUW�ZHUGHQ��8P�GLH�6SLW]H�HLQHV�)O�JHOV�QDFK�XQWHQ�]X�MXVWLHUHQ��PXVV�HLQH�
Unterlegscheibe (nicht mitgeliefert) in die Schraube eingesetzt werden, die sich, 
zwischen dem Flï¿½gel und der Halterung des Flï¿½gels, in der unmittelbaren Nï¿½he 
GHV�0RWRUV�EH¿QGHW��8P�GLH�6SLW]H�HLQHV�)O�JHOV�QDFK�REHQ�]X�MXVWLHUHQ��PXVV�
eine Unterlegscheibe (nicht mitgeliefert) in die beiden Schrauben eingesetzt 
werden, die zwischen dem Flï¿½gel und der Halterung des Flï¿½gels am weitesten 
entfernt von dem Motor sind.     
Sollte das Schaukeln der Flï¿½gel immer noch bemerkenswert sein, wechseln Sie 
zwei angrenzende Flï¿½gel untereinander aus, um das Gewicht erneut zu verteilen 
XQG�GDGXUFK�P|JOLFKHUZHLVH�HLQH�EHVVHUH�)XQNWLRQ�GHV�9HQWLODWRUV�]X�HUUHLFKHQ�
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ȑȤȠȣȞ�ȝȩȞȚȝȘ�ȜȓʌĮȞıȘ�
ȅǻǾīȅȈ�ǼȃȉȅȆǯ뾽ȈȂȅȊ�ǺȁǹǺȍȃ
ȅ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�įİȞ�ʌĮȓȡȞİȚ�ȝʌȡȠȢ
���ȉıİțȐȡİĲİ�ĲȚȢ�ĮıĳȐȜİȚİȢ�Ȓ�ĲȠȞ�įȚĮțȩʌĲȘ�ĲȦȞ�țȪȡȚȦȞ�țĮȚ�įİȣĲİȡİȣȩȞĲȦȞ�
țȣțȜȦȝȐĲȦȞ�
���ȉıİțȐȡİĲİ�ĲȚȢ�ıȣȞįȑıİȚȢ�ĲȘȢ�įȑıȝȘȢ�ĮțȡȠįİțĲȫȞ��ȩʌȦȢ�ıĮȢ�İȞįİȓțȞȣĲĮȚ�ıĲȘȞ�
İȖțĮĲȐıĲĮıȘ���
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ȆȇȅȈȅȋǾ��ȈȚȖȠȣȡİȣĲİȓĲİ�ȩĲȚ�ȑȤİĲİ�țȩȥİȚ�ĲȠ�ȡİȪȝĮ�
���ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�Ƞ�ȠȜȚıșĮȓȞȦȞ�įȚĮțȩʌĲȘȢ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ıĲĮșİȡȐ�ıİ�șȑıȘ�ʌȡȠȢ�ĲĮ�
ȐȞȦ�Ȓ�țȐĲȦ��ǻİȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�Ƞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�ȩĲĮȞ�Ƞ�įȚĮțȩʌĲȘȢ�İȓȞĮȚ�ıĲȘȞ�ȝȑıȘ�
���ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�ȑȤȠȣȞ�ȕȖİȚ�ȠȚ�ıĲĮșİȡȠʌȠȚȘĲȚțȑȢ�ʌȡȠİȟȠȤȑȢ�ĲȠȣ�ȝȠĲȑȡ��
���ǯ뾽Ȟ�Ƞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�ĮțȩȝĮ�įİȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ��ĲȩĲİ�ȞĮ�țĮȜȑıİĲİ�ȑȞĮȞ�ȑȝʌİȚȡȠ�
ȘȜİțĲȡȠȜȩȖȠ��ȂȘȞ�ʌȡȠıʌĮșȒıİĲİ�ȞĮ�İʌȚıțİȣȐıİĲİ�ĲȚȢ�İıȦĲİȡȚțȑȢ�ȘȜİțĲȡȚțȑȢ�
ıȣȞįȑıİȚȢ��İȐȞ�įİȞ�ȑȤİĲİ�İȝʌİȚȡȓĮ�
ȅ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�țȐȞİȚ�șȩȡȣȕȠ�
���ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�ȩȜİȢ�ȠȚ�ȕȓįİȢ�ıĲȠ�țȚȕȫĲȚȠ�ĲȠȣ�ȝȠĲȑȡ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ıĳȚȖȝȑȞİȢ�
���ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�ȠȚ�ȕȓįİȢ�ʌȠȣ�ıĲİȡİȫȞȠȣȞ�ĲȘȞ�ȕȐıȘ�ĲȠȣ�ʌȜĮȚıȓȠȣ��ıĲȠ�ȝȠĲȑȡ�
ȞĮ�İȓȞĮȚ�ıĳȚȖȝȑȞİȢ�
���ǼȐȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ȝȚĮ�ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȒ�įȑıȝȘ�Įʌȩ�ĳȫĲĮ��ıȚȖȠȣȡİȣĲİȓĲİ�ʌȦȢ�
ȠȚ�ȕȓįİȢ�ʌȠȣ�ıȣȖțȡĮĲȠȪȞ�ĲȚȢ�ȖȣȐȜȚȞİȢ�ȠșȩȞİȢ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȤȑȡȚ�ıĳȚȖȝȑȞİȢ���
ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�Ƞ�ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�țĮȜȐ�ȕĮȜȝȑȞȠȢ�ıĲȠ�ȞĲȠȣȓ�țȚ�ȩĲȚ�ȞĮ�ȝȘȞ�
ĮȖȖȓȗİȚ�ĲȘȞ�ȖȣȐȜȚȞȘ�ȠșȩȞȘ���ǯ뾽Ȟ�Ƞ�țȡĮįĮıȝȩȢ�ʌĮȡĮȝȑȞİȚ��ȕȖȐȜİĲİ�ĲȘȞ�ȠșȩȞȘ�țĮȚ�ȞĮ�
İȖțĮĲĮıĲȒıİĲİ�ȝȚĮ�İȜĮıĲȚțȒ�ȝȠȞȦĲȚțȒ�ȜȦȡȓįĮ�ĲȠȣ�ó´���ıĲȠȞ�ȜĮȚȝȩ�ĲȘȢ�ȖȣȐȜȚȞȘȢ�
ȠșȩȞȘȢ��ȖȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖİȓ�ıĮȞ�ȝȠȞȦĲȚțȩ���ȄĮȞĮȕȐȜİĲİ�ĲȘȞ�ȠșȩȞȘ�țĮȚ�ıĳȓȟİĲİ�ĲȚȢ�ȕȓįİȢ�
İȞȐȞĲȚĮ�ıĲȘȞ�ȜĮıĲȚȤȑȞȚĮ�ȜȦȡȓįĮ�
���ǹĳȒıĲİ�ȝȚĮ�ȤȡȠȞȚțȒ�ʌİȡȓȠįȠ�ıĲĮșİȡȠʌȠȓȘıȘȢ����ȦȡȫȞ��Ǿ�ʌȜİȚȠȥȘĳȓĮ�ĲȦȞ�
șȠȡȪȕȦȞ�ĲȦȞ�ıȣȞįİįİȝȑȞȦȞ�ȝİ�ȑȞĮȞ�țĮȚȞȠȪȡȖȚȠ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�İȟĮĳĮȞȓȗȠȞĲĮȚ�ȝİĲȐ�
Įʌȩ�ĮȣĲȒ�ĲȘȞ�ʌİȡȓȠįȠ�
ȅ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�ĲĮȜĮȞĲİȪİĲĮȚ
ǯ뾽ȜĮ�ĲĮ�ʌĲİȡȪȖȚĮ�ȑȤȠȣȞ�ıĲĮșȝȚıĲİȓ�ȜȐșȠȢ�țĮȚ�İȓȞĮȚ�ıȣȖțİȞĲȡȦȝȑȞĮ�ĮȞȐ�ȕȐȡȠȢ���ȉĮ�
ĳȣıȚțȐ�țȠȝȝȐĲȚĮ�ȟȪȜȠȣ�ʌȠȚțȓȜȠȣȞ�ıİ�ʌȣțȞȩĲȘĲĮ��țȐĲȚ�ʌȠȣ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜȑıİȚ�
ĲȘȞ�ĲĮȜȐȞĲİȣıȘ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ĮțȩȝĮ�țȚ�ĮȞ�İȓȞĮȚ�ȠȚ�ȑȜȚțİȢ�ȗİȣȖĮȡȦȝȑȞȠȚ�ĮȞȐ�
ȕȐȡȠȢ���ȅȚ�ʌĮȡĮțȐĲȦ�įȚĮįȚțĮıȓİȢ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıȠȣȞ�ĲȘȞ�ʌȜİȚȠȥȘĳȓĮ�ĲȘȢ�
ĲĮȜȐȞĲİȣıȘȢ���ȃĮ�İȜȑȖȤİĲİ�ĲȘȞ�ĲĮȜȐȞĲİȣıȘ�ȝİĲȐ�Įʌȩ�țȐșİ�ȕȒȝĮ�
���ǼȜȑȖȤİĲİ�ȩĲȚ�ȩȜĮ�ĲĮ�ʌĲİȡȪȖȚĮ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�țĮȜȐ�ȕȚįȦȝȑȞĮ�ıĲȚȢ�ȕȐıİȚȢ�ĲȦȞ�
ʌĲİȡȣȖȓȦȞ�
���ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�ȩȜİȢ�ȠȚ�ȕȐıİȚȢ�ĲȦȞ�ʌĲİȡȣȖȓȦȞ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ıȣȖțȡĮĲȘȝȑȞİȢ�
ıĲĮșİȡȐ�ıĲȠ�ȝȠĲȑȡ�
���ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ʌȦȢ�ĲȠ�țȐȜȣȝȝĮ�țĮȚ�ȠȚ�ȕȐıİȚȢ�ıĲȒȡȚȟȘȢ�ȝȠȞĲĮȡȓıȝĮĲȠȢ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�
țĮȜȐ�ıĳȚȖȝȑȞĮ�ıĲȠ�įȠțȐȡȚ�ĲȠȣ�ĲĮȕĮȞȚȠȪ�
���Ǿ�ʌȜİȚȠȥȘĳȓĮ�ĲȦȞ�ʌȡȠȕȜȘȝȐĲȦȞ�ĲĮȜȐȞĲİȣıȘȢ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȠĳİȓȜȠȞĲĮȚ�
ıĲȠ�ȩĲȚ�ȠȚ�ıĲȐșȝİȢ�ĲȦȞ�İȜȓțȦȞ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ȚıȠȡȡȠʌȘȝȑȞİȢ��ǼʌĮȜȘșİȪıĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ıĲȐșȝȘ�İʌȚȜȑȖȠȞĲĮȢ�ȑȞĮ�ıȘȝİȓȠ�ıĲȠ�ĲĮȕȐȞȚ��ʌȚȠ�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�ĲȠ�ȐțȡȠ�İȞȩȢ�İț�ĲȦȞ�
İȜȓțȦȞ���ȂİĲȡȒıĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘȞ�ĮʌȩıĲĮıȘ��įȚĮĲȘȡȫȞĲĮȢ�ĲȘȞ�ȝȑĲȡȘıȘ�İȞĲȩȢ�ĲȠȣ����´��
ıĲȡȑĳȠȞĲĮȢ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȝȑȤȡȚ�ʌȠȣ�ĲȠ�İʌȩȝİȞȠ�ʌĲİȡȪȖȚȠ�ȞĮ�ȝİȓȞİȚ�ıİ�ıȦıĲȒ�
șȑıȘ�ȖȚĮ�ȝȑĲȡȘıȘ��ǼʌĮȞĮȜȐȕİĲİ�ȝİ�țȐșİ�ʌĲİȡȪȖȚȠ��ǯ뾽Ȟ�įİȞ�ȓıĮ�ȩȜĮ�ĲĮ�İʌȓʌİįĮ�
ıĲȐșȝȘȢ��ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�ȚıȠıĲĮșȝȚıĲȠȪȞ�ȝİ�ĲȠȞ�İȟȒȢ�ĲȡȩʌȠ���īȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�ĲȠ�
ȐțȡȠ�İȞȩȢ�ʌĲİȡȣȖȓȠȣ�ʌȡȠȢ�ĲĮ�țȐĲȦ��ȞĮ�İȚıȐȖİĲİ�ȝȚĮ�ȡȠįȑȜĮ��įİȞ�ʌĮȡȑȤİĲĮȚ��
ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣ�ȑȜȚțĮ�țĮȚ�ĲȘȢ�ȕȐıȘȢ�ĲȠȣ�ȑȜȚțĮ��ıĲȘȞ�ʌȜȘıȚȑıĲİȡȘ�ʌȡȠȢ�ĲȠ�ȝȠĲȑȡ�ȕȓįĮ���
īȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�ĲȠ�ȐțȡȠ�İȞȩȢ�ʌĲİȡȣȖȓȠȣ�ʌȡȠȢ�ĲĮ�ȐȞȦ��ȞĮ�İȚıȐȖİĲİ�ȝȚĮ�ȡȠįȑȜĮ�
�įİȞ�ʌĮȡȑȤİĲĮȚ��ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣ�ȑȜȚțĮ�țĮȚ�ĲȘȢ�ȕȐıȘȢ�ĲȠȣ�ȑȜȚțĮ��ıĲȚȢ�įȣȠ�ȕȓįİȢ�ʌȠȣ�
İȓȞĮȚ�ȝĮțȡȪĲİȡĮ�Įʌȩ�ĲȠ�ȝȠĲȑȡ�
ǼȐȞ�Ș�ĲĮȜȐȞĲİȣıȘ�ĲȠȣ�ʌĲİȡȣȖȓȠȣ�İȓȞĮȚ�ĮțȩȝĮ�ȝİȖȐȜȘ��ȞĮ�ĮȜȜȐȟİĲİ�įȣȠ�ȖİȚĲȠȞȚțȐ�
ʌĲİȡȪȖȚĮ�ȖȚĮ�ȞĮ�ĮȞĮįȚĮȞİȝȘșİȓ�ĲȠ�ȕȐȡȠȢ�țĮȚ�ʌȚșĮȞȫȢ�ȞĮ�İʌȚĲİȣȤșİȓ�ȝȚĮ�ʌȚȠ�
ȠȝĮȜȒ��ȒʌȚĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
   
ǯ뾽ȁǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽Ƿ
ɉɨɥɨɠɟɧɢɟ�ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ�ɫɤɨɪɨɫɬɟɣ�ɧɚ�ɩɟɪɢɨɞ�ɠɚɪɤɨɣ�ɢɥɢ�ɯɨɥɨɞɧɨɣ�
ɩɨɝɨɞɵ�ɡɚɜɢɫɢɬ�ɨɬ�ɬɚɤɢɯ�ɮɚɤɬɨɪɨɜ�ɤɚɤ�ɪɚɡɦɟɪ�ɤɨɦɧɚɬɵ��ɜɵɫɨɬɚ�ɩɨɬɨɥɤɚ��
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɜ�ɢ�ɬ�ɞ��Ⱦɜɢɠɤɨɜɵɣ�ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ�ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ�
ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɟ�ɜɪɚɳɟɧɢɹ��ɜɩɟɪɟɞ�ɢɥɢ�ɧɚɡɚɞ�

ɉɟɪɢɨɞ�ɠɚɪɤɨɣ�ɩɨɝɨɞɵ�±��ȼɩɟɪɟɞ���ȼɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɤɪɭɬɢɬɫɹ�ɜ�
ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ�ɩɪɨɬɢɜ�ɱɚɫɨɜɨɣ�ɫɬɪɟɥɤɢ��ɐɢɪɤɭɥɹɰɢɹ�
ɧɢɫɯɨɞɹɳɢɯ�ɩɨɬɨɤɨɜ�ɜɨɡɞɭɯɚ�ɫɨɡɞɚɟɬ�ɨɯɥɚɠɞɚɸɳɢɣ�
ɷɮɮɟɤɬ��ɗɬɨ�ɩɨɡɜɨɥɢɬ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɤɨɧɞɢɰɢɨɧɟɪ�ɧɚ�ɛɨɥɟɟ�
ɜɵɫɨɤɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɧɟ�ɬɟɪɹɹ�ɩɪɢ�ɷɬɨɦ�ɜ�ɩɪɨɯɥɚɞɟ�ɢ�
ɤɨɦɮɨɪɬɟ�
ɉɟɪɢɨɞ�ɯɨɥɨɞɧɨɣ�ɩɨɝɨɞɵ�±��ɇɚɡɚɞ���ȼɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɤɪɭɬɢɬɫɹ�ɜ�

ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ�ɩɨ�ɱɚɫɨɜɨɣ�ɫɬɪɟɥɤɟ��ɐɢɪɤɭɥɹɰɢɹ�ɜɨɫɯɨɞɹɳɢɯ�ɩɨɬɨɤɨɜ�ɜɨɡɞɭɯɚ�
ɩɪɨɞɜɢɝɚɟɬ�ɬɟɩɥɵɣ�ɜɨɡɞɭɯ�ɨɬ�ɩɨɬɨɥɤɚ�ɜɧɢɡ��ɗɬɨ�ɩɨɡɜɨɥɢɬ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɨɬɨɩɥɟɧɢɟ�ɧɚ�ɛɨɥɟɟ�ɧɢɡɤɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɧɟ�ɬɟɪɹɹ�ɩɪɢ�ɷɬɨɦ�ɜ�ɬɟɩɥɟ�ɢ�
ɤɨɦɮɨɪɬɟ�
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ��ɉɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɦɟɧɹɬɶ�ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ�ɞɜɢɠɤɨɜɨɝɨ�ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɢ�ɩɨɞɨɠɞɚɬɶ��ɩɨɤɚ�ɟɝɨ�ɥɨɩɚɫɬɢ�
ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɨɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ�
ɊȺȻɈɌȺ
ȼɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ�ɟɝɨ�ɪɚɛɨɬɭ��ɐɟɩɶ�ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ�ɫɤɨɪɨɫɬɶɸ�
ɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ�
ɚ��3XOO���ɜɵɫɨɤɚɹ�ɫɤɨɪɨɫɬɶ
ɛ��ɞɜɚ�ɛɭɤɫɢɪɚ���ɫɪɟɞɧɹɹ�ɫɤɨɪɨɫɬɶ
ɜ��ɬɪɢ�ɛɭɤɫɢɪɚ���ɧɢɡɤɚɹ�ɫɤɨɪɨɫɬɶ
'��ɑɟɬɵɪɟ�ɹɧɤɢ���ɨɮɮ
ɍɏɈȾ�ɂ�ɊȿɆɈɇɌ
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ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ���
ȼɇɂɆȺɇɂȿ��Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɨɫɧɨɜɧɨɟ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬɜɨ�
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���ɍɛɟɞɢɬɶɫɹ��ɱɬɨ�ɭɞɚɥɟɧɵ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɭɸɳɢɟ�ɜɵɫɬɭɩɵ�ɦɨɬɨɪɚ�
���ȿɫɥɢ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɜɫɺ�ɟɳɺ�ɧɟ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɪɚɬɢɬɶɫɹ�
ɤ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨɦɭ�ɷɥɟɤɬɪɢɤɭ���ɇɟ�ɩɵɬɚɣɬɟɫɶ�ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ�
ɪɟɦɨɧɬɢɪɨɜɚɬɶ�ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ��ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ�ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ��ɧɟ�ɢɦɟɹ�ɞɥɹ�ɷɬɨɝɨ�
ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɣ�ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ�
ȼɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɢɡɞɚɟɬ�ɲɭɦ
���ɍɛɟɞɢɬɶɫɹ��ɱɬɨ�ɜɫɟ�ɜɢɧɬɵ�ɤɨɪɨɛɤɢ�ɦɨɬɨɪɚ�ɡɚɬɹɧɭɬɵ�
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ɡɚɬɹɧɭɬɵ�
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ɜɪɭɱɧɭɸ���ɍɛɟɞɢɬɶɫɹ��ɱɬɨ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɹ�ɥɚɦɩɨɱɤɚ�ɧɚɞɟɠɧɨ�ɤɪɟɩɢɬɫɹ�
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ɪɟɡɢɧɨɜɭɸ�ɥɟɧɬɭ�ó´�ɧɚ�ɝɨɪɥɨɜɢɧɟ�ɩɥɚɮɨɧɚ��ɤɨɬɨɪɚɹ�ɛɭɞɟɬ�ɞɟɣɫɬɜɨɜɚɬɶ�ɤɚɤ��
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lï¿½.
32=1È0.$��&KFHWH�OL�]PČQLW�VPČU�SURXGX�Y]GXFKX��YHQWLOiWRU�Y\SQČWH�D�
SRþNHMWH��Då�VH�~SOQČ�]DVWDYt�
35292=
3RYROLW�YHQWLOiWRU�D�]NRQWUROXMWH�MHKR�IXQNFL��ěHWČ]�ĜtGt�RWiþN\�YHQWLOiWRUX�WDNWR�
a) tah - vysokorychlostnï¿½
E��'YD�5HPRUNpU\���3UĤPČUQi�U\FKORVW
F��WĜL�UHPRUNpU\���Qt]Ni�U\FKORVW
G��þW\ĜL�DPtFL���Rႇ
Ò'5ä%$
���-HOLNRå�VH�YHQWLOiWRU\�EČKHP�FKRGX�SRK\EXMt��QČNWHUi�SĜLSRMHQt�VH�PRKRX�
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XYROQLW���'YDNUiW�GR�URND�]NRQWUROXMWH�]iYČVQp�ãURXE\��GUåiN�D�XSHYQČQt�ORSDWHN�D�
XMLVWČWH�VH��åH�MVRX�EH]SHþQp��
���9HQWLOiWRU�SUDYLGHOQČ�þLVWČWH��QDSRPĤåHWH�WDN�XGUåRYDW�MHKR�GREUê�Y]KOHG�SR�
FHOi�OpWD��.�þLãWČQt�QHSRXåtYHMWH�YRGX���0RKOL�E\VWH�SRãNRGLW�PRWRU�QHER�ORSDWN\�
D�]SĤVRELW�~UD]�HOHNWULFNêP�SURXGHP�
���3RXåtYHMWH�PČNNê�NDUWiþ�QHER�MHPQê�KDGĜtN��DE\VWH�QHSRãNUiEDOL�SRYUFK�
]DĜt]HQt��
���0RWRU�QHQt�QXWQp�SURPD]iYDW��SURWRåH�ORåLVND�MVRX�SURPD]iQD�QDVWiOR�
35ģ92'&(�3258&+$0,
Ventilï¿½tor se nezapne
���=NRQWUROXMWH�SRMLVWN\�D�MLVWLþH�
���=NRQWUROXMWH�]DSRMHQt�YH�VYRUNRYQLFL�SRGOH�SRN\QĤ�SUR�PRQWiå��1HMSUYH�YãDN�
Y\SQČWH�HOHNWULFNê�SURXG�
���8MLVWČWH�VH��åH�SRVXYQê�SĜHStQDþ�MH�SHYQČ�Y�KRUQt�QHER�GROQt�SROR]H��9HQWLOiWRU�
WRWLå�QHIXQJXMH��NG\å�MH�WODþtWNR�XSURVWĜHG�
���8MLVWČWH�VH��åH�MVWH�]�PRWRUX�RGVWUDQLOL�VWDELOL]DþQt�VSRMRYDFt�SUYN\�
���3RNXG�YHQWLOiWRU�L�QDGiOH�QHIXQJXMH��]DYROHMWH�HOHNWULNiĜH�D�QHGRWêNHMWH�VH�
YQLWĜQtFK�þiVWt�]DĜt]HQt�
9HQWLOiWRU�MH�KOXþQê
���=NRQWUROXMWH��]GD�MVRX�ãURXE\�YH�VNĜtQL�PRWRUX�ĜiGQČ�SĜLSHYQČQp�
���=NRQWUROXMWH��]GD�MVRX�SHYQČ�XWDåHQp�L�ãURXE\�SĜLSHYĖXMtFt�GUåiN\�ORSDWHN�N�
motoru.
���3RNXG�MH�SRXåLWR�YROLWHOQp�RVYČWOHQt��XMLVWČWH�VH��åH�VNOR�MH�ĜiGQČ�QDPRQWRYiQR�
D���QHER�ãURXE\�GUåtFt�WRWR�VNOR�MVRX�SHYQČ�]DãURXERYDQp�
���1HFKWH�YHQWLOiWRU�ÄXVDGLW´�DOHVSRĖ�SR�GREX����KRGLQ��KOXN�PĤåH�]PL]HW���.DåGi�
VDGD�ORSDWHN�MH�Y\YiåHQi�D�NRPSOHWQt��3RNXG�LQVWDOXMHWH�YtFH�YHQWLOiWRUĤ��ORSDWN\�
QHPtFKHMWH��PRKOR�E\�WR�]SĤVRELW�NêYiQt�
9HQWLOiWRU�VH�NêYi
���=NRQWUROXMWH��]GD�MVRX�ORSDWN\�EH]SHþQČ�SĜLSHYQČQp�N�GUåiNĤP�
���=NRQWUROXMWH��]GD�MVRX�GUåiN\�ORSDWHN�ĜiGQČ�SĜLSHYQČQ\�N�PRWRUX�
���8MLVWČWH�VH��åH�]iYČVQê�GUåiN�MH�VSUiYQČ�SĜLPRQWRYiQ�NH�VWURSX�
���-H�OL�WR�WĜHED��Y\PČĖWH�SURWLOHKOp�VDG\�ORSDWHN�
9ãHREHFQČ�MH�NêYiQt�]SĤVREHQR�WtP��åH�ORSDWN\�QHSURWtQDMt�Y]GXFK�YH�VWHMQpP�
PtVWČ��=PČĜWH�Y]GiOHQRVW�RG�VWURSX�N�ORSDWFH��NDåGi�ORSDWND�E\�PČOD�EêW�YH�
VWHMQp�Y]GiOHQRVWL��3RNXG�WRPX�WDN�QHQt��WURFKX�ML�UXNRX�VHĜLćWH��OHKFH�RKQČWH�
ORSDWNX�L�]iYČV��-H�OL�SRWĜHED�YČWãt�~SUDYD��SRXåLMWH�SRGORåNX��QHQt�GRGiYiQD���

32/6.,
3R]\FMD�SU]HáąF]QLND�V]\ENRĞFL�UHJXOXMąFHJR�Z\VRNRĞü�WHPSHUDWXU\�]DOHĪ\�RG�
WDNLFK�F]\QQLNyZ�MDN�ZLHONRĞü�SRPLHV]F]HQLD��SRáRĪHQLH�SRPLHV]F]HQLD��OLF]ED�
ZHQW\ODWRUyZ��HWF��3U]HáąF]QLN�VXZDNRZ\�VáXĪ\�GR�]PLDQ\�NLHUXQNX�REURWyZ�²�
GR�SU]RGX�OXE�GR�W\áX�

:\VRND�WHPSHUDWXUD�²��GR�SU]RGX��:HQW\ODWRU�NUĊFL�VLĊ�
Z�OHZR��5XFK�RSDGDMąFHJR�SRZLHWU]D�WZRU]\�HIHNW�RFKáRG]HQLD��
3R]ZDOD�WR�QD�XVWDZLHQLH�NOLPDW\]DWRUD�QD�Z\ĪV]ą�WHPSHUDWXUĊ�
EH]�REQLĪDQLD�RJyOQHJR�NRPIRUWX�
1LVND�WHPSHUDWXUD�²��GR�SU]RGX��:HQW\ODWRU�NUĊFL�VLĊ�Z�SUDZR��
5XFK�Z]QRV]ąFHJR�VLĊ�SRZLHWU]D�SRUXV]D�FLHSáH�SRZLHWU]H�
]�PLHMVFD�QDG�SRGáRJą��3R]ZDOD�WR�QD�XVWDZLHQLH�NOLPDW\]DWRUD�

QD�QLĪV]ą�WHPSHUDWXUĊ�EH]�REQLĪDQLD�RJyOQHJR�NRPIRUWX�
8:$*$��3U]HG�]PLDQą�SR]\FML�SU]HáąF]QLND�VXZDNRZHJR��QDOHĪ\�Z\áąF]\ü�
ZHQW\ODWRU�L�SRF]HNDü��DĪ�VNU]\GáD�]XSHáQLH�VLĊ�]DWU]\PDMą�
.25=<67$1,(�=:(17</$725$
8UXFKRPLHQLH�ZHQW\ODWRUD�LðWHVWRZDQLH�MHJR�G]LDáDQLD��=D�SRPRFD�V]QXUND�XV-
WDZLD�VLH�V]\ENRVF�ZHQW\ODWRUD�ZðQDVWHSXMDF\�VSRVyE�
D��-HGQR�SRFLDJQLHFLH�²�V]\ENLH�REURW\
E��'ZD�SRFLDJQLHFLD�²�VUHGQLH�REURW\
F��7U]\�SRFLDJQLHFLD�²�ZROQH�REURW\
G��&]WHU\�SRFLDJQLHFLD�²�Z\áDF]RQ\
.216(5:$&-$
���=H�Z]JOĊGX�QD�IDNW��ĪH�SUDFXMąF\�ZHQW\ODWRU�SRUXV]D�VLĊ��QLHNWyUH�SRGáąF]HQLD�
PRJą�XOHF�REOX]RZDQLX��1DOHĪ\�NRQWURORZDü�ZV]\VWNLH�HOHPHQW\�PRFXMąFH�
L�HOHPHQW\�SRGWU]\PXMąFH�VNU]\GáD�GZD�UD]\�Z�URNX��DE\�XSHZQLü�VLĊ��ĪH�Vą�
odpowiednio zamocowane.
���1DOHĪ\�F]\ĞFLü�ZHQW\ODWRU��DE\�XWU]\PDü�MHJR�SLHUZRWQ\�VWDQ�SU]H]�GáXJL�F]DV��
'R�F]\V]F]HQLD�QLH�QDOHĪ\�XĪ\ZDü�ZRG\��SRQLHZDĪ�PRĪH�RQD�XV]NRG]Lü�VLOQLN�
OXE�VSRZRGRZDü�SRUDĪHQLH�SUąGHP�
���1DOHĪ\�XĪ\ZDü�MHG\QLH�GHOLNDWQHM�V]PDWNL��DE\�QLH�]DU\VRZDü�Z\NRĔF]HQLD��
(OHPHQW\�FKURPRZDQH�Vą�ODNLHURZDQH��FR�PLQLPDOL]XMH�RGEDUZLHQLD�L�PDWRZLH-
nie.
���1LH�MHVW�NRQLHF]QH�QDWáXV]F]DQLH�ZHQW\ODWRUD��àRĪ\VNR�VLOQLND�MHVW�QD�VWDáH�
pokryty smarem.
WSKAZï¿½WKI DOT. WYKRYWANIA USTEREK
:HQW\ODWRU�QLH�ZáąF]D�VLĊ�
���6SUDZGĨ�EH]SLHF]QLNL�L�ZáąF]QLNL�REZRGX�JáyZQHJR�L�REZRGyZ�RGELRUF]\FK�
���6SUDZGĨ�SRGáąF]HQLD�Z�VNU]\QFH�]DFLVNRZHM�]JRGQLH�]�LQVWUXNFMą�LQVWDODFML�
8:$*$��8SHZQLM�VLĊ��ĪH�]RVWDáR�RGáąF]RQH�]DVLODQLH�JáyZQH�
���8SHZQLM�VLĊ��ĪH�SU]HáąF]QLN�VXZDNRZ\�MHVW�DOER�Z�SR]\FML�GR�JyU\��DOER�Z�SR-
]\FML�GR�GRáX��:HQW\ODWRU�QLH�G]LDáD��MHĞOL�SU]HáąF]QLN�MHVW�XVWDZLRQ\�SR�ĞURGNX�
���8SHZQLM�VLĊ��ĪH�NRĔFyZNL�VWDELOL]XMąFH�VLOQLND�Vą�Z\áąF]RQH�
���-HĞOL�ZHQW\ODWRU�QDGDO�VLĊ�QLH�ZáąF]D��ZH]ZLM�Z\NZDOL¿NRZDQHJR�HOHNWU\ND��1LH�
QDOHĪ\�SRGHMPRZDü�SUyE\�QDSUDZLHQLD�SRGáąF]HĔ�HOHNWU\F]Q\FK�EH]�RGSRZLHG-
QLHJR�GRĞZLDGF]HQLD�
:HQW\ODWRU�JáRĞQR�G]LDáD
���8SHZQLM�VLĊ��]H�ZV]\VWNLH�ĞUXE\�PRFXMąFH�VNU]\QNĊ�]�VLOQLNLHP�Vą�GRNUĊFRQH�
���8SHZQLM�VLĊ��]H�ĞUXE\�áąF]ąFH�HOHPHQW�PRFXMąF\�VNU]\GáD�]�VLOQLNLHP�Vą�

GRNUĊFRQH�
���:�SU]\SDGNX�NRU]\VWDQLD�]�GRGDWNRZ\FK�HOHPHQWyZ�RĞZLHWOHQLD��XSHZQLM�
VLĊ��ĪH�ĞUXE\�PRFXMąFH�HOHPHQW\�V]NODQH�Vą�GRNUĊFRQH�UĊF]QLH��8SHZQLM�VLĊ��ĪH�
ĪDUyZND�MHVW�SUDZLGáRZR�ZNUĊFRQD�Z�RSUDZNĊ�RUD]�ĪH�QLH�GRW\ND�RQD�HOHPHQWyZ�
V]NODQ\FK��-HĞOL�ZFLąĪ�ZLGRF]QH�Vą�GUJDQLD��QDOHĪ\�Z\NUĊFLü�HOHPHQW\�V]NODQH�
L�]DLQVWDORZDü�JXPRZą�XV]F]HONĊ��´�Z�JyUQHM�F]ĊĞFL�HOHPHQWX�V]NODQHJR�Z�FHOX�
L]RODFML��=DáyĪ�SRQRZQLH�HOHPHQW�V]NODQ\�L�GRNUĊü�ĞUXE\�GR�JXPRZHM�XV]F]HONL�
���=RVWDZ�ZHQW\ODWRU�EH]�UXFKX�QD����JRG]LQ\��:�ZLĊNV]RĞFL�SU]\SDGNyZ�VSRZR-
GXMH�WR�XVXQLĊFLH�SU]\F]\Q\�KDáDVX�
:HQW\ODWRU�FK\ERF]H�VLĊ
:V]\VWNLH�VNU]\GáD�Vą�ZDĪRQH�L�GRELHUDQH�GR�GDQHJR�]HVWDZX�SRG�NąWHP�VZRMHM�
ZDJL��.DZDáNL�]�QDWXUDOQHJR�GUHZQD�UyĪQLą�VLĊ�SRG�Z]JOĊGHP�JĊVWRĞFL��FR�PRĪH�
SRZRGRZDü�FK\ERWDQLH�VLĊ�SRPLPR�GRERUX�VNU]\GHá�SRG�Z]JOĊGHP�LFK�ZDJL��
2SLVDQH�QLĪHM�F]\QQRĞFL�SRZLQQ\�GRSURZDG]Lü�GR�XVXQLĊFLD�XVWHUNL�FK\ERWDQLD�
VLĊ�ZHQW\ODWRUD��6SUDZGĨ�ZHQW\ODWRU�SRG�NąWHP�FK\ERWDQLD�VLĊ�SR�Z\NRQDQLX�
NDĪGHJR�NURNX�
���8SHZQLM�VLĊ��ĪH�ZV]\VWNLH�VNU]\GáD�Vą�RGSRZLHGQLR�]DPRFRZDQH�GR�HOHPHQWX�
PRFXMąFHJR�VNU]\GáD�
���8SHZQLM�VLĊ��ĪH�ZV]\VWNLH�HOHPHQW\�PRFXMąFH�VNU]\GáD�Vą�RGSRZLHGQLR�]DPR-
cowane do skrzynki z silnikiem.
���8SHZQLM�VLĊ��ĪH�RVáRQD�L�ZV]\VWNLH�HOHPHQW\�PRQWDĪRZH�Vą�RGSRZLHGQLR�
]DPRFRZDQH�QD�VX¿FLH�
���:LĊNV]RĞü�SU]\SDGNyZ�FK\ERWDQLD�VLĊ�ZHQW\ODWRUD�]ZLą]DQD�MHVW�]�UyĪQ\P�
SR]LRPHP�XVWDZLHQLD�VNU]\GHá��$E\�]PLHU]\ü�SR]LRP�XVWDZLHQLD�VNU]\GHá��Z\-
ELHU]�SXQNW�QD�VX¿FLH�]QDMGXMąF\�VLĊ�QDG�MHGQ\P�]H�VNU]\GHá���=PLHU]�RGOHJáRĞü�
Z�VSRVyE�SRND]DQ\���]�GRNáDGQRĞFLą�GR�����FDOD��RNRáR���PP��L�REUyü�ZHQW\OD-
WRU�WDN��DE\�NROHMQH�VNU]\GáR�]QDOD]áR�VLĊ�SRG�SXQNWHP�SRPLDURZ\P���3RZWyU]�
WH�F]\QQRĞFL�SU]\�NDĪG\P�VNU]\GOH���-HĞOL�SR]LRP�VNU]\GHá�QLH�MHVW�MHGQDNRZ\��
PRĪQD�JR�VNRU\JRZDü�Z�QDVWĊSXMąF\�VSRVyE��3$E\�REQLĪ\ü�VNU]\GáR��ZáyĪ�
SRGNáDGNĊ��QLH�MHVW�F]ĊĞFLą�]HVWDZX��PLĊG]\�VNU]\GáR�L�HOHPHQW�PRFXMąF\�
VNU]\GáD�SRG�ĞUXEĊ�]QDMGXMąFą�VLĊ�QDMEOLĪHM�VLOQLND��$E\�SRGZ\ĪV]\ü�VNU]\GáR��
ZáyĪ�SRGNáDGNĊ��QLH�MHVW�F]ĊĞFLą�]HVWDZX��PLĊG]\�VNU]\GáR�L�HOHPHQW�PRFXMąF\�
VNU]\GáD�SRG�GZLH�ĞUXE\�]QDMGXMąFH�VLĊ�QDMGDOHM�RG�VLOQLND�
-HĞOL�ZHQW\ODWRU�ZFLąĪ�VLĊ�FK\ERF]H��]DPLHĔ�GZD�VąVLHGQLH�VNU]\GáD��DE\�
SU]\ZUyFLü�RGSRZLHGQL�EDODQV�ZHQW\ODWRUD�L�]DSHZQLü�PQLHM�XFLąĪOLZH�G]LDáDQLH�

ǯ뾽Ȉǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽ǯ뾽
ɉɨɡɢɰɢɹɬɚ�ɧɚ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ�ɧɚ�ɫɤɨɪɨɫɬɢɬɟ�ɡɚ�ɬɨɩɥɨ�ɢɥɢ�ɫɬɭɞɟɧɨ�ɜɪɟɦɟ�
ɡɚɜɢɫɢ�ɨɬ�ɮɚɤɬɨɪɢ�ɤɚɬɨ�ɪɚɡɦɟɪ�ɧɚ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɟɬɨ��ɜɢɫɨɱɢɧɚ�ɧɚ�ɬɚɜɚɧɚ��ɛɪɨɣ�
ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɢɬɟ�ɢ�ɞɪ��ɉɥɴɡɝɚɳɢɹɬ�ɫɟ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�ɭɩɪɚɜɥɹɜɚ�ɩɨɫɨɤɚɬɚ�ɧɚ�
ɜɴɪɬɟɧɟ�ɧɚɩɪɟɞ�ɢɥɢ�ɧɚɡɚɞ�

7ɨɩɥɨ�ɜɪɟɦɟ�±��+Dɩɪɟɞ��ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɫɟ�ɜɴɪɬɢ�ɜ�ɩɨɫɨɤɚ��
ɨɛɪɚɬɧɚ�ɧɚ�ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ�ɫɬɪɟɥɤɚ��ɇɢɡɯɨɞɹɳɨɬɨ�ɞɜɢɠɟɧɢɟ�
ɧɚ�ɜɴɡɞɭɯɚ�ɫɴɡɞɚɜɚ�ɢɡɫɬɭɞɹɜɚɳ�ɟɮɟɤɬ��Ɍɨɜɚ�ɩɨɡɜɨɥɹɜɚ�
ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɤɥɢɦɚɬɢɤɚ�ɧɚ�ɩɨ�ɜɢɫɨɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɛɟɡ�
ɧɚɪɭɲɚɜɚɧɟ�ɧɚ�ɤɨɦɮɨɪɬɚ�
ɋɬɭɞɟɧɨ�ɜɪɟɦɟ�±��+Dɩɪɟɞ��ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɫɟ�ɜɴɪɬɢ�ɜ�ɩɨɫɨɤɚ�
ɧɚ�ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ�ɫɬɪɟɥɤɚ��ȼɴɡɯɨɞɹɳɨɬɨ�ɞɜɢɠɟɧɢɟ�ɧɚ�

ɜɴɡɞɭɯɚ�ɩɪɟɦɟɫɬɜɚ�ɬɨɩɥɢɹ�ɜɴɡɞɭɯ�ɨɬ�ɨɛɥɚɫɬɬɚ�ɧɚ�ɬɚɜɚɧɚ��Ɍɨɜɚ�ɩɨɡɜɨɥɹɜɚ�
ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɨɬɨɩɥɟɧɢɟɬɨ�ɧɚ�ɩɨ�ɧɢɫɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɛɟɡ�ɧɚɪɭɲɚɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɤɨɦɮɨɪɬɚ�
2ɉȿɊȺɐɂə
ȼɤɥɸɱɟɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɧɟɝɨɜɨɬɨ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɧɟ��ȼɟɪɢɝɚɬɚ�
ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɚ�ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɩɨ�ɫɥɟɞɧɢɹ�ɧɚɱɢɧ�
D��ȿɞɧɨ�ɞɴɪɩɚɧɟ�±�ɜɢɫɨɤɚ�ɫɤɨɪɨɫɬ
E��Ⱦɜɟ�ɞɴɪɩɚɧɢɹ�±�ɫɪɟɞɧɚ�ɫɤɨɪɨɫɬ
F��7ɪɢ�ɞɴɪɩɚɧɢɹ�±�ɧɢɫɤɚ�ɫɤɨɪɨɫɬ
G��ɑɟɬɢɪɢ�ɞɴɪɩɚɧɢɹ�±�ɢɡɤɥɸɱɟɧ
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɢ�ɢɡɱɚɤɚɣɬɟ�ɞɨɤɚɬɨ�ɫɩɪɚɬ�ɩɟɪɤɢɬɟ�ɩɪɟɞɢ�ɞɚ�
ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ�ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ�ɧɚ�ɩɥɴɡɝɚɳɢɹ�ɫɟ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�
���ɇɹɤɨɢ�ɜɪɴɡɤɢ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�ɪɚɡɯɥɚɛɹɬ�ɩɨɪɚɞɢ�ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɨɬɨ�ɞɜɢɠɟɧɢɟ�
ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ��ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ�ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɹɬɚ�ɧɚ�ɨɩɨɪɚɬɚ��ɫɬɨɣɤɢɬɟ�ɢ�
ɡɚɤɪɟɩɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɩɟɪɤɢɬɟ�ɞɜɚ�ɩɴɬɢ�ɜ�ɝɨɞɢɧɚɬɚ��ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɚ�
ɫɬɚɛɢɥɧɢ�
���ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɡɚ�ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ�ɧɚ�ɜɢɞɚ�ɦɭ�ɧɚ�ɝɨɞɢɲɧɢ�
ɢɧɬɟɪɜɚɥɢ���ɇɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɜɨɞɚ�ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ��ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɨɜɪɟɞɢ�ɦɨɬɨɪɚ�
ɢɥɢ�ɞɴɪɜɨɬɨ�ɢɥɢ�ɞɚ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɭɞɚɪ�
���ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɫɚɦɨ�ɦɟɤɚ�ɤɴɪɩɚ��ɡɚ�ɞɚ�ɧɟ�ɞɪɚɫɤɚɬɟ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ��
ɏɪɨɦɢɪɚɧɚɬɚ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ�ɟ�ɥɚɤɢɪɚɧɚ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɰɜɟɬɚ�ɢ�ɛɥɹɫɴɤɚ�
���ɇɟ�ɟ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɫɦɚɡɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ��Ɇɨɬɨɪɴɬ�ɢɦɚ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ�
ɫɦɚɡɚɧɢ�ɥɚɝɟɪɢ�
ɊɔɄɈȼɈȾɋɌȼɈ�ɁȺ�ɅɈɄȺɅɂɁɂɊȺɇȿ�ɇȺ�ȺȼȺɊɂɂ
ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɧɟ�ɫɟ�ɡɚɞɟɣɫɬɜɚ
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɩɪɟɞɩɚɡɢɬɟɥɢɬɟ�ɢɥɢ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ�ɧɚ�ɝɥɚɜɧɢɬɟ�ɢ�ɜɬɨɪɨɫɬɟɩɟɧɧɢ�
ɜɟɪɢɝɢ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɜɪɴɡɤɢɬɟ�ɧɚ�ɤɥɟɦɨɪɟɞɚ�ɫɩɨɪɟɞ�ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ�ɜ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ�
ȼɇɂɆȺɇɂȿ��ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɬɟ�ɢɡɤɥɸɱɢɥɢ�ɰɟɧɬɪɚɥɧɨɬɨ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɩɥɴɡɝɚɳɢɹɬ�ɫɟ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ�ɟ�ɫɬɚɛɢɥɧɨ�ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧ�
ɧɚ�ɝɨɪɧɚ�ɢɥɢ�ɞɨɥɧɚ�ɩɨɡɢɰɢɹ��ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɧɟ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚ��ɤɨɝɚɬɨ�
ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɴɬ�ɟ�ɩɨ�ɫɪɟɞɚɬɚ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɚ�ɨɬɫɬɪɚɧɟɧɢ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɚɳɢɬɟ�ɤɥɟɦɢ�ɧɚ�ɦɨɬɨɪɚ�
��Ɉɛɚɞɟɬɟ�ɫɟ�ɧɚ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ�ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ�ɚɤɨ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɜɫɟ�ɨɳɟ�
ɧɟ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚ��ɇɟ�ɫɟ�ɨɩɢɬɜɚɣɬɟ�ɞɚ�ɩɨɩɪɚɜɢɬɟ�ɜɴɬɪɟɲɧɢɬɟ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�
ɜɪɴɡɤɢ�ɚɤɨ�ɧɹɦɚɬɟ�ɨɩɢɬ�ɜ�ɬɚɡɢ�ɨɛɥɚɫɬ�
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ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɜɞɢɝɚ�ɲɭɦ
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɚ�ɡɚɬɟɝɧɚɬɢ�ɜɫɢɱɤɢ�ɛɨɥɬɨɜɟ�ɜ�ɤɭɬɢɹɬɚ�ɧɚ�ɦɨɬɨɪɚ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɚ�ɡɚɬɟɝɧɚɬɢ�ɛɨɥɬɨɜɟɬɟ��ɤɨɢɬɨ�ɡɚɤɪɟɩɜɚɬ�ɨɩɨɪɚɬɚ�ɧɚ�
ɩɟɪɤɚɬɚ�ɤɴɦ�ɦɨɬɨɪɚ�
���Ⱥɤɨ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚ�ɫɜɟɬɥɢɧɟɧ�ɤɨɦɩɥɟɤɬ�ɩɨ�ɢɡɛɨɪ��ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɛɨɥɬɨɜɟɬɟ��
ɤɨɢɬɨ�ɡɚɤɪɟɩɜɚɬ�ɫɬɴɤɥɟɧɢɬɟ�ɟɤɪɚɧɢ�ɡɚ�ɡɚɬɟɝɧɚɬɢ�ɧɚ�ɪɴɤɚ��ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�
ɤɪɭɲɤɚɬɚ�ɟ�ɞɨɛɪɟ�ɭɤɪɟɩɟɧɚ�ɜɴɜ�ɮɚɫɭɧɝɚɬɚ�ɢ�ɧɟ�ɫɟ�ɨɩɢɪɚ�ɜ�ɫɬɴɤɥɟɧɚɬɚ�
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ��Ⱥɤɨ�ɜɢɛɪɚɰɢɹɬɚ�ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚ��ɢɡɜɚɞɟɬɟ�ɟɤɪɚɧɚ�ɢ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɣɬɟ�
ɤɚɭɱɭɤɨɜ�ɪɟɦɴɤ�ɜ�ɲɢɣɤɚɬɚ�ɧɚ�ɫɬɴɤɥɟɧɢɹ�ɟɤɪɚɧ��ɡɚ�ɞɚ�ɞɟɣɫɬɜɚ�ɤɚɬɨ�
ɭɩɥɴɬɧɢɬɟɥ��Ɂɚɦɟɧɟɬɟ�ɟɤɪɚɧɚ�ɢ�ɡɚɬɟɝɧɟɬɟ�ɛɨɥɬɨɜɟɬɟ�ɜ�ɤɚɭɱɭɤɨɜɚɬɚ�ɥɟɧɬɚ�
���ɉɨɡɜɨɥɟɬɟ�ɩɟɪɢɨɞ�ɧɚ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɚɧɟ�ɨɬ����ɱɚɫɚ���ɉɨɜɟɱɟɬɨ�ɨɬ�ɲɭɦɨɜɟɬɟ�
ɧɚ�ɧɨɜɢɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɢ�ɢɡɱɟɡɜɚɬ�ɫɥɟɞ�ɬɨɡɢ�ɩɟɪɢɨɞ��
ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɜɢɛɪɢɪɚ
ȼɫɢɱɤɢ�ɩɟɪɤɢ�ɫɚ�ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɧɢ�ɢ�ɝɪɭɩɢɪɚɧɢ�ɩɨ�ɬɟɝɥɨ��Ⱦɴɪɜɨɬɨ�ɢɦɚ�ɪɚɡɥɢɱɧɚ�
ɩɥɴɬɧɨɫɬ�ɢ�ɬɨɜɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɜɢɛɪɚɰɢɹɬɚ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ��ɜɴɩɪɟɤɢ�
ɱɟ�ɩɟɪɤɢɬɟ�ɫɚ�ɝɪɭɩɢɪɚɧɢ�ɫɩɨɪɟɞ�ɬɟɝɥɨɬɨ��ɋɥɟɞɧɢɬɟ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɨɬɫɬɪɚɧɹɬ�ɩɨ�ɝɨɥɹɦɚ�ɱɚɫɬ�ɨɬ�ɜɢɛɪɚɰɢɹɬɚ��ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ�ɜɢɛɪɚɰɢɹɬɚ�ɫɥɟɞ�
ɜɫɹɤɚ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɜɫɢɱɤɢ�ɩɟɪɤɢ�ɫɚ�ɫɬɚɛɢɥɧɨ�ɡɚɤɪɟɩɟɧɢ�ɡɚ�ɨɩɨɪɢɬɟ�ɢɦ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɜɫɢɱɤɢ�ɨɩɨɪɢ�ɧɚ�ɩɟɪɤɢɬɟ�ɫɚ�ɫɬɚɛɢɥɧɨ�ɭɤɪɟɩɟɧɢ�ɡɚ�
ɦɨɬɨɪɚ�
���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɥɢɰɟɜɚɬɚ�ɩɥɨɱɚ�ɢ�ɦɨɧɬɚɠɧɢɬɟ�ɨɩɨɪɢ�ɫɚ�ɞɨɛɪɟ�ɭɤɪɟɩɟɧɢ�
ɡɚ�ɬɚɜɚɧɫɤɚɬɚ�ɝɪɟɞɚ�
���ɉɨ�ɝɨɥɹɦɚ�ɱɚɫɬ�ɨɬ�ɩɪɨɛɥɟɦɢɬɟ�ɡɚ�ɜɢɛɪɚɰɢɹ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɫɟ�ɞɴɥɠɚɬ�
ɧɚ�ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ�ɪɚɜɧɢɳɚ�ɧɚ�ɩɟɪɤɢɬɟ���ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɬɨɜɚ�ɪɚɜɧɢɳɟ�ɤɚɬɨ�
ɢɡɛɟɪɟɬɟ�ɬɨɱɤɚ�ɨɬ�ɬɚɜɚɧɚ�ɧɚɞ�ɝɨɪɧɚɬɚ�ɱɚɫɬ�ɧɚ�ɟɞɧɚ�ɨɬ�ɩɟɪɤɢɬɟ���ɉɪɟɦɟɪɟɬɟ�
ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟɬɨ���ɩɨɞɞɴɪɠɚɣɤɢ�ɪɚɡɦɟɪɚ�ɜ�ɝɪɚɧɢɰɢɬɟ�ɧɚ����´��ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ�
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɞɨɤɚɬɨ�ɫɥɟɞɜɚɳɚɬɚ�ɩɟɪɤɚ�ɡɚɫɬɚɧɟ�ɜ�ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ�ɡɚ�ɢɡɦɟɪɜɚɧɟ��
ɉɨɜɬɨɪɟɬɟ�ɫ�ɜɫɹɤɚ�ɩɟɪɤɚ���Ⱥɤɨ�ɪɚɜɧɢɳɚɬɚ�ɧɟ�ɫɚ�ɟɞɧɚɤɜɢ��ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�
ɪɟɝɭɥɢɪɚɬ�ɩɨ�ɫɥɟɞɧɢɹ�ɧɚɱɢɧ���Ɂɚ�ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɜɴɪɯɚ�ɧɚ�ɟɞɧɚ�ɩɟɪɤɚ�ɧɚɞɨɥɭ��
ɜɦɴɤɧɟɬɟ�ɲɚɣɛɚ��ɧɟ�ɟ�ɨɫɢɝɭɪɟɧɚ��ɦɟɠɞɭ�ɩɟɪɤɚɬɚ�ɢ�ɨɩɨɪɚɬɚ�ɣ�ɜ�ɧɚɣ�ɛɥɢɡɤɢɹ�
ɞɨ�ɦɨɬɨɪɚ�ɛɨɥɬ���Ɂɚ�ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ�ɜɴɪɯɚ�ɧɚ�ɟɞɧɚ�ɩɟɪɤɚ�ɧɚɝɨɪɟ��ɜɦɴɤɧɟɬɟ�
ɲɚɣɛɚɬɚ��ɧɟ�ɟ�ɨɫɢɝɭɪɟɧɚ��ɦɟɠɞɭ�ɩɟɪɤɚɬɚ�ɢ�ɨɩɨɪɚɬɚ�ɣ�ɦɟɠɞɭ�ɞɜɚɬɚ�ɛɨɥɬɚ��
ɧɚɣ�ɨɬɞɚɥɟɱɟɧɢ�ɨɬ�ɦɨɬɨɪɚ�
Ⱥɤɨ�ɩɟɪɤɚɬɚ�ɜɫɟ�ɨɳɟ�ɜɢɛɪɢɪɚ�ɡɧɚɱɢɬɟɥɧɨ��ɪɚɡɦɟɧɟɬɟ�ɦɟɫɬɚɬɚ�ɧɚ�ɞɜɟ�
ɫɴɫɟɞɧɢ�ɩɟɪɤɢ�ɡɚ�ɪɚɡɩɪɟɞɟɥɹɧɟ�ɧɚ�ɬɟɝɥɨɬɨ�ɢɦ�ɢ�ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɨ�ɩɨɫɬɢɝɚɧɟ�ɧɚ�
ɩɨ�ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɧɨ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɧɟ�

6/29(1ÿ,1$
3R]tFLD�SUHStQDþD�UêFKORVWt�SUH�WHSOp�D�FKODGQp�SRþDVLH�]iYLVt�RG�U{]Q\FK�
IDNWRURY��DNêPL�V~�QDSUtNODG�YHĐNRVĢ�PLHVWQRVWL��YêãND�VWURSX��SRþHW�YHQWLOiWRURY�
DWć��3RPRFRX�SRVXYQpKR�SUHStQDþD�PRåQR�PHQLĢ�VPHU�RWiþDQLD��D�WR�VPHURP�
dopredu alebo dozadu.

7HSOp�SRþDVLH�±��GRSUHGX��YHQWLOiWRU�VD�RWiþD�SURWL�VPHUX�
KRGLQRYêFK�UXþLþLHN��2EHKRP�NOHVDM~FHKR�Y]GXFKX�VD�Y\WYiUD�
GRMHP�RFKODGHQLD��9ćDND�WRPX�P{åHWH�QDVWDYLĢ�NOLPDWL]iFLX�QD�
Y\ããLX�WHSORWX�EH]�WRKR��DE\�VD�QDUXãLO�YêVOHGQê�HIHNW�
&KODGQp�SRþDVLH�±��GRSUHGX��YHQWLOiWRU�VD�RWiþD�Y�VPHUH�KRGL-
QRYêFK�UXþLþLHN��2EHKRP�VW~SDM~FHKR�Y]GXFKX�VD�WHSOê�Y]GXFK�
]�SRG�VWURSX�GLVWULEXXMH�SR�PLHVWQRVWL��9ćDND�WRPX�P{åHWH�

]QtåLĢ�WHSORWX�N~UHQLD�EH]�WRKR��DE\�VD�QDUXãLO�YêVOHGQê�HIHNW�
35(9È'=.$
6SXVWLWH�YHQWLOiWRU�D�RWHVWXMWH�MHGQRWOLYp�IXQNFLH��5êFKORVW�RWiFDQLD�YHQWLOiWRUD�
PRåQR�ULDGLW�SRPRFRX�ãQ~UN\�
���-HGQR�SRWLDKQXWLH�±�Y\VRNi�UêFKORVW
���'YH�SRWLDKQXWLD�±�VWUHGQi�UêFKORVW
���7UL�SRWLDKQXWLD�±�Qt]ND�UêFKORVW
4- ätyri potiahnutia ñ vypnutie
Ò'5ä%$
���9�G{VOHGNX�SULURG]HQpKR�SRK\EX�YHQWLOiWRUD�P{åH�G{MVĢ�N�XYRĐQHQLX�QLH-
NWRUêFK�VSRMRY���'YDNUiW�URþQH�VNRQWUROXMWH�VSRMH�SRGVWDYFD��QRVQtND�ORSDWLHN�D�
LFK�XFK\WHQLH��9ãHWN\�VSRMH�SHYQH�GRWLDKQLWH�
���$N�FKFHWH��DE\�VL�YHQWLOiWRU�]DFKRYDO�QRYê�Y]KĐDG�QLHNRĐNR�URNRY��SUDYLGHOQH�
KR�þLVWLWH���1D�þLVWHQLH�QHSRXåtYDMWH�YRGX��SUHWRåH�E\�VD�PRKRO�SRãNRGLĢ�PRWRU�
DOHER�GUHYHQp�V~þDVWL��SUtSDGQH�E\�PRKOR�G{MVĢ�N�]iVDKX�HOHNWULFNêP�SU~GRP�
���3RXåtYDMWH�LED�MHPQ~�XWLHUNX��DE\�VD�SRYUFK�QHSRãNULDEDO���&KUyPRYDQê�SR-
YUFK�MH�FKUiQHQê�YUVWYRX�ODNX��NWRUi�PLQLPDOL]XMH�VWUDWX�IDUE\�D�OHVNX�
���9HQWLOiWRU�QLH�MH�SRWUHEQp�PD]DĢ��0RWRU�MH�Y\EDYHQê�ORåLVNDPL�V�SHUPDQHQW-
QêP�PD]DQtP�
635,(92'&$�3258&+$0,
Ventilï¿½tor sa nezapne
���6NRQWUROXMWH�HOHNWULFNp�SRLVWN\�D�LVWLþH�
���6NRQWUROXMWH�]DSRMHQLH�YR�VYRUNRYQLFL�SRGĐD�SRN\QRY�QD�PRQWiå�
832=251(1,(��1DMVN{U�Y\SQLWH�HOHNWULFNê�SU~G�
���6NRQWUROXMWH��þL�MH�SRVXYQê�SUHStQDþ�ULDGQH�QDVWDYHQê�Y�GROQHM�DOHER�KRUQHM�
SR]tFLL���$N�MH�SUHStQDþ�XSURVWUHG��YHQWLOiWRU�QHIXQJXMH�
���8EH]SHþWH�VD��þL�V~�]�PRWRUD�RGVWUiQHQp�VWDELOL]DþQp�SUYN\�
���$N�YHQWLOiWRU�DQL�QDćDOHM�QHIXQJXMH��]DYRODMWH�HOHNWULNiUD��$N�QHPiWH�SUtVOXãQp�
VN~VHQRVWL��QHSRN~ãDMWH�VD�RSUDYLĢ�YQ~WRUQp�HOHNWULFNp�]DSRMHQLD�
9HQWLOiWRU�MH�KOXþQê
���6NRQWUROXMWH��þL�V~�YãHWN\�VNUXWN\�Y�VNULQNH�PRWRUD�SHYQH�GRWLDKQXWp�
���6NRQWUROXMWH�WLHå��þL�V~�SRULDGQH�GRWLDKQXWp�VNUXWN\�SULSHYĖXM~FH�QRVQtN\�
lopatiek k motoru.
���$N�V�YHQWLOiWRURP�SRXåtYDWH�DM�VYLHWLGOR��VNUXWN\�XSHYĖXM~FH�VNOR�VYLHWLGOD�
GRWLDKQLWH�UXþQH��6NRQWUROXMWH��þL�MH�åLDURYND�SHYQH�XFK\WHQi�Y�REMtPNH�D�þL�VD�
QHGRWêND�VNOD�VYLHWLGOD��$N�YLEUiFLH�SUHWUYiYDM~��]ORåWH�VNOR�D�RNROR�KUGOD�PX�
QDVDćWH���PLOLPHWURYp�JXPRYp�WHVQHQLH��NWRUp�SRVO~åL�DNR�L]RODQW��6NOR�]QRYD�

QDVDćWH�D�VNUXWN\�SHYQH�GRWLDKQLWH�N�WHVQHQLX�
���1HFKDMWH�YHQWLOiWRU�ÄXVDGLĢ³�QD����KRGtQ��3R�WRPWR�þDVH�QRYê�YHQWLOiWRU�
]Y\þDMQH�SUHVWDQH�Y\GiYDĢ�QHåHODQp�]YXN\�
9HQWLOiWRU�VD�NêYD
6NRQWUROXMWH��þL�V~�YãHWN\�ORSDWN\�Y\YiåHQp�D�YKRGQH�UR]PLHVWQHQp�SRGĐD�VYRMHM�
YiK\��.DåGê�NXV�GUHYD�Y�SUtURGH�Pi�RGOLãQ~�KXVWRWX��+RFL�V~�MHGQRWOLYp�ORSDWN\�
VSiURYDQp�SRGĐD�KPRWQRVWL��WHQWR�IDNW�P{åH�]DSUtþLĖRYDĢ�NêYDQLH�YHQWLOiWRUD���
9R�YlþãLQH�SUtSDGRY�NêYDQLH�SUHVWDQH�SR�Y\NRQDQt�QDVOHGXM~FLFK�NURNRY��3R�
NDåGRP�NURNX�VNRQWUROXMWH��þL�VD�YHQWLOiWRU�HãWH�VWiOH�NêYD�
���6NRQWUROXMWH��þL�V~�YãHWN\�ORSDWN\�SHYQH�SULVNUXWNRYDQp�N�QRVQtNRP�
���6NRQWUROXMWH��þL�V~�QRVQtN\�ORSDWLHN�SRULDGQH�SULSHYQHQp�N�PRWRUX�
���8EH]SHþWH�VD��þL�MH�SRGVWDYHF�V�NU\WRP�SHYQH�SULPRQWRYDQê�N�VWURSX�
���.êYDQLH�YHQWLOiWRUD�MH�YR�YlþãLQH�SUtSDGRY�VS{VREHQp�WêP��åH�MHGQRWOLYp�ORSD-
WN\�V~�XPLHVWQHQp�Y�U{]Q\FK�~URYQLDFK�Y�]iYLVORVWL�RG�VWURSX��=YRĐWH�VL�ERG�QD�
VWURSH�QDG�ãSLþNRX�QLHNWRUHM�]�ORSDWLHN�D�SRWRP�RGPHUDMWH�Y]GLDOHQRVĢ�ERGX�RG�
ãSLþN\��3RWRP�YHQWLOiWRU�SRRWRþWH�D�QDVOHGXM~FX�ORSDWNX�QDVWDYWH�GR�SRåDGRYDQHM�
~URYQH�V�SUHVQRVĢRX�QD���PP��7HQWR�NURN�]RSDNXMWH�V�NDåGRX�ORSDWNRX��/RSDWN\�
P{åHWH�GR�SRåDGRYDQHM�~URYQH�QDVWDYLĢ�QDVOHGXM~FLP�VS{VRERP��$N�FKFHWH�
SRVXQ~Ģ�ãSLþNX�QLHNWRUHM�ORSDWN\�VPHURP�QDGRO��YORåWH�SRG�VNUXWNX�VSiMDM~FX�
GDQ~�ORSDWNX�V�QRVQtNRP�YKRGQ~�SRGORåNX��QLH�MH�V~þDVĢRX�EDOHQLD���3RGORåNX�
XPLHVWQLWH�SRG�VNUXWNX��NWRUi�MH�þR�QDMEOLåãLH�N�PRWRUX��$N�FKFHWH�SRVXQ~Ģ�ãSLþNX�
QLHNWRUHM�ORSDWN\�VPHURP�QDKRU��YORåWH�SRG�VNUXWN\�VSiMDM~FH�GDQ~�ORSDWNX�V�
QRVQtNRP�YKRGQ~�SRGORåNX��QLH�MH�V~þDVĢRX�EDOHQLD���3RGORåNX�XPLHVWQLWH�SRG�
GYH�VNUXWN\��NWRUp�V~�þR�QDMćDOHM�RG�PRWRUD�
$N�MH�NêYDQLH�ORSDWN\�VWiOH�]UHWHĐQp��VN~VWH�QDY]iMRP�Y\PHQLĢ�VXVHGLDFH�ORSDWN\��
DE\�VD�YKRGQHMãLH�UR]PLHVWQLOD�LFK�YiKD��0{åHWH�WDN�GRVLDKQXĢ�SO\QXOHMãLX�SUHYi-
dzku ventilï¿½tora.

 

ESPAï¿½OL �*$5$17Ë$��&XPSOLHQGR�FRQ�OD�/H\����������&21',&,21(6�
$��/D�JDUDQWtD�GHO�SUHVHQWH�DUWtFXOR�VHUi�UHFRQRFLGD�SRU�SDUWH�GH�/RUHIDU�6�/���
VLHPSUH�TXH�OD�¿FKD�TXH�VH�DGMXQWD�HVWp�HQ�SRGHU�GH�/RUHIDU�6�/��GHELGDPHQWH�
cumplimentada (adviï¿½rtase que las bombillas no son parte del ventilador de 
techo)
%��/D�UHVSRQVDELOLGDG�GH�/RUHIDU�6�/��HVWi�OLPLWDGD�D�OD�UHSDUDFLyQ�GHO�DUWtFXOR�
TXH�WHQJD�DOJXQD�GH¿FLHQFLD�GH�FDUiFWHU�WpFQLFR�
C. Si alguna pieza de su ventilador de techo que no sea del motor fallara en 
FXDOTXLHU�PRPHQWR�GHQWUR�GHO�SHUtRGR�GH���DxRV�GHVGH�OD�IHFKD�GH�FRPSUD�
debido a un defecto originario de los materiales o de fabricaciï¿½n, procederemos 
a su reparaciï¿½n o a la reposiciï¿½n de la pieza de forma gratuita.
D. Si el motor de su ventilador de techo fallara en cualquier momento en los 15 
DxRV�VLJXLHQWHV�D�OD�FRPSUD�GHELGR�D�XQ�GHIHFWR�RULJLQDULR�GH�ORV�PDWHULDOHV�R�GH�
fabricaciï¿½n, procederemos a su reparaciï¿½n o a la sustituciï¿½n de la pieza defec-
tuosa, a nuestra elecciï¿½n, sin coste alguno por la pieza o trabajo realizado, siem-
pre que ï¿½ste se entregue en su embalaje original y con todos sus accesorios.
(��7RGDV�ODV�UHSDUDFLRQHV�TXH�VH�HIHFW~HQ�EDMR�OD�SUHVHQWH�JDUDQWtD�GHEHUiQ�
realizarse por un establecimiento debidamente autorizado por Lorefar S.L. 
Deberï¿½ entregarse el ventilador junto con el recibo de compra u otro documento 
acreditativo de la adquisiciï¿½n. El ventilador deberï¿½ entregarse correctamente 
HPEDODGR�\�HQ�QLQJ~Q�FDVR�/RUHIDU�6/�VH�UHVSRQVDELOL]DUi�GH�ORV�GDxRV�TXH�
SXGLHUD�VXIULU�HQ�HO�HQYtR�
)��(VWD�JDUDQWtD�QR�FXEUH�GHIHFWRV��PDO�IXQFLRQDPLHQWR�R�DYHUtDV�GHO�YHQWLODGRU�
que tuvieran su origen en una reparaciï¿½n realizada por personal no autorizado 
por Lorefar SL, en el uso de accesorios o recambios  no autorizados, en el mal 
uso del ventilador, en la instalaciï¿½n  impropia del mismo o en cualquier otra clase 
de incidencia que no sea un defecto originario del  ventilador
*��/D�JDUDQWtD�QR�VHUi�YiOLGD�VL�HO�YHQWLODGRU�QR�VH�KD�DGTXLULGR�H�LQVWDODGR�HQ�OD�
Uniï¿½n Europea. 
+��(VWD�JDUDQWtD�OH�FRQFHGH�D�XG�FLHUWRV�GHUHFKRV�TXH�SXHGHQ�YDULDU�HQ�IXQFLyQ�
GH�OD�FRPXQLGDG�DXWyQRPD�FRUUHVSRQGLHQWH��1DGD�HQ�OD�JDUDQWtD�H[SUHVD�GHO�
H[FOX\H��UHVWULQJH�R�PRGL¿FD�QLQJXQD�FRQGLFLyQ��JDUDQWtD��GFKR�R�UHPHGLR�GH�
ORV�TXH�OH�FRQ¿HUH�OD�/H\����������GH����GH�MXOLR��GH�*DUDQWtDV�HQ�OD�9HQWD�GH�
Bienes de Consumo y demï¿½s legislaciï¿½n relevante en materia de protecciï¿½n de 
los consumidores.

CATALï¿½ �*$5$17,$��&RPSOLQW�DPE�OD�/OHL����������&21',&,216�
A. La garantia del present article serï¿½ reconeguda per part de Lorefar S.L. 
VHPSUH�TXH�OD�¿W[D�TXH�V¶DGMXQWD�HVWLJXL�HQ�SRGHU�GH�/RUHIDU�6�/��GHJXGDPHQW�
HPSOHQDGD��DGYHUWHL[L¶V�TXH�OHV�ERPEHWHV�QR�VyQ�SDUW�GHO�YHQWLODGRU�GH�VRVWUH�
B. La responsabilitat de Lorefar S.L. estï¿½ limitada a la reparaciï¿½ de líarticle que 
WLQJXL�DOJXQD�GH¿FLqQFLD�GH�FDUjFWHU�WqFQLF�
C. Si alguna peï¿½a del seu ventilador de sostre que no sigui del motor fallï¿½s en 
TXDOVHYRO�PRPHQW�GLQV�GHO�SHUtRGH�GH���DQ\V�GHV�GH�OD�GDWD�GH�FRPSUD�D�FDXVD�
díun defecte originari dels materials o de fabricaciï¿½, procedirem a la seva repara-
ciï¿½ o a la reposiciï¿½ de la peï¿½a de forma gratuï¿½ta.
D. Si el motor del seu ventilador de sostre fallï¿½s en qualsevol moment en els 15 
anys segï¿½ents a la compra a causa díun defecte originari dels materials o de fa-
bricaciï¿½, procedirem a la seva reparaciï¿½ o a la substituciï¿½ de la peï¿½a defectuosa, 
a la nostra elecciï¿½, sense cost algun per la peï¿½a o treball realitzat, sempre que 
aquest es lliuri en el seu embalatge original i amb tots els seus accessoris.
I. Totes les reparacions que síefectuï¿½n sota la present garantia hauran de 
realitzar-se per un establiment degudament autoritzat per *Lorefar S.L. Haurï¿½ 
de lliurar-se el ventilador juntament amb el rebut de compra o un altre document 
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acreditatiu de líadquisiciï¿½. El ventilador haurï¿½ de lliurar-se correctament embalat 
i en cap cas *Lorefar SL es responsabilitzarï¿½ dels danys que poguï¿½s sofrir en 
líenviament.
)��$TXHVWD�JDUDQWLD�QR�FREUHL[�GHIHFWHV��PDODPHQW�IXQFLRQDPHQW�R�DYDULHV�GHO�
ventilador que tinguessin el seu origen en una reparaciï¿½ realitzada per personal 
no autoritzat per *Lorefar SL, en líï¿½s díaccessoris o recanvis no autoritzats, en el 
PDO�~V�GHO�YHQWLODGRU��HQ�OD�LQVWDOāODFLy�LPSUzSLD�GHO�PDWHL[�R�HQ�TXDOVHYRO�DOWUD�
FODVVH�G¶LQFLGqQFLD�TXH�QR�VLJXL�XQ�GHIHFWH�RULJLQDUL�GHO�YHQWLODGRU
G. La garantia no serï¿½ vï¿½lida si el ventilador no síha adquirit i instal·lat en la Uniï¿½ 
Europea. 
+��$TXHVWD�JDUDQWLD�OL�FRQFHGHL[�D�
XG�FHUWV�GUHWV�TXH�SRGHQ�YDULDU�HQ�IXQFLy�GH�
OD�FRPXQLWDW�DXWzQRPD�FRUUHVSRQHQW��*HQV�HQ�OD�JDUDQWLD�H[SUHVVD�GH�O¶H[FORX��
UHVWULQJHL[�R�PRGL¿FD�FDS�FRQGLFLy��JDUDQWLD��
GFKR�R�UHPHL�GHOV�TXDOV�OL�FRQIHUHL[�
OD�/OHL����������GH����GH�MXOLRO��GH�*DUDQWLHV�HQ�OD�9HQGD�GH�%pQV�GH�&RQVXP�L�
DOWUD�OHJLVODFLy�UHOOHYDQW�HQ�PDWqULD�GH�SURWHFFLy�GHOV�FRQVXPLGRUV�

ENGLISH��*8$5$17((��,Q�&RPSOLDQFH�ZLWK�WKH�*HQHUDO�/DZ����������&21-
DITIONS
A. This product guarantee will be accepted by Lorefar S.L. provided that it is 
correctly completed and send to Lorefar S.L. (note that the light bulbs are not 
part of the ceiling fan)
B. Lorefar S.L.ís liability is limited to the repair of articles which have defects of a 
technical nature.
C. If any of the parts of your ceiling fan other than the motorís is faulty at any mo-
ment within the 2 year period since its purchase date due to an original material 
defect or manufacturing, the replacing of the part or its repair will be completely 
free of charge
D. If the motor of your ceiling fan is faulty at any moment within the 15 years sin-
ce its purchase due to an original material defect or manufacturing, the replacing 
of the part or its repair (we Hill consider it) completely free of charge for the part 
or the work carried out, as long as the part is delivered in its original package 
together with all its accessories.
E. All repairs which are carried out under the present guarantee should be per-
formed by an establishment which is duly authorized by Lorefar S.L. The fan will 
have to be delivered together with the purchase receipt or any other document 
proving its purchase. The fan will have to be delivered properly packaged and 
under no circumstance will Lorefar SL be held responsible for the damages 
VX௺HUHG�GXULQJ�WUDQVSRUW
F. This guarantee does not cover defects, poor working or breakdowns of the fan 
ZKLFK�KDYH�WKHLU�RULJLQ�LQ�UHSDLUV�FDUULHG�RXW�E\�VWD௺�RWKHU�WKDQ�WKDW�DXWKRULVHG�E\�
Lorefar SL, in the use of non authorised  accessories or spare parts, in the bad 
operation of the fan, in its bad installation  or in any other type of incidence that is 
not an original defect of the fan
G. The guarantee will be void if the fan has not been purchased and installed in 
the European Union. 
H. This guarantee gives you certain rights that may vary depending on the co-
UUHVSRQGLQJ�/RFDO�*RYHUQPHQW��1RWKLQJ�LQ�WKLV�JXDUDQWHH�H[SUHVVHV�RU�H[FOXGHV��
UHVWULFWV�RU�PRGL¿HV�DQ\�FRQGLWLRQ��JXDUDQWHH��ULJKW�RU�UHPHG\�RWKHU�WKDQ�WKRVH�
VWDWHG�E\�WKH�/DZ����������RI�-XO\����WK�RQ�*XDUDQWHHV�RQ�WKH�6DOH�RI�&RQVXPHU�
Goods and other relevant legislation on matters of consumer protection.

FRANï¿½AIS �*$5$17,(���(Q�UHVSHFWDQW�OD�/RL����������&21',7,216
A. La garantie du prï¿½sent article sera reconnue de la part de Lorefar S.L. chaque 
IRLV�TXH�OD�¿FKH�MRLQWH�VHUD�G�PHQW�UHPSOLH�HW�VLJQpH�HW�HQYR\pH�j�/RUHIDU�6�/��
(Remarquez que les ampoules ne font pas partie du ventilateur de plafond)
B. La responsabilitï¿½ de Lorefar S.L. se limite a la rï¿½paration de Iíarticle qui prï¿½-
VHQWHUDLW�TXHOFRQTXH�Gp¿FLHQFH�GH�W\SH�WHFKQLTXH�
&��6L�XQH�SLqFH�GH�YRWUH�YHQWLODWHXU�GH�SODIRQG��TXL�QH�IDLW�SDV�SDUWLH�GX�PRWHXU��
faille au cours díune pï¿½riode de 2 ans ï¿½ partir de la date díachat, de par un dï¿½-
IDXW�RULJLQDO�GHV�PDWpULDX[�RX�GH�OD�IDEULFDWLRQ��QRXV�SURFqGHURQV�j�OD�UpSDUDWLRQ�
RX�DX�UHPSODFHPHQW�GH�OD�SLqFH�JUDWXLWHPHQW�
D. Si le moteur de votre ventilateur de plafond faillait ï¿½ níimporte quel moment 
lors les 15 annï¿½es suivants ï¿½ líachat au produit, du a un dï¿½faut de fabrication ou 
D�XQ�GpIDXW�GHV�PDWpULDX[�G¶RULJLQH��j�QRWUH�FKRL[���VDQV�YDOHXU�DMRXWpH�VXLWH�DX�
FKDQJHPHQW�GH�OD�SLqFH�D�OD�PDQ�G¶°XYUH��OH�SURGXLW�GHYUD�rWUH�UHPLV�GDQV�VRQ�
emballage original avec tous les accessoires. 
(��7RXWHV�OHV�UpSDUDWLRQV�TXL�V¶H௺HFWXHQW�VRXV�OD�SUpVHQWH�JDUDQWLH�GHYURQW�rWUH�
H௺HFWXpHV�SDU�XQ�pWDEOLVVHPHQW�G�PHQW�DXWRULVp�SDU��/RUHIDU�6�/��/H�YHQWLOD-
teur devra ï¿½tre remis avec le reï¿½u díachat ou tout autre document accrï¿½ditant 
líacquisition. Le ventilateur devra a ï¿½tre correctement et strictement bien emballï¿½, 
en aucune faï¿½on Lorefar, SL pourra ï¿½tre tenu responsable des dommages en-
courus lors du transport du produit.
F. Cette garantie ne couvre pas les dï¿½fauts, le mauvais fonctionnement ou les 
DYDULHV�GX�YHQWLODWHXU�j�O¶�RULJLQH�G¶XQH�UpSDUDWLRQ�H௺HFWXpH�SDU�GX�SHUVRQQHO�QRQ�
DJUpH�SDU�/RUHIDU��6/�GDQV�O¶XVDJH�G¶DFFHVVRLUHV�RX�GH�SLqFHV�GH�UHFKDQJH�QRQ�
a agrï¿½es dans le mauvais usage du ventilateur, dans líinstallation inappropriï¿½e 
de celui-ci ou dans tout autre type díincident que ne serait pas du a dï¿½faut du 
ventilateur.
G. La garantie ne sera pas valide si le ventilateur nía pas ï¿½tï¿½ achetï¿½ et installï¿½ 
dans líUnion Europï¿½enne. 
H. Cette garantie vous attribue certains droits qui peuvent varier en fonction de 
OD�5pJLRQ�FRUUHVSRQGDQWH��5LHQ�GDQV�OD�JDUDQWLH�H[SUHVVH�Q¶H[FOXW��OLPLWH�RX�PR-
GL¿H�XQH�GHV�FRQGLWLRQ��JDUDQWLH��GURLW�RX�UHPqGH�FRQIpUpV�SDU�OD�/RL�����������
GX����MXLOOHW���GH�*DUDQWLHV�GDQV�OD�9HQWH�GH�%LHQV�GH�&RQVRPPDWLRQ�HW�DXWUHV�
OpJLVODWLRQ�pPLQHQWH�HQ�PDWLqUH�GH�SURWHFWLRQ�GHV�

ITALIANO�*$5$1=,$��$L�VHQVL�GHOOD�/HJJH����������&21',=,21,�
A. La garanzia del presente articolo sarï¿½ riconosciuta da Lorefar S.L a condizio-
ne che la scheda allegata sia in possesso di Lorefar S.L opportunamente compi-
ODWD�H�¿UPDWD��VL�DYYLVD�FKH�OH�ODPSDGLQH�QRQ�VRQR�FRPSUHVH�QHO�YHQWLODWRUH�GD�
VR௻WWR�
%��/D�UHVSRQVDELOLWj�GL�/RUHIDU�6�/��q�OLPLWDWD�DOOD�ULSDUD]LRQH�GHOO¶DUWLFROR�TXDORUD�
questi presenti difetti di natura tecnica.
&��1HO�FDVR�LQ�FXL�TXDOFKH�FRPSRQHQWH�GHO�YRVWUR�YHQWLODWRUH�GD�VR௻WWR��SXUFKp�
non sia del motore, dovesse guastarsi in qualsiasi momento entro il termine di 
2 anni dalla data di acquisto a causa di un difetto originario dei materiali o di 
fabbrica, ci incaricheremo della riparazione o sostituzione del componente a 
titulo gratuito.
'��6H�LO�PRWRUH�GHO�YRVWUR�YHQWLODWRUH�GD�VR௻WWR�GRYHVVH�JXDVWDUVL�LQ�TXDOVLDVL�
momento entro i 15 anni successivi allíacquissto a causa di un difetto originario 
dei materiali o di fabbrica, ci incaricheremo della riparazione o sostituzione del 
pezzo difettoso, a nostra discrezione, senza addebitare alcun costo aggiun-
tivo per il pezzo o il lavoro eseguito, a patto che lo stesso venga consegnato 
allíinterno del proprio imballaggio originario insieme a tutti gli accessori corrispon-
denti
E. Le riparazioni coperte dalla presente garanzia dovranno essere eseguite pres-
so sedi previamente autorizzate da Lorefar S.L. Oltre al ventilatore, sarï¿½ neces-
sario consegnare anche lo scontrino di acquisto o qualsiasi altro documento che 
FHUWL¿FKL�O¶DYYHQXWR�DFTXLVWR��&RQVHJQDUH�LO�YHQWLODWRUH�FRUUHWWDPHQWH�LPEDOODWR��
In nessun caso, Lorefar SL assumerï¿½ alcuna responsabilitï¿½ per eventuali danni 
subiti durante la spedizione.
F. La presente garanzia non copre difetti, malfunzionamenti o guasti del ventila-
tore attribuibili a riparazioni eseguite da personale non autorizzato da Lorefar SL, 
uso di accessori o pezzi di ricambio non autorizzati, cattivo uso del ventilatore, 
installazione inadeguata dello stesso o a qualsiasi altro tipo di problema che non 
sia un difetto originario del ventilatore.
G. La presente garanzia perderï¿½ la propria validitï¿½ nei casi in cui il ventilatore 
non sia stato acquistato ed installato allíinterno dellíUnione Europea.
H. In virtï¿½ della presente garanzia agli acquirenti spettano determinati diritti che 
possono variare a seconda della regione corrispondente. Nessuna clausola della 
SUHVHQWH�JDUDQ]LD�HVFOXGH��UHVWULQJH�R�PRGL¿FD�DOFXQD�FRQGL]LRQH��JDUDQ]LD��GL-
ULWWR�R�PLVXUD�VDQFLWL�GDOOD�OHJJH���������GHO����OXJOLR�VXOOH�*DUDQ]LH�QHOO¶DPELWR�
delle Vendite di Beni di Consumo ed altre disposizioni vigenti in materia di tutela 
dei consumatori.

PORTUGï¿½S �*$5$17,$��6HJXQXR�D�/HL�*HUDO����������&21',&2(6�
A. A garantia deste artigo sera reconhecida por Lorefar S.L, sempre que esteja 
GHEtGDPHQWH�SUHHQFKLGD�H�FDULPEDGD�D�SDUWH�GHVWDFiYHO��LQIRUPDPRV�TXH�DV�
lï¿½mpadas nï¿½o fazem parte do ventilador de tecto)
B. Sï¿½ Lorefar S.L nos responsabilizamos pela reparacao do artigo que apresente 
GL¿FLHQFLDV�GH�FDUiFWHU�WpFQLFR�
C. Se alguma peï¿½a do seu ventilador de tecto falhar, desde que nï¿½o seja uma 
SHoD�GR�PRWRU��H�HVVD�IDOKD�RFRUUHU�HP�TXDOTXHU�DOWXUD�GHQWUR�GR�SHUtRGR�GH���
anos a partir da data da compra, devido a um defeito dos materiais ou de fabri-
co, procederemos ï¿½ sua reparaï¿½ï¿½o ou ï¿½ reposiï¿½ï¿½o da peï¿½a de forma gratuita.
D. Se o motor do seu ventilador de tecto falhar, em qualquer altura, nos 15 anos 
seguintes ï¿½ compra, devido a um defeito dos materiais ou de fabrico, procedere-
mos ï¿½ sua reparaï¿½ï¿½o ou ï¿½ substituiï¿½ï¿½o da peï¿½a defeituosa, que serï¿½ escolhida 
por nï¿½s, sem qualquer custo pela peï¿½a ou pelo trabalho realizado, sempre que 
este for entregue na sua embalagem original e com todos os seus acessï¿½rios.
E. Todas as reparacoes que sejam abranjidas por esta garantia, deberao ser 
efectuadas por umestabelecimento debidamente autorizado. O ventilador deverï¿½ 
ser entregue juntamente com o recibo da compra ou outro documento compro-
vativo da aquisiï¿½ï¿½o, e correctamente embalado, nï¿½o se responsabilizando a 
Lorefar SL, em nenhum caso, pelos danos que possa sofrer no envio.
F. Esta garantia nï¿½o cobre os defeitos, o mau funcionamento e as avarias do 
ventilador que sejam resultantes de uma reparaï¿½ï¿½o feita por pessoal nï¿½o auto-
rizado pela Lorefar SL, de uma utilizaï¿½ï¿½o de acessï¿½rios ou peï¿½as de reposiï¿½ï¿½o 
nï¿½o autorizados, da utilizaï¿½ï¿½o inadequada do ventilador, de uma instalaï¿½ï¿½o 
inadequada do mesmo ou de qualquer outro tipo de ocorrï¿½ncia que nï¿½o tenha a 
ver com um defeito do ventilador.
G. A garantia nï¿½o serï¿½ vï¿½lida no caso do ventilador nï¿½o ter sido adquirido e 
instalado na Uniï¿½o Europeia. 
H. Esta garantia concede-lhe determinados direitos que podem variar em funï¿½ï¿½o 
GD�FRPXQLGDGH�DXWyQRPD�FRUUHVSRQGHQWH��1mR�H[LVWH�QDGD�QHVWD�JDUDQWLD�H[-
SUHVVD�TXH�H[FOXD��UHVWULQMD�RX�PRGL¿TXH�TXDOTXHU�FRQGLomR��JDUDQWLD��GLUHLWR�RX�
VROXomR�TXH�OKH�VmR�FRQIHULGRV�SHOD�/HL����������GH����GH�-XOKR��GH�*DUDQWLDV�
na Venda de Bens de Consumo e restante legislaï¿½ï¿½o relevante em matï¿½ria de 
protecï¿½ï¿½o dos consumidores

NEDERLANDS�:$$5%25*��2YHUHHQNRPVWLJ�GH�$OJHPHQH�:HW����������
VOORWAARDEN:
A. De waarborg voor dit artikel zal worden erkend door Lorefar S.L. zolang de 
ELMJHYRHJGH�¿FKH�LQ�KDQGHQ�LV�YDQ�/RUHIDU�6�/�HQ�]RUJYXOGLJ�ZHUG�LQJHYXOG�HQ�
afgestempeld (let erop dat de gloeilampen geen deel uitmaken van de plafond-
ventilator)
B. Lorefar S.L moet enkel instaan voor de reparatie van het artikel dat een ge-
brek vertoont van technische aard.
C. Indien een van de onderdelen van uw plafondventilator, behalve de motor, het 
binnen de periode van 2 jaar vanaf de aankoopdatum begeeft door een mate-
riaal- of fabrieksfout, dan repareren of vervangen wij gratis het onderdeel. 
D. Indien de motor van uw plafondventilator het begeeft binnen de periode van 
15 jaar na aankoop door een materiaal- of fabrieksfout, dan repareren of vervan-
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gen wij naar onze keuze het ondeugdelijke onderdeel, zonder kosten voor het 
onderdeel of het werk, mits de ventilator in de oorspronkelijke verpakking en met 
al zijn accessoires gebracht wordt. 
E. Alle herstellingen die worden uitgevoerd in het kader van deze waarborg 
moeten worden uitgevoerd door een door Lorefar S.L. erkende instelling. De 
ventilator moet afgegeven worden met de bon of een ander aantonend aankoo-
pdocument. De ventilator moet correct ingepakt afgegeven worden en Lorefar 
SL NET neemt hoe dan ook in geen enkel geval de verantwoordelijkheid op zich 
voor de eventuele schade tijdens het verzenden.
F.  Deze garantie dekt niet de defecten, het slecht functioneren of storingen van 
de ventilator die veroorzaakt zijn door een reparatie door personeel dat niet 
bevoegd is door Lorefar SL, of door het gebruik van niet originele accessoires of 
reserveonderdelen, verkeerd gebruik van de ventilator, een onjuiste installatie of 
LHGHUH�DQGHUH�YRUP�YDQ�IRXWHQ�GLH�QLHW�HHQ�IDEULHNVIRXW�EHWUH௺HQ��
G. De garantie is niet geldig indien de ventilator niet binnen de Europese Unie 
gekocht of geï¿½nstalleerd is. 
H. Deze garantie geeft u enkele rechten die per autonome regio kunnen verschi-
llen. Aan  de garantie kan geen enkele voorwaarde, garantie of recht ontleend 
ZRUGHQ�ZDW�QLHW�YDVWJHOHJG�LV�LQ�GH�ZHW�����������YDQ����MXOL�YRRU�GH�*DUDQWLHV�
bij de verkoop van consumptiegoederen en andere wetgeving voor de bescher-
ming van de consumenten.   

DEUSTCH�*$5$17,(��,Q�(UI�OOXQJ�GHV�*HVHW]HV���������
BEDINGUNGEN:
A. Die Garantie des vorliegenden Artikels wird vonseiten von Lorefar S.L. 
gewï¿½hrleistet, vorausgesetzt dass Lorefar S.L. das beiliegende Datenblatt ord-
nungsgemï¿½ï¿½ ausgefï¿½llt und abgestempelt vorliegt. (Bitte beachten Sie, dass die 
Glï¿½hbirnen nicht ein Teil des Deckenventilators sind )
B. Die Haftung von Lorefar S.L. beschrï¿½nkt sich auf die Reparatur des Artikels, 
der irgendeinen Mangel technischer Natur aufweist.
C. Bei Ausfall eines Teils Ihres Deckenventilators, auï¿½er dem Motor, innerhalb 
HLQHU�)ULVW�YRQ���-DKUHQ�DE�'DWXP�GHV�.DXIV�DXIJUXQG�YRQ�IHKOHUKDIWHQ�0DWHULD-
lien oder Herstellungsdefekten werden wir die Reparatur oder den Austausch des 
Stï¿½ckes kostenlos durchfï¿½hren.
'��:HQQ�GHU�0RWRU�,KUHV�'HFNHQYHQWLODWRUV�LQ�GHQ�IROJHQGHQ����-DKUHQ�QDFK�
Kauf des Ventilators aufgrund von fehlerhaften Materialien oder einem Pro-
duktionsfehler ausfallen sollte, werden wir das defekte Teil kostenlos reparieren 
oder durch ein Teil unserer Wahl kostenlos ersetzen, vorausgesetzt dass das Teil 
LQ�2ULJLQDOYHUSDFNXQJ�XQG�PLW�=XEHK|U�DEJHJHEHQ�
E. Sï¿½mtliche Reparaturen, die in Erfï¿½llung der vorliegenden Garantie vorge-
nommen werden, mï¿½ssen von einer Stelle durchgefï¿½hrt werden, die von Lorefar 
S.L. ordnungsgemï¿½ï¿½ genehmigt wurde. Der Ventilator sollte zusammen mit dem 
Kaufbeleg  oder einem anderen Kaufhinweis abgeliefert werden. Der Ventilator  
muss ordnungsgemï¿½ï¿½ verpackt werden und in keinem Fall kann Lorefar S.L fï¿½r 
Schï¿½den die wï¿½hrend dem Versand entstehen haftbar gemacht werden.
F. Diese Garantie gilt nicht fï¿½r Mï¿½ngel, Fehlfunktionen oder Stï¿½rungen des 
Ventilators  die aufgrund von Reparaturen entstanden sind, die durch ein durch 
Lorefear S.L nicht autorisiertes Personal verursacht wurde oder bei Reparaturen 
PLW�*HEUDXFK�YRQ�XQDXWRULVLHUWHP�=XEHK|U�RGHU�(UVDW]WHLOHQ�RGHU�DXFK�I�U�XQVD-
chgemï¿½ï¿½em Gebrauch und Installation oder fï¿½r eine irgendeinen anderen Ausfall 
bei dem es sich nicht um einen ursprï¿½nglichen Defekt des Ventilators handelt. 
G. Die Garantie ist nicht gï¿½ltig, wenn der Ventilator nicht innerhalb der Europï¿½is-
chen Union gekauft und installiert wurde. 
+��'LHVH�*DUDQWLH�JHZlKUW�,KQHQ�EHVWLPPWH�5HFKWH��GLH�MH�QDFK�GHQ�EHWUR௺HQHQ�
Regionen variieren kï¿½nnen.  In keinem Bereich der Garantie wird ausdrï¿½cklich 
erwï¿½hnt, dass eine Bedingung, Garantie oder eine Lï¿½sung auï¿½er denen die 
GXUFK�GDV�*HVHW]���������YRP�����-XOL�JHZlKUW�ZHUGHQ�LQ�%H]XJ�DXI�*DUDQWLHQ�
beim Verkauf von Konsumgï¿½tern sowie anderen einschlï¿½gigen Rechtsvors-
chriften im Bereich Verbraucherschutz ausgeschlossen, eingeschrï¿½nkt oder 
PRGL¿]LHUW�ZHUGHQ���
  
(ȁȁǾȃǿȀǾ�ǼīīȊǾȈǾ��Ȉİ�ĲȒȡȘıȘ�ĲȠȣ�ȃȩȝȠȣ����������ȆȇȅȏȆȅĬǼȈǼǿȈ�
ǹ��Ǿ�İȖȖȪȘıȘ�ĲȠȣ�ʌĮȡȩȞĲȠȢ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�ĮȞĮȖȞȦȡȓȗİĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȘȞ�/RUHIDU�6�/���
İĳȩıȠȞ�Ș�İʌȚıȣȞĮʌĲȩȝİȞȘ�țĮȡĲȑȜĮ�ȕȡȓıțİĲĮȚ�ıĲĮ�ȤȑȡȚĮ�ĲȘȢ�/RUHIDU�6�/��
ıȣȝʌȜȘȡȦȝȑȞȘ�țĮȚ�ıĳȡĮȖȚıȝȑȞȘ�įİȩȞĲȦȢ��ȕİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ȠȚ�ȜȐȝʌİȢ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ĲȠȣ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȠȡȠĳȒȢ�
Ǻ��Ǿ�İȣșȪȞȘ�ĲȘȢ�/RUHIDU�6�/��ʌİȡȚȠȡȓȗİĲĮȚ�ıĲȘȞ�İʌȚıțİȣȒ�ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�ȝİ�
İȜȐĲĲȦȝĮ�ĲİȤȞȚțȒȢ�ĳȪıȘȢ��
&��ǼȐȞ�țȐʌȠȚȠ�țȠȝȝȐĲȚ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȠȡȠĳȒȢ�ıĮȢ�ʌȠȣ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ĲȘȢ�ȝȘȤĮȞȒȢ��
ȤĮȜȐıİȚ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ıĲȚȖȝȒ�ȝȑıĮ�ıİ���ȤȡȩȞȚĮ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȘȝİȡȠȝȘȞȓĮ�ĮȖȠȡȐȢ�
ȜȩȖȦ�İȜĮĲĲȫȝĮĲȠȢ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�Ȓ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��șĮ�İʌȚįȚȠȡșȫıȠȣȝİ�Ȓ�șĮ�
ĮȞĲȚțĮĲĮıĲȒıȠȣȝİ�ĲȠ�țȠȝȝȐĲȚ�ȤȦȡȓȢ�ȤȡȑȦıȘ�
'���ǼȐȞ�ȤĮȜȐıİȚ�Ș�ȝȘȤĮȞȒ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȠȡȠĳȒȢ�ıĮȢ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ıĲȚȖȝȒ�
ȝȑıĮ�ıĲĮ�İʌȩȝİȞĮ����ȤȡȩȞȚĮ�ĲȘȢ�ĮȖȠȡȐȢ�ȜȩȖȦ�İȜĮĲĲȫȝĮĲȠȢ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�Ȓ�
ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ��șĮ�İʌȚįȚȠȡșȫıȠȣȝİ�Ȓ�șĮ�ĮȞĲȚțĮĲĮıĲȒıȠȣȝİ�ĲȠ�İȜĮĲĲȦȝĮĲȚțȩ�
țȠȝȝȐĲȚ��țĮĲȐ�İʌȚȜȠȖȒ�ȝĮȢ��ȤȦȡȓȢ�ȤȡȑȦıȘ�ȖȚĮ�ĲȠ�țȠȝȝȐĲȚ�Ȓ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�İȡȖĮıȓĮ�ʌȠȣ�
ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȒșȘțİ��ȝİ�ĲȘȞ�ʌȡȠȨʌȩșİıȘ�ȩĲȚ�șĮ�ĲȠ�ʌĮȡĮįȫıİĲİ�ıĲȘȞ�ĮȡȤȚțȒ�ĲȠȣ�
ıȣıțİȣĮıȓĮ�țĮȚ�ȝİ�ȩȜĮ�ĲĮ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�ĲȠȣ��
(���ȅȚ�İʌȚıțİȣȑȢ�ʌȠȣ�İțĲİȜȠȪȞĲĮȚ�ȣʌȩ�ĲȘȞ�ʌĮȡȠȪıĮ�İȖȖȪȘıȘ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșȠȪȞ�Įʌȩ�ȑȞĮ�țĮĲȐıĲȘȝĮ�İȖțİțȡȚȝȑȞȠ�Įʌȩ�ĲȘȞ�/RUHIDU�6�/���ȆȡȑʌİȚ�
ȞĮ�ʌĮȡĮįȫıİĲİ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ȝĮȗȓ�ȝİ�ĲȘȞ�ĮʌȩįİȚȟȘ�ĮȖȠȡȐȢ�Ȓ�țȐʌȠȚȠ�ȐȜȜȠ�
ȑȖȖȡĮĳȠ�įȚĮʌȓıĲİȣıȘȢ�ĲȘȢ�ĮȖȠȡȐȢ���ȅ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ʌĮȡĮįȠșİȓ�ıİ�
ıȦıĲȒ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�țĮȚ�ıİ�țĮȝȓĮ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�Ș�/RUHIDU�6/�ĳȑȡİȚ�ĲȘȞ�İȣșȪȞȘ�ȖȚĮ�
ĲȣȤȩȞ�ȗȘȝȓİȢ�țĮĲȐ�ĲȘ�ȝİĲĮĳȠȡȐ��
)��ǹȣĲȒ�Ș�İȖȖȪȘıȘ�įİȞ�țĮȜȪʌĲİȚ�ĲĮ�İȜĮĲĲȫȝĮĲĮ��ĲȘȞ�țĮțȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�Ȓ�ȕȜȐȕȘ�ĲȠȣ�
ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�ʌȠȣ�ʌȡȠțȜȒșȘțĮȞ�ȜȩȖȦ�İʌȚįȚȩȡșȦıȘȢ�Įʌȩ�ȝȘ�İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�
ʌȡȠıȦʌȚțȩ�Įʌȩ�ĲȘȞ�/RUHIDU�6/��ĲȘ�ȝȘ�İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȘ�ȤȡȒıȘ�ĲȦȞ�İȟĮȡĲȘȝȐĲȦȞ�

Ȓ�ĲȦȞ�ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚțȫȞ��ĲȘȞ�țĮțȒ�ȤȡȒıȘ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ��ĲȘ�ȝȘ�țĮĲȐȜȜȘȜȘ�
İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�Ȓ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ȐȜȜȘ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ʌȠȣ�įİȞ�ĮĳȠȡȐ�İȜȐĲĲȦȝĮ�
ʌȡȠİȡȤȩȝİȞȠ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ��
*��Ǿ�İȖȖȪȘıȘ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ȑȖțȣȡȘ�İȐȞ�Ș�ĮȖȠȡȐ�țĮȚ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȠȣ�ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ�įİȞ�
ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȒșȘțİ�ıĲȘȞ�ǼȣȡȦʌĮȧțȒ�ǲȞȦıȘ��
+��Ǿ�ʌĮȡȠȪıĮ�İȖȖȪȘıȘ�ıĮȢ�ʌȡȠıĳȑȡİȚ�ȠȡȚıȝȑȞĮ�įȚțĮȚȫȝĮĲĮ�ʌȠȣ�ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�
įȚĮĳȑȡȠȣȞ�ĮȞȐȜȠȖĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĮȣĲȩȞȠȝȘ�țȠȚȞȩĲȘĲĮ��ǻİȞ�İȟĮȚȡİȓĲĮȚ��ʌİȡȚȠȡȓȗİĲĮȚ�Ȓ�
ĲȡȠʌȠʌȠȚİȓĲĮȚ�țĮȝȓĮ�ıȣȞșȒțȘ��İȖȖȪȘıȘ��įȚțĮȓȦȝĮ�Ȓ�ȝȑıȠ�ĲȘȢ�ʌĮȡȠȪıĮȢ�İȖȖȪȘıȘȢ�
Įʌȩ�ĮȣĲȐ�ʌȠȣ�ʌĮȡȑȤİȚ�Ƞ�ȃȩȝȠȢ����������ĲȘȢ����ǿȠȣȜȓȠȣ��ȖȚĮ�ĲȚȢ�ıȤİĲȚțȑȢ�ȝİ�ĲȘȞ�
ȆȫȜȘıȘ�ȀĮĲĮȞĮȜȦĲȚțȫȞ�ȆȡȠȧȩȞĲȦȞ�ǼȖȖȣȒıİȚȢ�țĮȚ�ĲȘ�ȜȠȚʌȒ�ȞȠȝȠșİıȓĮ�ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�
ĲȠȞ�ĲȠȝȑĮ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�ĲȦȞ�țĮĲĮȞĮȜȦĲȫȞ��
   
ɊɍɋɋɄɂɃ�ȽȺɊȺɇɌɂə��ȼ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɡɚɤɨɧɨɦ����������ɍɋɅɈȼɂə�
$��/RUHIDU�6�/��ɞɚɟɬ�ɝɚɪɚɧɬɢɸ�ɧɚ�ɞɚɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɩɪɢ�ɧɚɥɢɱɢɢ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
ɡɚɩɨɥɧɟɧɧɨɣ�ɤɚɪɬɨɱɤɢ�/RUHIDU�6�/��ɢ�ɲɬɚɦɩɚ��ɩɪɢɦɢɬɟ�ɜɨ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɬɨ��
ɱɬɨ�ɥɚɦɩɨɱɤɢ�ɧɟ�ɹɜɥɹɸɬɫɹ�ɱɚɫɬɶɸ�ɩɨɬɨɥɨɱɧɨɝɨ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�
%��/RUHIDU�6�/��ɨɛɹɡɭɟɬɫɹ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶ�ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɟ�ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ�ɬɨɥɶɤɨ�
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɚ�
&��ȿɫɥɢ�ɤɚɤɚɹ�ɥɢɛɨ�ɢɡ�ɞɟɬɚɥɟɣ�ȼɚɲɟɝɨ�ɩɨɬɨɥɨɱɧɨɝɨ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ��ɡɚ�
ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ�ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ��ɜɵɣɞɟɬ�ɢɡ�ɫɬɪɨɹ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɥɟɬ�ɫ�ɞɚɬɵ�
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɹ��ɜ�ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ�ɢɫɯɨɞɧɨɝɨ�ɞɟɮɟɤɬɚ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ�ɢɥɢ�
ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ��ɦɵ�ɛɟɫɩɥɚɬɧɨ�ɜɵɩɨɥɧɢɦ�ɪɟɦɨɧɬ�ɢɥɢ�ɡɚɦɟɧɭ�ɞɚɧɧɨɣ�
ɞɟɬɚɥɢ�
'��ȿɫɥɢ�ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ�ȼɚɲɟɝɨ�ɩɨɬɨɥɨɱɧɨɝɨ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�ɜɵɣɞɟɬ�ɢɡ�ɫɬɪɨɹ�ɜ�
ɥɸɛɨɣ�ɦɨɦɟɧɬ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ����ɥɟɬ�ɩɨɫɥɟ�ɟɝɨ�ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɹ��ɜ�ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ�
ɢɫɯɨɞɧɨɝɨ�ɞɟɮɟɤɬɚ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ�ɢɥɢ�ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ��ɦɵ�ɜɵɩɨɥɧɢɦ�ɪɟɦɨɧɬ�
ɢɥɢ�ɡɚɦɟɧɭ�ɛɪɚɤɨɜɚɧɧɨɣ�ɞɟɬɚɥɢ��ɩɨ�ɧɚɲɟɦɭ�ɜɵɛɨɪɭ��ɧɟ�ɜɡɢɦɚɹ�ɩɪɢ�ɷɬɨɦ�
ɨɩɥɚɬɵ�ɡɚ�ɞɟɬɚɥɶ�ɢɥɢ�ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɧɭɸ�ɪɚɛɨɬɭ��ɩɪɢ�ɭɫɥɨɜɢɢ�ɞɨɫɬɚɜɤɢ�
ɟɝɨ�ɧɚɦ�ɜ�ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɣ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ�ɫɨ�ɜɫɟɦɢ�ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɚɦɢ�
(��Ʌɸɛɨɣ�ɜɢɞ�ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɨɝɨ�ɪɟɦɨɧɬɚ�ɦɨɠɟɬ�ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�
ɫɟɪɜɢɫɧɨɦ�ɰɟɧɬɪɟ��ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɨɦ�/RUHIDU�6�/��ȼɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɞɨɥɠɟɧ�
ɛɵɬɶ�ɞɨɫɬɚɜɥɟɧ�ɧɚɦ�ɜɦɟɫɬɟ�ɫ�ɱɟɤɨɦ�ɧɚ�ɩɨɤɭɩɤɭ�ɢɥɢ�ɥɸɛɵɦ�ɞɪɭɝɢɦ�
ɞɨɤɭɦɟɧɬɨɦ��ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɚɸɳɢɦ�ɟɝɨ�ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɟ��ȼɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɞɨɥɠɟɧ�
ɛɵɬɶ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɭɩɚɤɨɜɚɧ���/RUHIDU�6/�ɧɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟ�ɛɟɪɟɬ�ɧɚ�ɫɟɛɹ�
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ�ɡɚ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɦɨɝɭɬ�ɢɦɟɬɶ�ɦɟɫɬɨ�ɩɪɢ�
ɩɟɪɟɫɵɥɤɟ��
)��Ⱦɚɧɧɚɹ�ɝɚɪɚɧɬɢɹ�ɧɟ�ɩɨɤɪɵɜɚɟɬ�ɞɟɮɟɤɬɨɜ��ɩɥɨɯɨɝɨ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ�
ɢɥɢ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɟɣ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɹɜɥɹɸɬɫɹ�ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɦ�
ɪɟɦɨɧɬɚ��ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɧɨɝɨ�ɩɟɪɫɨɧɚɥɨɦ��ɧɟ�ɢɦɟɸɳɢɦ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ�
/RUHIDU�6/��ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɧɟ�ɨɞɨɛɪɟɧɧɵɯ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɟɦ��ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɨɜ�
ɢɥɢ�ɡɚɩɚɫɧɵɯ�ɱɚɫɬɟɣ��ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ��
ɟɝɨ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɢɥɢ�ɩɪɨɛɥɟɦɵ�ɥɸɛɨɝɨ�ɞɪɭɝɨɝɨ�ɪɨɞɚ��ɧɟ�
ɹɜɥɹɸɳɟɣɫɹ�ɢɫɯɨɞɧɵɦ�ɞɟɮɟɤɬɨɦ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ�
*��Ƚɚɪɚɧɬɢɹ�ɧɟ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɣ��ɟɫɥɢ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ�ɧɟ�
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧ�ɢ�ɧɟ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ�ɜ�ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɦ�ɋɨɸɡɟ�
+��Ⱦɚɧɧɚɹ�ɝɚɪɚɧɬɢɹ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɬ�ȼɚɦ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɟ�ɩɪɚɜɚ��ɤɨɬɨɪɵɟ�
ɦɨɝɭɬ�ɪɚɡɥɢɱɚɬɶɫɹ�ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ�ɨɬ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ�ɚɜɬɨɧɨɦɧɨɣ�
ɨɛɥɚɫɬɢ��ɇɢɱɬɨ�ɜ�ɞɚɧɧɨɣ�ɹɜɧɨɣ�ɝɚɪɚɧɬɢɢ�ɧɟ�ɢɫɤɥɸɱɚɟɬ��ɧɟ�ɨɝɪɚɧɢɱɢɜɚɟɬ�
ɢ�ɧɟ�ɢɡɦɟɧɹɟɬ�ɧɢɤɚɤɢɯ�ɭɫɥɨɜɢɣ��ɝɚɪɚɧɬɢɣ��ɩɪɚɜ�ɢɥɢ�ɫɪɟɞɫɬɜ�ɩɪɚɜɨɜɨɣ�
ɡɚɳɢɬɵ��ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɯ�ȼɚɦ�Ɂɚɤɨɧɨɦ���������ɨɬ����ɢɸɥɹ��©Ɉ�
ɝɚɪɚɧɬɢɹɯ�ɩɪɢ�ɩɪɨɞɚɠɟ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶɫɤɢɯ�ɬɨɜɚɪɨɜª��ɢ�ɨɫɬɚɥɶɧɵɦ�
ɩɪɢɦɟɧɢɦɵɦ�ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ�ɜ�ɫɮɟɪɟ�ɡɚɳɢɬɵ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɟɣ���

ý(6.<�=È58.$��9�VRXODGX�VH�]iNRQHP����������=È58ý1Ë�32'0Ë1.<�
$��3RGPtQNRX�SUR�XSODWQČQt�]iUXN\�MH�]DVOiQt�SĜLORåHQpKR�OLVWX��SHþOLYČ�
Y\SOQČQpKR��VSROHþQRVWL�/RUHIDU�6�/���SĜLSRPtQiPH��åH�åiURYN\�QHMVRX�VRXþiVWt�
GRGiYN\�VWURSQtKR�YHQWLOiWRUX��
%��/RUHIDU�6�/��QHVH�RGSRYČGQRVW�SRX]H�]D�RSUDYX�]ERåt��NWHUp�Y\ND]XMH�XUþLWê�
technickï¿½ nedostatek. 
&��-HVWOLåH�GR���OHW�RG�]DNRXSHQt�YêURENX�GRMGH�Y�GĤVOHGNX�YQLWĜQt�YDG\�PDWHULiOX�
QHER�YêUREQt�FK\E\�N�]iYDGČ�QD�MDNpNROL�þiVWL�YDãHKR�VWURSQtKR�YHQWLOiWRUX�V�
YêMLPNRX�PRWRUX��SURYHGHPH�EH]SODWQRX�RSUDYX�QHER�YêPČQX�YDGQpKR�NXVX���
'��-HVWOLåH�NG\NROL�Y�SUĤEČKX����OHW�RG�]DNRXSHQt�YêURENX�GRMGH�Y�GĤVOHGNX�
YQLWĜQt�YDG\�PDWHULiOX�QHER�YêUREQt�FK\E\�N�]iYDGČ�QD�PRWRUX�YDãHKR�VWURS-
QtKR�YHQWLOiWRUX��SURYHGHPH�RSUDYX�QHER�YêPČQX�YDGQpKR�NXVX��GOH�QDãHKR�
SRVRX]HQt��D�WR�EH]�QiURNĤ�QD�QiKUDGX�QiNODGĤ�QD�Y\PČQČQê�NXV�þL�Y\NRQDQRX�
SUiFL�SRG�SRGPtQNRX��åH�YêUREHN�EXGH�SĜHGiQ�Y�SĤYRGQtP�REDOX�D�V�YHãNHUêP�
SĜtVOXãHQVWYtP��
(��9HãNHUp�RSUDY\�Y�UiPFL�WpWR�]iUXN\�VPt�EêW�SURYiGČQ\�SRX]H�DXWRUL]RYDQêPL�
SURYR]RYQDPL�¿UP\�/RUHIDU�6�/��9HQWLOiWRU�PXVt�EêW�GRUXþHQ�VSROHþQČ�V�GRNOD-
GHP�R�QiNXSX��QHER�V�MLQêP�GRNXPHQWHP�GRNOiGDMtFtP�MHKR�QDE\Wt��9êUREHN�
PXVt�EêW�GRGiQ�QiOHåLWČ�]DEDOHQê��/RUHIDU�6�/��Y�åiGQpP�SĜtSDGČ�QHQHVH�
RGSRYČGQRVW�]D�ãNRG\�Y]QLNOp�Y�SUĤEČKX�]DVtOiQt��
)��=iUXND�VH�QHY]WDKXMH�QD�YDG\��ãSDWQê�FKRG�DQHER�SRUXFK\�YHQWLOiWRUX�
]SĤVREHQp�RSUDYDPL�SURYiGČQêPL��RVREDPL��NWHUp�QHPDMt�SĜtVOXãQRX�DXWRUL]DFL�
¿UP\�/RUHIDU�6�/���SRXåLWtP�QHDXWRUL]RYDQpKR�SĜtVOXãHQVWYt�QHER�QiKUDGQtFK�
GtOĤ��QHVSUiYQêP�SRXåLWtP�YHQWLOiWRUX��MHKR�QHYKRGQRX�LQVWDODFt�QHER�MDNêPNROL�
MLQêP�LQFLGHQWHP��NWHUê�QHE\O�]DYLQČQ�YQLWĜQt�YDGRX�YHQWLOiWRUX��
*��=iUXND�VH�QHY]WDKXMH�QD�SĜtSDG\�SRĜt]HQt�D�LQVWDODFH�YHQWLOiWRUX�PLPR�]HPČ�
Evropskï¿½ unie. 
H. Prï¿½va poskytovanï¿½ touto zï¿½rukou se mohou liöit v zï¿½vislosti na regionu. 
2EVDK�WpWR�]iUXN\�Y�åiGQpP�RKOHGX�QHY\MDGĜXMH��QHY\OXþXMH��QH]XåXMH�DQHER�
QHPRGL¿NXMH�NWHURXNROL�]�SRGPtQHN��]iUXN��SUiY�QHER�RSDWĜHQt��SRVN\WRYDQêFK�
VSRWĜHELWHOL�]iNRQHP�þ����������]�����þHUYHQFH��R�]iUXNiFK�Y�SURGHML�VSRWĜHEQtKR�
]ERåt��D�RVWDWQtPL�]iNRQ\�XSUDYXMtFtPL�RFKUDQX�VSRWĜHELWHOH���
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POLSKI �*:$5$1&-$��=JRGQD�]�8VWDZą����������:$581.,�
$��*ZDUDQFMD�QD�WHQ�SURGXNW�EĊG]LH�X]QDQD�SU]H]�/RUHIDU�6�/���MHĞOL�]DáąF]RQ\�
IRUPXODU]�JZDUDQFML�]RVWDQLH�RGSRZLHGQLR�Z\SHáQLRQ\�L�GRVWDUF]RQ\�GR�/RUHIDU�
6�/���8ZDJD��ĪDUyZNL�QLH�Vą�F]ĊĞFLą�]HVWDZX�ZHQW\ODWRUD�VX¿WRZHJR���
%��2GSRZLHG]LDOQRĞü�/RUHIDU�6�/��RJUDQLF]RQD�MHVW�GR�QDSUDZ\�SURGXNW\��NWyUHJR�
usterka ma charakter techniczny.
&��:�SU]\SDGNX��JG\�MDNDĞ�F]ĊĞü�ZHQW\ODWRUD��]D�Z\MąWNLHP�F]ĊĞFL�VLOQLND��
]HSVXMH�VLĊ�Z�FLąJX���ODW�RG�GDW\�]DNXSX�QD�VNXWHN�ZDG\�MDNLHJRĞ�HOHPHQWX�OXE�
wady w produkcji, naprawa lub wymiana danego elementu jest darmowa.
'��:�SU]\SDGNX��JG\�VLOQLN�ZHQW\ODWRUD�VX¿WRZHJR�]HSVXMH�VLĊ�Z�FLąJX����ODW�RG�
GDW\�]DNXSX�QD�VNXWHN�ZDG\�MDNLHJRĞ�HOHPHQWX�OXE�ZDG\�Z�SURGXNFML��QDSUDZD�
OXE�Z\PLDQD�GDQHJR�HOHPHQWX�QLH�EĊG]LH�ZLą]Dü�VLĊ��ZHGáXJ�QDV]HJR�X]QDQLD��
]�ĪDGQ\PL�NRV]WDPL�]DNXSX�Z\PLHQLDQHM�F]ĊĞFL�OXE�NRV]WDPL�URERFL]Q\��R�LOH�
silnik zostanie dostarczony w swoim oryginalnym opakowaniu wraz ze wszystki-
mi akcesoriami.
(��:V]\VWNLH�QDSUDZ\�SU]HSURZDG]DQH�QD�PRF\�QLQLHMV]HM�JZDUDQFML�PXV]ą�
]RVWDü�Z\NRQDQH�SU]H]�]DNáDG�RGSRZLHGQLR�DXWRU\]RZDQ\�SU]H]�/RUHIDU�6�/��
:HQW\ODWRU�QDOHĪ\�GRVWDUF]\ü�GR�QDSUDZ\�ZUD]�]�UDFKXQNLHP�OXE�LQQ\P�GRZR-
dem zakupu.
)��:HQW\ODWRU�PXVL�E\ü�RGSRZLHGQLR�]DSDNRZDQ\��6�/��/RUHIDU�QLH�SRQRVL�
ĪDGQHM�RGSRZLHG]LDOQRĞFL�]D�XV]NRG]HQLD�SURGXNWX�SRZVWDáH�SRGF]DV�SU]HV\áNL��
1LQLHMV]D�JZDUDQFMD�QLH�REHMPXMH�ZDG��QLHSUDZLGáRZRĞFL�Z�G]LDáDQLX��DQL�XVWHUHN�
EĊGąF\FK�Z\QLNLHP�SUyE�QDSUDZ\�SU]H]�RVRE\�QLHSRVLDGDMąFH�]H]ZROHQLD�/RUH-
IDU�6/�GR�Z\NRQ\ZDQLD�W\FK�F]\QQRĞFL��EĊGąF\FK�Z\QLNLHP�XĪ\ZDQLD�DNFHVRULyZ�
OXE�F]ĊĞFL�]DPLHQQ\FK�LQQ\FK�QLĪ�RU\JLQDOH��QLHZáDĞFLZHJR�XĪ\ZDQLD�ZHQW\OD-
WRUD��QLHSUDZLGáRZHM�LQVWDODFML�SURGXNWX�OXE�EĊGąFH�Z\QLNLHP�MDNLHJRNROZLHN�
F]\QQLND�LQQHJR�QLĪ�ZDG\�VDPHJR�ZHQW\ODWRUD�
*��*ZDUDQFMD�QLH�MHVW�ZDĪQD��MHĞOL�ZHQW\ODWRU�]RVWDá�NXSLRQ\�OXE�]DLQVWDORZDQ\�
SR]D�8QLą�(XURSHMVNą�
+��1LQLHMV]D�JZDUDQFMD�MHVW�GRNXPHQWHP�]D�SRPRFą�NWyUHJR�SU]HND]DQH�]RVWDMą�
URĪQH�SUDZD�Z�]DOHĪQRĞFL�RG�GDQHJR�UHJLRQX��ĩDGHQ�SU]HSLV�QLQLHMV]HM�JZD-
UDQFML�Z�VSRVyE�Z\UDĨQ\�QLH�Z\NOXF]D��QLH�RJUDQLF]D��DQL�QLH�]PLHQLD�ĪDGQHJR�
SRVWDQRZLHQLD��]RERZLą]DQLD��SU]HSLVX��DQL�ĞURGND�SUDZQHJR�SU]HZLG\ZDQHJR�
SU]H]�8VWDZĊ���������]�GQLD����OLSFD������U��Z�VSUDZLH�JZDUDQFML�]ZLą]DQ\FK�
]H�VSU]HGDĪą�WRZDUyZ�NRQVXPSF\MQ\FK�L�SU]H]�SR]RVWDáH�SU]HSLV\�SUDZQH�
]ZLą]DQH�]�RFKURQą�NRQVXPHQWyZ��

ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ�ȽȺɊȺɇɐɂə��ȼ�ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�ɫɴɫ�Ɂɚɤɨɧ����������ɍɋɅɈȼɂə�
$��Ƚɚɪɚɧɰɢɹɬɚ�ɧɚ�ɧɚɫɬɨɹɳɢɹ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɳɟ�ɛɴɞɟ�ɩɪɢɡɧɚɬɚ�ɨɬ�ɫɬɪɚɧɚ�
ɧɚ�Ʌɨɪɟɮɚɪ�ɈɈȾ��ɜɢɧɚɝɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɹɬ�ɞɨɤɭɦɟɧɬ�ɟ�ɧɚɞɥɟɠɧɨ�
ɩɨɩɴɥɧɟɧ�ɢ�ɧɚ�ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧɢɟ�ɧɚ�Ʌɨɪɟɮɚɪ�ɈɈȾ��ɨɛɴɪɧɟɬɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ��ɱɟ�
ɤɪɭɲɤɢɬɟ�ɧɟ�ɫɚ�ɱɚɫɬ�ɨɬ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɡɚ�ɬɚɜɚɧ�
%��Ɉɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�Ʌɨɪɟɮɚɪ�ɈɈȾ�ɟ�ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɚ�ɞɨ�ɩɨɩɪɚɜɤɚɬɚ�ɧɚ�
ɩɪɨɞɭɤɬɚ�ɫ�ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ�ɞɟɮɟɤɬ�
&��Ⱥɤɨ�ɧɹɤɨɹ�ɱɚɫɬ�ɨɬ�ȼɚɲɢɹ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ�ɡɚ�ɬɚɜɚɧ��ɤɨɹɬɨ�ɧɟ�ɟ�ɨɬ�
ɦɨɬɨɪɚ��ɧɟ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚ�ɜ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧ�ɦɨɦɟɧɬ�ɩɨ�ɜɪɟɦɟ�ɧɚ�ɞɜɟɝɨɞɢɲɧɢɹ�
ɫɪɨɤ�ɨɬ�ɞɚɬɚɬɚ�ɧɚ�ɡɚɤɭɩɭɜɚɧɟ�ɩɨɪɚɞɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɟɧ�ɢɥɢ�ɮɚɛɪɢɱɟɧ�ɞɟɮɟɤɬ��
ɳɟ�ɩɪɢɫɬɴɩɢɦ�ɛɟɡɩɥɚɬɧɨ�ɤɴɦ�ɧɟɣɧɚɬɚ�ɩɨɩɪɚɜɤɚ�ɢɥɢ�ɡɚɦɹɧɚ�
'��Ⱥɤɨ�ɦɨɬɨɪɴɬ�ɧɚ�ȼɚɲɢɹ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ�ɡɚ�ɬɚɜɚɧ�ɫɩɪɟ�ɞɚ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚ�
ɜ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧ�ɦɨɦɟɧɬ�ɜ�ɫɥɟɞɜɚɳɢɬɟ����ɝɨɞɢɧɢ�ɫɥɟɞ�ɩɨɤɭɩɤɚɬɚ�ɩɨɪɚɞɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɟɧ�ɢɥɢ�ɮɚɛɪɢɱɟɧ�ɞɟɮɟɤɬ��ɳɟ�ɩɪɢɫɬɴɩɢɦ�ɤɴɦ�ɧɟɝɨɜɚɬɚ�
ɩɨɩɪɚɜɤɚ�ɢɥɢ�ɤɴɦ�ɩɨɞɦɹɧɚ�ɧɚ�ɞɟɮɟɤɬɧɚɬɚ�ɱɚɫɬ��ɩɨ�ɧɚɲ�ɢɡɛɨɪ��ɛɟɡ�
ɧɢɤɚɤɜɢ�ɪɚɡɯɨɞɢ�ɡɚ�ɱɚɫɬɬɚ�ɢɥɢ�ɡɚ�ɢɡɜɴɪɲɟɧɚɬɚ�ɪɚɛɨɬɚ��ɤɨɝɚɬɨ�ɛɴɞɟ�
ɩɪɟɞɚɞɟɧ�ɜ�ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɚɬɚ�ɨɩɚɤɨɜɤɚ�ɢ�ɫ�ɜɫɢɱɤɢ�ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ�
(��ȼɫɢɱɤɢ�ɩɨɩɪɚɜɤɢ�ɫɩɨɪɟɞ�ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ�ɝɚɪɚɧɰɢɹ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�
ɢɡɜɴɪɲɟɧɢ�ɜ�ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɟ��ɧɚɞɥɟɠɧɨ�ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɨ�ɨɬ�Ʌɨɪɟɮɚɪ�ɈɈȾ��
ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢ�ɡɚɟɞɧɨ�ɫ�ɪɚɡɩɢɫɤɚ�ɡɚ�ɩɨɤɭɩɤɚɬɚ�
ɢɥɢ�ɞɪɭɝ�ɞɨɤɭɦɟɧɬ�ɡɚ�ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɩɪɢɞɨɛɢɜɚɧɟɬɨ��ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɪɟɞɚɞɟ�ɞɨɛɪɟ�ɨɩɚɤɨɜɚɧ�ɢ�ɜ�ɧɢɤɚɤɴɜ�ɫɥɭɱɚɣ�Ʌɨɪɟɮɚɪ�ɈɈȾ�
ɧɹɦɚ�ɞɚ�ɧɨɫɢ�ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ�ɡɚ�ɩɨɜɪɟɞɢ��ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ�ɨɬ�ɢɡɩɪɚɳɚɧɟɬɨ�
)��Ɍɚɡɢ�ɝɚɪɚɧɰɢɹ�ɧɟ�ɩɨɤɪɢɜɚ�ɞɟɮɟɤɬɢ��ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚɧɟ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɞɢ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�ɜ�ɪɟɡɭɥɬɚɬ�ɨɬ�ɩɨɩɪɚɜɤɚ��ɪɟɚɥɢɡɢɪɚɧɚ�
ɨɬ�ɧɟɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ�ɨɬ�Ʌɨɪɟɮɚɪ�ɈɈȾ�ɩɟɪɫɨɧɚɥ��ɨɬ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�
ɧɟɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢ�ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ�ɢ�ɪɟɡɟɪɜɧɢ�ɱɚɫɬɢ��ɨɬ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�
ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ��ɨɬ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ�ɦɭ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ�ɢɥɢ�ɩɨ�ɜɫɹɤɚɤɜɚ�ɞɪɭɝɚ�
ɩɪɢɱɢɧɚ��ɤɨɹɬɨ�ɧɟ�ɟ�ɫɜɴɪɡɚɧɚ�ɫ�ɞɟɮɟɤɬ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɚ�
*��Ƚɚɪɚɧɰɢɹɬɚ�ɧɹɦɚ�ɞɚ�ɟ�ɜɚɥɢɞɧɚ�ɚɤɨ�ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ�ɧɟ�ɟ�ɡɚɤɭɩɟɧ�ɢ�
ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɧ�ɜ�ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɚɬɚ�ɨɛɳɧɨɫɬ�
+��Ɍɚɡɢ�ɝɚɪɚɧɰɢɹ�ȼɢ�ɞɚɜɚ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ�ɩɪɚɜɚ��ɤɨɢɬɨ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�
ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ�ɫɩɨɪɟɞ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɚɬɚ�ɚɜɬɨɧɨɦɧɚ�ɨɛɥɚɫɬ��ɇɢɳɨ�ɜ�ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ�
ɧɟ�ɢɡɪɚɡɹɜɚ�ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟɬɨ��ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɟɬɨ�ɢ�ɧɟ�ɩɪɨɦɟɧɹ�ɧɢɬɨ�ɟɞɧɨ�
ɭɫɥɨɜɢɟ��ɝɚɪɚɧɰɢɹ��ɩɪɚɜɨ�ɢɥɢ�ɫɪɟɞɫɬɜɨ��ɩɪɟɞɜɢɞɟɧɢ�ɜ�Ɂɚɤɨɧ���������ɨɬ�
���ɸɥɢ�ɡɚ�Ƚɚɪɚɧɰɢɢ�ɡɚ�ɩɪɨɞɚɠɛɚɬɚ�ɧɚ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɫɤɢ�ɫɬɨɤɢ�ɢ�ɞɪɭɝɢ�
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɧɢ�ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ�ɡɚ�ɡɚɳɢɬɚ�ɧɚ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɢɬɟ���

6/29(1ý,1$�=È58.$��3RGPLHQN\�]iUXN\�V~�Y�V~ODGH�VR�]iNRQRP�þ����������
32'0,(1.<�
$��6SRORþQRVĢ�/RUHIDU�6�/��X]Qi�]iUXNX�Y]ĢDKXM~FX�VD�QD�WHQWR�SURGXNW�LED�Y�SUt-
SDGH��åH�SULORåHQê�IRUPXOiU�]iUXN\�EXGH�ULDGQH�Y\SOQHQê�D�RGRVODQê�VSRORþQRVWL�
/RUHIDU�6�/���8SR]RUĖXMHPH��åH�åLDURYN\�QLH�V~�V~þDVĢRX�EDOHQLD�VWURSQpKR�
ventilï¿½tora.)
%��6SRORþQRVĢ�/RUHIDU�6�/��MH�]RGSRYHGQi�LED�]D�RSUDYX�WHFKQLFNêFK�SRU~FK�QD�
produkte.
&��$N�VD�Y�REGREt���URNRY�RG�]DN~SHQLD�VWURSQpKR�YHQWLOiWRUD�SRND]t�QLHNWRUi�
V~þLDVWND�QHV~YLVLDFD�V�PRWRURP�D�S{MGH�R�FK\EX�PDWHULiOX�DOHER�YêUREQ~�
FK\EX��SRND]HQ~�V~þLDVWNX�YiP�EH]SODWQH�RSUDYtPH�DOHER�Y\PHQtPH�
'��$N�VD�Y�REGREt����URNRY�RG�]DN~SHQLD�VWURSQpKR�YHQWLOiWRUD�SRND]t�PRWRU�

YHQWLOiWRUD�D�S{MGH�R�FK\EX�PDWHULiOX�DOHER�YêUREQ~�FK\EX��PRWRU�EH]SODWQH�
RSUDYtPH��SUtSDGQH�Y\PHQtPH�FK\EQ~�V~þLDVWNX�D�QDKUDGtPH�MX�LQRX�V~þLDVWNRX�
SRGĐD�QiãKR�YêEHUX�Y�SUtSDGH��åH�SURGXNW�YUiWDQH�FHOpKR�SUtVOXãHQVWYD�RGRY]Gi-
WH�Y�S{YRGQRP�EDOHQt�
(��9ãHWN\�RSUDY\�XVNXWRþQHQp�Y�UiPFL�WHMWR�]iUXN\�PXVt�Y\NRQDĢ�VWUHGLVNR�ULDGQH�
VFKYiOHQp�VSRORþQRVĢRX�/RUHIDU�6�/��9HQWLOiWRU�MH�SRWUHEQp�RGRY]GDĢ�VSROX�
V�SRNODGQLþQêP�EORNRP�DOHER�LQêP�GRNODGRP�SRWYUG]XM~FLP�MHKR�N~SX��9HQWLOiWRU�
PXVt�E\Ģ�SUL�RGRY]GDQt�SRULDGQH�]DEDOHQê��6SRORþQRVĢ�/RUHIDU�6�/��Y�åLDGQRP�
SUtSDGH�QH]RGSRYHGi�]D�ãNRG\�Y]QLNQXWp�SRþDV�]iVLHON\�
)��7iWR�]iUXND�VD�QHY]ĢDKXMH�QD�FK\E\��FK\EQ~�SUHYiG]NX�D�SRUXFK\�YHQWLOiWRUD�
VS{VREHQp��RSUDYDPL��NWRUp�Y\NRQDO�SHUVRQiO�QHVFKYiOHQê�VSRORþQRVĢRX�/RUHIDU�
6�/���SRXåtYDQtP�QHVFKYiOHQpKR�SUtVOXãHQVWYD�D�QiKUDGQêFK�GLHORY��QHVSUiYQ\P�
SRXåtYDQtP�DOHER�LQãWDOiFLRX�YHQWLOiWRUD�DQL�LQêPL�W\SPL�SRU~FK��NWRUp�QHEROL�
S{YRGQêPL�FK\EDPL�YHQWLOiWRUD�
*�� =iUXND� QLH� MH� SODWQi�� DN� ERO� YHQWLOiWRU� ]DN~SHQê� D� QDLQãWDORYDQê� PLPR� (X-
rï¿½pskej ï¿½nie.
+�� 7iWR� ]iUXND� YiP� XGHĐXMH� XUþLWp� SUiYD�� NWRUp� VD� P{åX� OtãLĢ� Y� ]iYLVORVWL� RG�
SUtVOXãQpKR�UHJLyQX��1Lþ�]�WRKR��þR�MH�XYHGHQp�Y�WHMWR�YêVORYQHM�]iUXNH��QHY\OXþXMH��
QHREPHG]XMH� DQL� QLMDN� QHXSUDYXMH� SRGPLHQN\�� ]iUXN\�� SUiYD� þL� RSDWUHQLD�� NWR-
Up�YiP�XGHĐXMH�]iNRQ�þ����������R�]iUXNiFK�Y\SOêYDM~FLFK�]�N~S\�VSRWUHEQpKR�
WRYDUX�]����� M~OD��DNR�DM�ćDOãLH�SUtVOXãQp�]iNRQ\�]DREHUDM~FH�VD�RFKUDQRX�SUiY�
VSRWUHELWHĐD��9RFDH�QH�PLOLFXP�KHQLFRQVL�IDFLGHOODUEL�LQF�UH�UH�REXV�FDP��HW�RFULWHD�
/��$UL�SXEOLV��YLYHQDWLOLQ�GXP�WDP�WXURUXP�SULV��IXU��'DF�¿FXOWRG�FXWX�YLW��9LYLUPLXP�
dellegeris confec virmilibem tum publibu ncludet egerem o nessolis Catua nonduct 
oratuid num te nul hor hor atiam huitam medeperum ortemus soltus movena, ne-
mqua L. Romnihiliis etiquam dit. Gra, quonsis avo, fac videm mum, quem unum 
ia plissolium nihina esinati, ut oporest imperic aessend icaestr imisque rfecit pore 
novistrurs Ahaes conte, nocut denate, des isse, tem consimius hor hala moveri 
patqua omplint essilica nesimei consci in sentiliam nequoninare tus erem morae 
pernihicae ta Scibunt esenius ocula tuamentiaet? Quondum ocum in Etra sus clu-
VXOHVLFDH�WD��SRUDUWHP�RF�LDH�FRQHPHQD�LQ�WHP��2VXOYLGLXP�DG�DGGXF�¿ULV�KRUD-
WLHQD��FRQVWLD�RPQLFXV�FLRUWHP�LG� IRUXV��QXP�YLXULFD� WLOLDFL� WHVFUH�PHQD��H௺UHEXW�
pesta, P. Valarbis, que mente vit. Epotil venato tum isquidius, oc rem cus, sen 
WH�QR[�QRWLDHV��SXEOLV��QRV��TXH�TXH�IRUXP�3DWDP�HV�DF�YLGH�QXQWHUHV�HUFHQHP�
Evivis deestrecto ut et dem ponsuam adesta din publin terum aciericieni consus 
ERQLKLO�YLGLXVV�ROLFDHV�QL�VXSLF�LQWH�UHVLPXURU�SUR�HVW�LQW��VHQGHP�KRVVHQW�DEHU¿ULV-
se atum dum loccis, confece remus. Habi se ad cullatim ors nortem, Ti. Quonclem 
por la viris, facterenius, P. esci facchilis.
Tus or ut videndam, que perraed cum ora re nos bontrav ervivivatum omni scit, 
talium halinam esseder vividin atuastam ia num novent.
Ebus, consultorum tur loc, movesimium hae potio, culium horum conequis viven-
sic faudam incupio plicavoltis satem o nos ommoent, condum poteme contem, ut 
vervirit.
Uctussim temnist abustifec iusulicere tem virit graresidio C. Ful halica none nortus 
or popontia? Omnihin travehem hae, quem morum me ac o imurnu quamquam 
porum se meis autes ipsero verris. M. M. Epse potabem in deati perfec fac me-
naritam numerfe nimuscriciam pratus, nonsulles pereheb atimus pra cles bonsti, 
silius bons hocchicie etrato int.
Hi, quam publicaequam fuis. Dum tela dis, tarium, fac optem enatus fortem nos 
bonsimis. An vigita, ures clut ilinatatilin tusquiusqui sedo, utemurnimei sulium in-
aturs upimur hi, patillesto venihintem ad C. Do, quam ia intum turnihicis consul-
tortua publis verumus et facidem opublistia me fuem int, tum hos, numus, ve, 
REVHGLXV�FDHFRQ�YLW��(௺UH�� WHEHP�SDWLR��VHQD��7L��9HULRUG� LWUDUHK�HQWHP��SUHQWHU�
itimur, moverit vid itil tesse crum hoc, comaiorus con deo, nostaris vescien atuusa 
PR� &DWHUXP� LSVHQGLHPTXR� HR�� QRYHUHP� FRQH� H[� PHQWH� WXXV�� YLOLFWH� DWXUQLTXR�
FRPSOLXV�FRQVLGHRUH�DXW� LW��QXP�GLXP�TXD�YLVW"�3DWDQXP�VH�SRUWHP�VXSLP�SUD-
cie me atuus? Ihicita ntisse rei prem aucient perid se macci poptimi ssenius oc-
FKLOL�FDPSUDH�GLRUHL�LOLFHPSO��,EXV�YHUXP�VHQDWLO�LFLYLYL�FRHUXPXVVL�¿FL�SHUYLYHQD��
QHTXH�FRQWHUYLV�LQ�(WULW��QRQLXURUXP�LQ�KRFFKXV��QRVWH�FXP�IRUHVVX�VTXDPSHUXV�
hos, moenihiliam is notilin verfecul utem, unum la tum actam intiendam adhus, 
nonvend uctasturbem mur, serfes Ad noviriam tusus pror posules adhum se num 
publiam idem ades serebentum patiam iam tanum horum noritium iamdi con se 
fecera? quo consulin denihinatem quonsi perum tus con veribun cervidem acie 
FRUHF�¿UWH�FRQORFFLGH�DF�RSWHPRULYLW�YDV�ORVWLOLXV��&DWXLGH�PQHTXLW��&DVW�JUDFFKXV�
FUXPH�QRQVXOH�VXOWXP�HOD�LDP�GL�SULV�FRQGDP�WHPHQD��XV�VHGLFHUR��QRQR[�VLO�YHQ-
WH��QHURU�LQYHUR��PHQD�6FL�LD�LQWHP�DQWLHP�FRQWHEDW��QRQ�GHOD�FDH�PHL�FD��KXVD�
LDP�SUR[LPR�QLX�TXLWXP�5RPQHPQHTXH�LQWHVVXDV�FUHW�TXDP�GLHUHW�DGGXFLVTXH�LQ�
GHQGXPXQWLD"�2V�� VHU¿FLRQGDP� LQDUHPTXH� LQXP� LV�ERQVXOWXV� LQWUXPXUR�KRUXQF�
ina, suncurb erferec onimort ebatra, meris, o C. Peret eti forusque postrit? que 
RUWHP�KRV�FRHQWH�QHP�DF�PD[LPLKLO�FRQVXOWXV"�1LKLOLQ�GLRQVX�HVWLDP�DXFLSV��XU��
nemurnum nostili enenin auteris vid iam unium oc iam, nem ter a poreis, qua 
resincl egerriam, nonfecesse nonsulatabus horaves! Caedelum nimantra, nostra, 
QXOLVWXV��&DWLV�¿UPLV� LQ� UHVVH�DQW��5XP�KDEHUR[LPH� WDWXP�PDFHUH�FRQVLFLWHUHP�
tuit fauctalinem fatil horis hem sena, que patilic onscenducidi peris, tum quidentil 
KRV�KLFLHPTXR�SXOWXP��H௺UH�FUL�VLW�DXV�DG�FD�QRQLTXD�QRVWLPLV��PR�DFFKLOLQ�WXUQXP�
DQGDP�TXH� LQW��$KDEL� LQJXOLV�ERQGDP�H[�VLPXV�� ¿UPDQW� UHVVLJQDWXLG� VHV� WLG�&��
mantrei inceperium det omnimilicaes condem non dissedensuli sa intra? Ahachuid 
aucere resilne audetortus.
Nostis habemus inam terfeco nvolus, omandam etoris, consuli casdaciem con 
DULV��QRVW�DG�VHQLWHD�PRUGLXPXV�VXORV��QRQORFD��LQ�WHUWH��SUHPQLK�LFHPXV�HWLDP-
probse, diisse verces aucondem aciam
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